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Note from the authors

This research was undertaken on behalf of the literature team at the
British Council, and has been presented in the form of a long report.
This research summary containing an introduction to the study, key
findings, and recommendations has been prepared to accompany the
longer report and may be shared with external partners. Some of the
insights shared may require more context, and in such a case the
reader may reach out to the British Council for access to the full
100-page report.
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Disclaimer

The opinions expressed in this report are those of the author and do
not necessarily reflect those of the British Council or of any
organisation mentioned. Every effort has been made to ensure the
accuracy of the information contained in this paper, however the
research is subject to uncertainties that are beyond the author’s ability
to control or estimate precisely. Neither the author nor the British
Council assumes any warranty for the accuracy, completeness or use
of the findings. Readers are responsible for assessing the relevance
and accuracy of the content of this research.
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Executive
summary

In late 2020, the British Council commissioned the Art X
Company to undertake a research study, “India Literature
and Publishing Sector Research”. It aimed at understanding
the challenges faced by Indian publishers, agents, authors,
translators and industry bodies when making literature
written in Indian languages more widely available to an
international English-speaking audience. In addition, the
research outcome included identifying opportunities for
working and collaborating more globally, specifically with
the UK, in order to promote Indian literature in translation,
going forward.

The study covered Indian trade publishing and literature
sectors, particularly with stakeholders that work with India’s
official languages (excluding English). The aims of the
project were:

1. To understand the challenges faced by Indian
publishers, agents, authors, translators and industry
bodies in making literature, written in Indian languages,
more widely available to an international audience;

2. Toidentify opportunities for working and collaborating
more globally, specifically with the UK, to promote
Indian literature in translation.

. The research covered ten target

. cities/States (Delhi, Rajasthan,

. West Bengal (Kolkata), Orissa,
Assam (Guwahati), Maharashtra,

. Kerala (Kochi), Karnataka
(Bangalore), Chennai and

. Hyderabad) and eight focus

- languages (Hindi, Bengali, Urdu,

- Punjabi, Malayalam, Tamil, Telugu,
- and Kannada).




06 India literature and publishing sector study

The research covered ten target cities/States namely,
Delhi, Rajasthan, West Bengal (Kolkata), Orissa, Assam
(Guwahati), Maharashtra, Kerala (Kochi), Karnataka
(Bangalore), Chennai and Hyderabad and eight focus
languages which were Hindi, Bengali, Urdu, Punjabi,
Malayalam, Tamil, Telugu, and Kannada.

The key findings that emerged from the study were as
follows:

On the publishing ecosystem

The Indian publishing market is non-homogenous and
is structured according to region and language. The
publishing sector ecosystem continues to be a largely
informal sector that consists of large, medium and
small publishing houses.

The nuances and modalities of publishing differ from
language to language across India. These are further
distinguishable from the MNCs operating in India, and
the Indian ‘English publishing market’ in terms of
marketing strategies, kind of books, relationships with
bookstores, digital marketing etc.

While it benefits from a variety of government
initiatives, the Indian book industry receives no direct
investment from the Central government.

Indian language publishing does not distinguish as
stringently between genres of fiction as the
Anglophone industry tends to do: “literary fiction”
does not exist as a category, though there has
historically been a thriving pulp fiction industry in
several Indian languages, such as Tamil and Hindi.
There is a segment of publishers who focus on social
issues as their mandate, including feminist publishing,
writings from the marginalised and oppressed
communities, and political publishing (including
communist writings).

Bookselling is done through independent, local
bookshops, chain bookshops, and online. The notion of
the bestseller is fairly foreign — algorithmically
mediated when it comes to English language books
due to Amazon and other online booksellers, and
bestseller lists in the literary press is a very recent
development.

Advances, even for well-established authors, are not
very lucrative, and royalties amount to little, given the
relatively low pricing of books in India. Many Indian
language publishers do not sign contracts with their
writers and hence do not own translation rights. As a
result, they are unable to sell these rights
internationally.

There is a dearth of training and skills that enable such
publishers to reach out to international markets.
Moreover, publishers are not motivated to sell rights
abroad since they are already comfortable and

well-versed with the domestic markets they serve,
which they deem sufficient.

A major challenge identified in the study is the lack of
consistent and robust data and statistics about the
sector, including the volume of books published by
language, readership surveys, output of significant
State-led and supported initiatives, and market insight
that informs and aids economic growth for the sector.

Lack of direct investment, difficult distribution, long
credit cycles and piracy, are identified as the other
major challenges to the industry.

On the translation ecosystem

Translation into and from Indian languages has existed
long before the advent of the printing press. With a
wealth of 19,569 languages or dialects spoken in India
as mother tongues, there are several kinds of
translation ‘situations’ in India. These range from
multi-lingual usage in translation (where two or three
languages are used at a time, including the link
languages of Hindi and English) to using language in
the aid of nationalism and nation-building, in both pre
and post-Independent India (formation of linguistic
states after Independence).

It is this situation of the role of language in the nation
and identity building that has sustained the translation
ecosystem in India, by way of various State initiatives
and projects, over 75 years.

Sahitya Akademi (the National Academy of Letters) at
the Central and State government levels, the National
Book Trust, the Publications Division (formerly under
the Ministry of Human Resource Development or
MHRD, but now under the Ministry of Information and
Broadcasting), the Centre for Translation in Bengaluru,
National Translation Mission, and Indian Literature
Abroad are some significant projects and
organisations that have been working in the field of
translation.

Academic courses in Universities, publishing agencies
involved in the work of business translation, the Indian
Translators Association (ITAINDIA), and thousands of
independent translations make up the rest of the
translation ecosystem. Despite this seemingly vast set
of organisations, these efforts are, at best, fragmented
and do not add up to a robust ecosystem for
translation in India. Consequently it is not one which is
able to fix both knowledge and operational gaps, as it
grows.

While translation of Indian literature into English and
between languages have long established traditions in
India, resources for translators are fairly scant.
Consequently, translation is considered less of a
profession and more of an amateur undertaking or
“something done out of passion”.
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India has a thriving culture of
book fairs, literary conferences

(sammelans) and book

exhibitions which play an
important role in the country’s

literary culture.

Indian trade publishers have begun to recognise the
potential of translations and are investing relatively
more in its marketing as well as in translators, though
there are still no established market rates for what
they can charge.

Historically, translations have not received the same
attention as other English books on a publishers’
frontlist, though this is beginning to change. Features
that draw attention to the fact that a book is a
translation, such as a translator’s note, or an interview
with the translator, or even, at the very least, the
translator’s name on the front cover, are still less than
commonplace.

Like in many other parts of the world, here too there is
a shrinking space for literary criticism and book
reviews in mainstream publications along with the
closure of little magazines. Both of these have affected
the visibility of translated works in the mainstream,
along with reduced cross-pollination of translations
and ideas between languages.

Of late however, translators and translations are less
sidelined than they used to be on the festival circuit,
and most major festivals have at least one or two
events dedicated to translation.

Translators are still at a considerable disadvantage
while negotiating with publishers regarding rights and
rates, and are often just given a lump sum for the
translation work with no possibility of earning back
royalties.

Language- specific insights

Historically, translation between regional languages as
well as into English has considerable precedent in
India. However, some languages such as Bengali and
Tamil have been translated more (relatively speaking),
both into other Indian languages as well as into
English. Mini Krishnan’s seminal “Modern Indian Novels
in Translation” project in the 1990s for five novels

each, from Tamil, Kannada, Telugu, Hindi, Malayalam,
Bengali, Urdu, Punjabi, Gujarati, Oriya, and Marathi, and
the rise of Geeta Dharmarajan’s initiative: the “Katha
Prize Short Stories”, anthologies showcasing
translated fiction from all over the country, were
watershed moments for Indian literature in translation.

Publishing practices in Indian languages, due to their
multivalent histories, differ considerably from the
Anglophone publishing industry. The latter has clear
distinctions between different departments such as
editorial, marketing, sales and so on, whereas regional
language publishing relies on informal networks and
relationships between authors and publishers. Self
publishing is also common in some languages such as
Urdu and intellectual property rights have only
recently become significant in the Indian language
publishing market. Even today, formal, enforceable
contracts between authors and publishers are far from
commonplace, though these developments are
beginning to be embraced by regional language
publishing.

One very visible impact of the pandemic has been the
adoption of social networking and digital spaces to
continue publishing and literary activities and pivoting
to events online. For instance, platforms such as
YouTube, Facebook and WhatsApp were used by
readers and publishers to facilitate conversations
between authors and audiences, as well as
performances and readings, across Indian languages.

Due to the lack of Central government funding, the
sustainability of regional language publishing is largely
reliant on State governments. As a result, State
governments play a significant role in sustaining the
literary heritage and publishing culture of Indian
languages, both through funding as well as institutional
means such as, library distribution and inclusion in
school and university curricula.

As most major Indian languages have diasporic
populations living outside India, this creates the
potential for readership abroad. However, the
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mechanisms of distribution are uneven across
languages. For example, Punjabi books find a robust
market in regular meets that are held in countries with
a large diasporic population, such as Canada, whereas
Indian languages that are widely spoken abroad, such
as Bangla, don’t have an organised distribution
network outside of India.

Audiobooks in Indian languages are becoming
increasingly popular. In some measure, this is due to
the pandemic, but also due to the waning populations
of younger readers who are fluent in speaking and
comprehending their mother tongue, but not
necessarily that fluent in reading.

Role of literary culture and events

India has a thriving culture of book fairs, literary
conferences (sammelans) and book exhibitions which
play an important role in the country’s literary culture.
Several of these have been in operation for many
decades and find wide patronage among readers,
booksellers and publishers across small and big towns
in India. They provide opportunities for publishers all
over the country to meet and are often useful spaces
for finding networks and starting conversations about
translations between Indian languages. These
domestic book fairs are to be distinguished from
international book fairs such as the London or
Frankfurt Book Fairs, which are trade fairs that focus
largely on the buying and selling of rights. There is
little to no formal support system to facilitate rights
sales in either case.

e Literary festivals help with the image building of
the author, serve as a bridge to the reader, and
are also great promotional opportunities for
publishers. They also serve to create literary
exchanges between authors, publishers and
agents through programming or the development
of an alternative platform on the sidelines.

e Unless a literary festival is single-language
focused and not based in the major metros, it
tends to be English-speaker centric with little
room for Indian language programming.

® Respondents, translators in particular, stressed on
the under-representation of translators at these
festivals. There are a few sessions on translation,
but the tendency is to invite translators on a single
panel instead of wider representation across
sessions.

e There are specific language-focused festivals
which play a crucial role in enabling dialogue and
exchange between audiences, authors and the
publishing industry. Examples include Jashn-e-

Rekhta, Apeejay Bangla Sahitya Utsob, Hindi
Mahotsav, Akhil Bharatiya Sahitya Sammelan in
Maharashtra (by Akhil Bharatiya Sahitya Sammelan
Mahamandal) and Sahitya Sammelan in Karnataka
among others.

Respondents also noted the increasing interest in
Indian language translations, endorsed by
prestigious awards, some of which are initiated by
or awarded at literature festivals.

Literary conferences and conventions, on the
other hand, tend to be more focused on issues
around sector development and advocacy, and
academic preoccupations.

Book fairs in bigger cities help with rights sales
between Indian languages while consumer book
fairs, particularly in smaller towns and cities, help
with the readership of Indian language books in
translation. Respondents said that the latter have
a much more readership-heavy focus with book
fairs being called ‘melas’ (festivals) attended by
lakhs of people.

Indian participation in international book fairs is
three-fold. One is when government agencies are
invited to represent India at these fairs
(opportunities such as India being the guest
country). The second is when international book
fairs invite Indian publishers, authors and
translators through various instruments of
engagement such as speaking sessions,
workshops and fellowships. The third involves
private visits by Indian publishers out of their own
volition, but this is the least regular, given the
considerable financial outlay required to attend
these fairs abroad.

The value of international book fairs was exhorted
out of the respondents by highlighting the
advantages of attending them: the opportunity to
network and establish relationships, have one-on-
one meetings with literary agents and publishers
across the world, and absorb intangible insights
around publishing trends and conversations.
Frankfurt, London and Sharjah Book Fairs were
most recommended in the said order of
importance. Smaller Indian language publishers,
however, experience both economic and linguistic
barriers to access these fairs.

Significant concerns were raised around the
potential impact of book fairs in terms of official
representation of the Indian languages, skills and
systems of publishers and agents in maximising
this potential.
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Trends in digitisation

In India, digital versions of books — be it podcasts,
e-books or audio books — have not gained the kind of
anticipated market share as was expected.

e Publishers see digitisation as a complement to
print publishing. Respondents pointed out that
more recently digital rights have been included in
rights sales and they include formats such as
print, digital, audio and OTT rights as a single
package, which makes it attractive for translation
markets.

@ While the penetration of these formats have been
limited, analysts have pointed to positive trends
during the pandemic that have changed reader
behaviour.

® The pandemic accelerated the adoption of digital
formats for reading, with an impact on both ebook
and audiobook sales.

® Respondents also spoke of a slew of digital
conferences, fairs and initiatives that led to
meeting many more publishers, authors and
expanding networks world over than would have
been otherwise possible.

® Social media has been another frontier for
respondents that COVID-19 has helped forge a
path towards. It has been used by respondents to
shore up their social media engagement and
community building, and increase sales.

® There have been several technology start-ups
centered around e-publishing, particularly
catering to the Indian languages. E-reading apps
such as Pratilipi, e-Shabda, Matrubharati and
MyLang jostle with Audible, Google Play Books and
Storytel with their widening base of Indian
language literature on these apps.

® The research points towards increasing potential
for audiobooks and their impact on translated
works. Most respondents emphasised the
importance of audio books in creating
accessibility of Indian literature in translation for a
multilingual country where language proficiency
varies when it comes to reading and
comprehension (listening).

e Audiobook companies, on the other hand, seek
content from these publishers both in the form of
acquiring backlists as well as producing new
content, including new writing. The former allows
publishers to generate a second life for their
earlier books that are out of circulation, while the
latter creates new reader markets for their books,
thereby diversifying their investment risks.

¢

Perceptions of Indian literature in
English translation broad

The UK has significant South Asian diasporic
populations with Punjabi (0.5%), Urdu and Bengali
being the third, fourth and fifth respectively, most
spoken languages in the country after English, Welsh
and Polish as per the 2011 census. However, Indian
literature in translation is yet to create a significant
impact on the Anglophone publishing industry.

e There is alack of awareness of what is available in
translation from India, due to lack of proactive
research. There is also a lack of knowledge with
regard to the variety of languages and their
literary outputs in India. Only niche publishers
make a concerted effort to look beyond
established perceptions.

e India’s strong tradition of writing in English has, to
some extent, also contributed to limiting the
market for literature in translation. Indian writing in
English is often created very much with an
international audience in mind, and therefore
more accessible to foreign audiences than
translations which might be very strongly rooted
in local contexts, humour, and concerns which
readers might find difficult to relate to. Indian
writing in English thus often ‘ticks the box’ for
Indian literature and camouflages literature in
translation.

e The “Imagined India™ International publishers tend
to reject stories that do not conform to certain
stereotypical ideas of India.


https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html

’ India literature and publishing sector study

e Some Indian languages are more represented in
translation than others, e.g. Bengali, Hindi,
Malayalam and Tamil as opposed to Assamese,
Gujarati, Kannada and Telugu.

e Challenges in internationalisation include lack of
government support for promoting Indian
literature abroad (despite recent efforts) and lack
of agency representation for translators.

Skill gaps and needs

Agenting: There have been one-off training initiatives
such as those organised by the German Book Office
but no other institutional courses or sustained efforts
exist to train literary agents in India. Some suggestions
which emerged include the art of pitching, presenting
a catalogue, training in communication and marketing
strategies.

Publishing: This continues to be a profession that is
mostly learnt on-the-job as there exist very few quality
training courses that focus on publishing. The well-
known publishing courses in the country include:

e The Seagull School of Publishing
e Editing and publishing at the Jadavpur University
e Publishing skills training by the National Book Trust

e A post-graduate course initiated by The Indira
Gandhi National Open University (IGNOU) and the
Federation of Indian Publishers (FIP)

Translating: The opportunity to upskill for translators
is equally fraught with systemic challenges stemming
from the nature of translation studies and the limited

room for well-paying professional opportunities.

Even though the Sahitya Akademi conducts annual
training workshops for translators, the outcomes of
these workshops are unknown. One or two of the
respondents interviewed alluded to these workshops

The accompanying recommendations in the main
report represent a mix of recommendations made
by study respondents as well as those suggested
by the research team at the Art X Company. These

are broken down with filters for i) recommendations

for the sector, ii) recommendations pertaining to
proposals under the publishing and translation
programme strands by the British Council, and iii)

those that may require an ‘internal strategic review

and revision” with the support of other teams and
collaborators.

but none of them have attended or been called to
conduct any of these training sessions.

While there seem to exist multiple courses on
‘translation’ as a theoretical domain of inquiry, there
exist only a handful of practical courses that offer
training and skilling opportunities for upcoming
translators. This reflects a major gap in the translation
support ecosystem in the sector.

Recommended and few well-known translation courses
in India include:

® Ashoka University, Sonepat: A Graduate Course in
Translation Theories and Multilingual Contexts is
offered.

e Jadavpur University, Kolkata: The Centre for
Translation of Indian Literatures (CENTIL), housed
in the Department of Comparative Literature,
Jadavpur University, offers a certificate course in
Translation as a Skill.

e Indira Gandhi National Open University, Mumbai: A
PG Diploma in Translation is offered.

Marketing: Translation in isolation is not enough to
make the text palatable for an international audience;
a context setting is required. This specialised
expertise required to package, market, and
contextualise a book in translation is missing.

Skills required for selling into international markets
include:

o Negotiating rights: For selling literatures in
translation, related territorial rights, and
subsidiary rights

e Pitching: Advance information (Al) sheets,
catalogues, potential for cross-marketing

A significant area of concern was the lack of a guild or
association for translators that could look out for their
interests.
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Research methodology

A mixed methods approach has been taken for this phases: preparation and desk research; fieldwork
study comprising the review of secondary data, (comprising one-on-one interviews and FGDs); and
focus group discussions (FGDs) and a large number finally analysis and write-up, including a final focus
of interviews. The research was divided into three group for feedback from key stakeholders.

Secondary research has been informed by publisher catalogues, rights reports from international
book fairs and media coverage of rights sales from publications such as The Bookseller and Publishing
Perspectives. Data from various magazines and journals that report on the Indian literature and
publishing sector have been included from sources such as All About Book Publishing, Scroll.in, Mint,
PrintWeek and The Caravan to name a few. Many of these articles are primarily qualitative and
investigative in nature and have helped understand how the sector works, current challenges, trends
and innovations. Books and compendiums on publishing, other existing data from reports of
governmental and non-governmental organisations, research agencies and international bodies have
also been included.

The interviews were planned in two blocks. The first set of preliminary interviews with 15 shortlisted
individuals from across the literature and publishing sector was undertaken to gain a broad overview
of the sector, and better understand key areas to probe and focus on. The second set of deeper
sector interviews, respondents were selected based on desk research and insights from the
preliminary interviews. In addition, there was a certain amount of snowball sampling above and
beyond our initial list. In total, 77 respondents from across diverse sectors such as Indian and
international publishers, agents, authors, translators and stakeholders from industry and government
bodies, were interviewed. The interviews were semi-structured.



http://www.allaboutbookpublishing.com/
https://scroll.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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Five Focus Group Discussions (FGDs) were organised with 23 participants spanning booksellers,
literature festival representatives, UK publishers, translators (Indian languages) and stakeholders
working with the Urdu language. These FGDs were undertaken to target specific groups of
stakeholders so they could get a deeper understanding and multiple perspectives on a particular
aspect of relevance to the study.

A sixth and final consultative FGD was held with internal stakeholders from various British Council

teams, along with experts and commentators from the sector, both in India and the UK. This session
presented the key insights that emerged from the fieldwork to garner comments, feedback and
further suggestions from the experts.

An information sheet, covering all aspects of the study and the rights of respondents, was provided
while inviting the respondents to participate in the study. Written consents of respondents were
taken before starting the interviews/discussions, and notes and transcripts of recorded interviews
(with permission from the interviewees) were provided to the respondents afterwards, for
verification and edits, if any.
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Representation of respondents

In selecting the study respondents, we (Guwahati), Delhi, Karnataka (Bengaluru),
ensured a balanced approach not only across Kerala (Kochi), Maharashtra, Orissa, Rajasthan
the range of ecosystem stakeholders but also (Jaipur), Tamil Nadu ( Chennai), Telangana

the eight focus languages: Bengali, Hindi, (Hyderabad), West Bengal (Kolkata), and the
Kannada, Malayalam, Punjabi, Tamil, Telugu UK which included respondents from England,
and Urdu. In terms of regions and cities, the Scotland, Wales and Northern Ireland.

priority areas identified were Assam

Image 1. Representation by language

10
5
0
T & oo & =3 5 3 = © 5 = < o
2 5§ ¢ £ 28 8§ 2 E §E 8 8 2 ® & o
5 £ g & 5 = 2 8 5 2 = g2 & o
© § E & s © F % E T s £ =
S - a = o« m W5
(%) ©c X
< =

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

- The respondent profile
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- and the category of

- stakeholders.
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The respondent profile was broken down by authors, poets, translators, government and
gender, region (East, South, West, North and non-government literature organisations,
the North-East), language and the category of literature festivals, book fairs, rights fairs,
stakeholders. The 24 categories included online and offline booksellers, literary agents
Indian regional language publishers and and agencies, rights managers, literary
editors, the self publishing sector/ associations, industry bodies, educational
organisations, international publishers (those and research institutes, new media arts/
with a branch office in India and part of an digital businesses, arts services, diverse/
MNC network), commentators, writers, queer spaces among many others.

Image 2. Representation by sector
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Recommendations
for the sector

The following recommendations represent a mix of
recommendations made by study respondents in interviews
and FGDs, as well as those suggested by the research team
at the Art X Company.

For the publishing sector

The research insights point to very basic challenges
stemming from a lack of awareness of what the Indian
literary market offers to an international market, and the
inability of Indian language publishers to access these
spaces. There is currently inadequate common ground for
exchange between Indian and international publishers,
specifically those from the UK.

e The most crucial recommendation that was widely
suggested across the board by our respondents was the
need for a curated database of Indian literature
available in English translation, and a showcase of
such a database that could be accessed by agents,
publishers and others interested in buying rights for the
UK market. It is essential to make Indian literature in
translation more visible to Anglophone publishers, and
this also requires promoting writers and translators,
and inviting publishers to India to engage with the
publishing and literary ecosystem.

- Smaller independent

- publishers, especially those

- publishing in Indian

- languages, would also benefit
- from support that would

- facilitate their attendance at
_international book fairs — this
- could take the form of

- mobility grants, or subsidies

- for their attendance.
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e Afirst step towards this could be the creation of a

forum for exchange between Indian and
international publishers: Many Indian publishers,
authors and agents mentioned that access to their
counterparts in other countries was often a
challenge. This forum could host sessions by
international editors and publishers that would
give an insight into what sort of work they were
looking to commission and buy, and also allow
international publishers to have a more informed
and nuanced understanding of the Indian
publishing industry and of regional literary
cultures. This forum might also host workshops
that can demonstrate how Indian publishers can
best showcase their catalogues in order to appeal
to an international Anglophone audience. More
generally, this forum could also support
conversations with regards to innovations in
publishing, online marketing and bookselling.

Smaller independent publishers, especially those
publishing in Indian languages, would also benefit
from support that would facilitate their attendance
at international book fairs — this could take the
form of mobility grants, or subsidies for their
attendance.

A robust and consistent data collection
exercise about the publishing sector, including
volume of books published by language,
readership surveys, output of significant State-led
and supported initiatives, and market insight that
must be undertaken to inform and aid economic
growth for the sector.

A website that lists Indian author and
translator biographies, synopses of published
work accompanied by sample content was also
strongly recommended by respondents as a way
to increase interest in translations. These could be
further contextualised by including notes on the
regional and linguistic background of the original
texts, as Indian literary culture is so multi-faceted
and various, as well as citing a reason for the
inclusion of these particular titles. Even the
funding of one sample chapter per book can help
to place these works on the map, and
organisations such as FIP are willing to take on
the responsibility of sourcing these titles.

While having a catalogue of translations available
to foreign publishers will definitely go a long way
towards increasing the visibility of Indian literature
in translation, in order to actually ensure that
these translate into rights sales, training and
skilling opportunities for literary agents and
publishers in selling rights is absolutely
essential. The facilitation of participation in

international book fairs through funding would
also contribute to increasing opportunities to
make these sales. However, the context of the
pandemic forcing many of these events to go
online has somewhat leveled the playing field and
should, in fact, be made the most of by Indian
publishers and agents who otherwise might not be
able to afford attending.

For the translation ecosystem

The translation ecosystem suffers from lack of training
opportunities to produce quality translations. This is
coupled with limited understanding of the international
reader on the one hand and the informal nature of the
translation sector which renders the translators
vulnerable to system inequities of IP concerns,
financial precarity for translation as a stable career,
and peer sharing around common shared concerns.

e The first recommendation in this area is to carve a
space for consistent quality of transitions
emerging from the sub-continent. In order for
titles in translation to be of interest to an
international market, there needs to be a standard
of consistent quality in place. This can only be
ensured by better training opportunities, pay
and representation of translators in the
country, who are currently underserved by both
the skills and the publishing ecosystem. This would
ideally be scaffolded by a national government
body, but also needs to be supplemented by other
initiatives that are invested in promoting
translation and funding translation. There needs to
be a strategic approach with regard to which kinds
of books to promote specifically, as certain
narratives travel better for international
audiences.

e The publishing industry also needs to commit
more widely to ensuring that translators are paid
royalties. Respondents highlighted the need for a
“homegrown organisation which will protect the
rights or at least get a fair deal for writers and
translators,” similar to the Society of Authors in the
UK or the Authors Guild in the US. The
recommendation here is to create a Translators’
Guild of India that represents the interest of
translators across Indian languages.

e There is an urgent need for structured training
programmes for translators which can help
create spaces to discuss and brainstorm
challenges faced, both with regard to the work of
translation, as well as how to translate with a
specific target audience in mind. Such
collaborations could be anchored around a
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specific project, and also facilitate the creation of
a set of guidelines for professional ethics for
translators.

Most countries offer considerable support to
ensure their languages’ literature is translated
through grants and subventions — this is a definite
gap in India that needs filling to ensure that
translators can treat it as a viable professional
option. A review of existing mega projects,
especially owned and run by the State, such as
India Literatures Abroad and the work undertaken
by the National Book Trust, Sahitya Akademi and
related agencies, and public-private partnerships
in this realm to build upon existing assets would
prove to be valuable from a policy development
perspective.

For a multilingual country like India, a Central
government led, top-down approach in literature
promotion can only go so far without being
impacted by hegemonic structures of linguistic
preferences. Our research also demonstrates
peculiarities and strengths of certain languages,
which need to be accounted for while formulating
projects around collaboration with these

4

languages. Language-wise institutional
mechanisms working on a State level, which is
anyways divided on linguistic lines, might enable
smoother and faster devisement and closure of
projects in translation. These mechanisms could
include collaborations with specific existing
language-centric projects, organisations and
governments in areas of translation workshops,
festival collaborations, and cross-translation visits
and promotions, with a maximum of a 3-year
timeline.

There is a case to be made for promotion of
translated works of Indian literature abroad by a
coordinated network of agencies engaged in
cultural diplomacy — Ministry of External Affairs,
Indian Embassies and Consulates, and the Indian
Council for Cultural Relations (ICCR). Each of them
have a significant role to play in promoting
translation projects among Indian Languages and
English.
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Facal bho na h-Ughdaran

Chaidh an rannsachadh seo a ghabhail os laimh as leth sgioba an
Litreachais aig Comhairle Bhreatainn, agus thathar air a
riochdachadh mar aithisg fhada. Thathar air an giorrachadh seo
air rannsachadh anns a bheil edlas air an rannsachadh, na
toraidhean as cudromaiche agus molaidhean ullachadh ri dhol
leis an aithisg nas fhaide agus faodar a sgaoileadh gu com-
pairtichean air an taobh a-muigh. Math dh'fhaodte gum bi
feadhainn de na beachdan feumach air barrachd co-theacsa,
agus anns a leithid de shuidheachadh faodaidh an leughadair
conaltradh a dhéanamh le Comhairle Bhreatainn gus cothrom
fhaighinn air an aithisg shlan anns a bheil 100 duilleag.

Buidheachas

Tha sinn a' toirt taing do sgiobaidhean Chomhairle Bhreatainn
nan Innseachan agus na RA airson nam beachdan agus an
tredrachaidh a thug iad seachad ri linn an rannsachaidh seo. Bu
mhath leinn taing a thoirt cuideachd do na ficheadan de luchd-
litreachais agus luchd-foillseachaidh air feadh nan Innseachan a
thug molaidhean agus a chuidich rinn gus ceangal a dhéanamh
leis an luchd-agallaimh iomchaidh airson a' phroiseict seo. Chaidh
an sgioba-rannsachaidh againn a neartachadh leis an taic nach
bu bheag a thug an neach-cuideachaidh rannsachaidh againn
Mahima Grover, agus an neach-dealbhaidh Sunanda Vasudevan.

Aithris-aichidh

Is iad beachdan an ughdair na beachdan a thathar a' nochdadh
anns an aithisg seo agus cha leig iad leas a bhith a' riochdachadh
beachdan Chomhairle Bhreatainn no buidhne sam bith a thathar
ag ainmeachadh. Thathar air gach oidhirp a dhéanamh cruinneas
an fhiosrachaidh am broinn a' phaipeir seo a dhearbhadh, ach tha
mi-chinnt an luib an rannsachaidh a tha thar comas an ughdair a
riaghladh no a mheas gu mionaideach. Chan eil an t-ughdar no
Comhairle Bhreatainn ag agairt barantas sam bith airson
cruinneas, lanachd no feum nan toraidhean. Tha e an urra ris an
luchd-leughaidh buntainneachd agus cruinneas susbaint an
rannsachaidh seo a mheas.
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Giorrachadh
Luchd-gniomha

Aig deireadh 2020, dh'iarr Comhairle Bhreatainn air Companaidh
Art X rannsachadh — Rannsachadh Roinn Litreachas agus
Foillseachadh nan Innseachan — a ghabhail os laimh aig an robh e
mar amas tuigse thaighinn air na dubhlain a thig air luchd-
foillseachaidh, luchd-gniomha, ughdaran, eadar-theangairean
agus buidhnean-gniomhachais nan Innseachan nuair a thathar a'
déanambh litreachas ann an cananan nan Innseachan nas
fharsainge ri fhaotainn do luchd-leughaidh Beurla air feadh an t-
saoghail. Cuideachd, ghabh toradh an rannsachaidh a-steach
comharrachadh chothroman a bhith ag obair agus a' co-
obrachadh nas cruinneile, gu sonraichte san RA, gus litreachas
nan Innseachan ann an eadar-theangachadh a chur air adhart.

Thug an rannsachadh suil air roinnean foillseachadh agus
litreachas nan Innseachan mar mhalairt, gu sonraichte le luchd-
uidhe a bhios ag obair le cananan oifigeil nan Innseachan (seach
Beurla). B' iad amasan a' phroiseict:

1. Tuigse fhaighin air na dubhlain a thig air luchd-foillseachaidh,
luchd-gniomha, ughdaran, eadar-theangairean agus
buidhnean-gniomhachais nan Innseachan ann a bhith a'
déanamh litreachas ann an cananan nan Innseachan nas
fharsainge ri fhaotainn do luchd-leughaidh air feadh an t-
saoghail;

2. Cothroman a chomharrachadh a bhith ag obair agus a' co-
obrachadh nas cruinneile, gu sonraichte san RA, gus
litreachas nan Innseachan ann an eadar-theangachadh a
chur air adhart

Dh'amais an rannsachadh air
deich bailtean/Staitean (Delhi,
Rajasthan, Bengal an lar
(Kolkata), Orissa, Assam
(Guwahati), Maharashtra, Kerala
(Kochi), Karnataka (Bangalore),
Chennai agus Hyderabad) agus
ochd cananan mar chuspair
(Hindi, Bengali, Urdu, Punjabi,
Malayalam, Tamil, Telugu, agus
Kannada).
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Dh'amais an rannsachadh air deich bailtean/Staitean
(Delhi, Rajasthan, Bengal an lar (Kolkata), Orissa, Assam
(Guwahati), Maharashtra, Kerala (Kochi), Karnataka
(Bangalore), Chennai agus Hyderabad) agus ochd
cananan mar chuspair (Hindi, Bengali, Urdu, Punjabi,
Malayalam, Tamil, Telugu, agus Kannada).

Bha na toraidhean bunaiteach a dh'éirich as an
rannsachadh mar a leanas:

Air eag-shiostam an
fhoillseachaidh

Tha margadh-foillseachaidh nan Innseachan ioma-
shedrsach agus air a chruthachadh a reir roinne agus
canain. Tha eag-shiostam roinn an fhoillseachaidh na roinn
neo-fhoirmeil air a' chuid as motha fhathast anns a bheil
taighean-foillseachaidh eadar mhor, mheadhanach agus
bheag.

Tha cleachdaidhean is modhan an fhoillseachaidh ag
atharrachadh bho chanan gu canan thar nan Innseachan.
Tha iad seo fa leth a-rithist bho MNCan ag obrachadh anns
na h-Innseachan, agus margadh-foillseachaidh Beurla nan
Innseachan a thaobh ro-innleachdan margaideachd,
seorsaichean leabhraichean, ceanglaichean ri buthan-
leabhraichean, margaideachd dhigiteach agus an leithid.

Ged a tha e a' toirt buannachd a caochladh
thionnsgnaidhean leis an riaghaltas, chan eil gniomhachas
nan leabhraichean sna h-Innseachan a' faighinn tasgadh
direach sam bith bhon riaghaltas Mheadhanach.

Chan eil foillseachadh ann an cananan nan Innseachan a'
deanamh sgaradh gu teann eadar seorsaichean ficsin mar
a tha gniomhachas na Beurla buailteach a dhéanamh: chan
eil "ficsean litreachail" ann mar sheorsa, ged a tha
gniomhachas ficsin pulp gu math soirbheachail air a bhith
ann an caochladh chananan Innseanach, leithid Tamil agus
Hindi. Tha roinn fhoillsichearan ann a bhios ag amas air
ceistean soisealta mar an raon-ughdarrais aca, a' gabhail a-
steach foillseachadh feimineach, sgriobhaidhean bho na
coimhearsnachdan air an iomall is fon spoig agus
foillseachadh poilitigeach (sgriobhaidhean comannach
anns an aireamh).

Thathar a' reic leabhraichean tro bhuthan-leabhraichean
ionadail neo-eisimeileach, buthan-leabhraichean
shlabhraidhean agus air an Lion. Tha beachd-smuain an
leabhair as motha reic car coimheach - air a chunntas le
algairim a thaobh leabhraichean Beurla ri linn Amazon agus
reiceadairean-leabhraichean eile air an Lion, agus cha do
nochd liostaichean nan leabhraichean as motha reic ann an
irisean litreachail gus o chionn ghoirid.

Chan eil earlasan, fiti 's do dh'ughdaran stéidhichte, ach
beag agus tha dligheachdan beag cuideachd ri linn prisean
car iseal a bhith air leabhraichean anns na h-Innseachan.
Tha moran fhoillsichearan Innseanach nach bi a' cur ainm ri
cumhnant leis na sgriobhadairean aca agus mar sin cha bhi
na coraichean eadar-theangachaidh aca. Mar thoradh,
chan urrainn dhaibh na coraichean seo a reic gu h-eadar-
naiseanta.

Tha cion tréanaidh agus sgilean a chuireas air chomas do
na foillsichearan sin sineadh a-mach ri margaidhean na
cruinne. Cuideachd, chan eil brosnachadh do
dh'fhoillsichearan coraichean a reic thall thairis seach gu

bheil iad cofhurtail a-cheana agus gu math edlach air na
margaidhean aig an taigh air am bi iad a' frithealadh agus a
tha gu leor nam beachd.

Dubhlan mor a chaidh a shonrachadh anns an rannsachadh
's e cion fios is aireamhan a tha seasmhach is laidir mun
roinn, a' toirt a-steach meud nan leabhraichean gam
foillseachadh a reir canain, suirbhidhean luchd-leughaidh,
toradh thionnsgnaidhean cudromach air an treérachadh is
an cuideachadh leis an Stait agus Iéirsinn mun mhargadh a
chuireas ri fas eaconamach airson na roinne.

Tha cion tasgaidh dhirich, duilgheadasan a thaobh
sgaoilidh, cuairtean-creideis fada agus méirle gan
sonrachadh mar na dubhlain mhora eile don
ghniomhachas.

Air eag-shiostam an eadar-
theangachaidh

Bha eadar-theangachadh ann an cananan nan Innseachan
agus bhuapa air a bhith ann fada mus tainig clo. Le
saidhbhreas 19,569 de chananan no de dhual-chainntean
gan labhairt anns na h-Innseachan mar chanan na mathar,
the iomadh 'suidheachadh' eadar-theangachaidh anns na
h-Innseachan. Nam measg seo tha cleachdadh ioma-
chananach ann an eadar-theangachadh (tha sinn a'
cleachdadh a dha no thri a chananan mu seach, na
cananan ceangailte Hindi is Beurla nam measg) agus a'
cleachdadh canan mar thaic ri naiseantachd agus togail
an naisein ro am nan Innseachan Neo-eisimeileach agus
na dhéidh (cruthachadh staitean-canain an déidh Neo-
eisimeileachd).

'S e an suidheachadh seo mun aite a tha aig canan ann an
cruthachadh naisein is iomhaigh a tha air eag-shiostam an
eadar-theangachaidh a chumail suas anns na h-
Innseachan tro chaochladh thionnsgnaidhean is
phroiseactan leis an stait o chionn thairis air 75 bliadhna.

Is iad Sahitya Akademi (Acadamaidh Naiseanta Litrichean)
aig ire na staite agus an riaghaltais, Urras Naiseanta nan
Leabhraichean, Roinn nam Foillseachaidhean (a b' abhaist
a bhith fo Roinn Leasachadh Ghoireasan Daonna no
MHRD) ach a tha a-nis fo Roinn an Fhiosrachaidh agus a'
Chraolaidh, lonad Eadar-theangachaidh Bhengaluru,
Misean Naiseanta an Eadar-theangachaidh agus
Litreachas nan Innseachan Thall Thairis feadhainn de na
proiseactan is na buidhnean as cudromaiche a tha air a
bhith ag obair ann an raon an eadar-theangachaidh.

Is iad cursaichean acadaimigeach anns na h-Qilthighean,
buidhnean-foillseachaidh an sas ann an eadar-
theangachadh gniomhachais, Comann Eadar-theangairean
nan Innseachan (ITAINDIA), agus na miltean de dh'eadar-
theangairean neo-eisimeileach an corr de dh'eag-
shiostam an eadar-theangachaidh. A dh'aindeoin cho mor
agus a tha an raon seo bhuidhnean a réir choltais, tha na
h-oidhirpean seo sgapte air a' char as fthearr agus chan eil
iad a' tighinn comhla mar eag-shiostam laidir airson eadar-
theangachaidh sna h-Innseachan, agus mar sin chan e
fear a th' ann a tha comasach air bearnan a charadh an da
chuid ann an edlas agus obrachadh a réir 's mar a
dh'fhasas e.

Ged a tha eadar-theangachadh litreachas nan Innseachan
gu Beurla agus eadar an da chanan air a bhith ann o
chionn fhada, tha goireasan do dh'eadar-theangairean car
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Tha cultar soirbheachail sna
h-Innseachan de dh'fheéilltean-
leabhraichean, co-labhairtean
litreachail (sammelans) agus

de thaisbeanaidhean-

leabhraichean aig a bheil aite

cudromach ann an cultar
litreachail na duthcha.

tearc. Mar sin, tha eadar-theangachadh ga mheas seach
dreuchd mar chur-seachad no rud a nithear le “diorras”.

Tha foillsichearan malairteach nan Innseachan air
toiseachadh air an comas an luib eadar-theangachaidh a
thuigsinn, agus tha iad a' tasgadh barrachd ann a bhith ga
shanasachadh gu ire agus ann an eadar-theangairean,
ged nach eil irean steidhichte sa mhargadh airson nas
urrainn dhaibh gearradh mar fharadh fhathast.

Gu ruige seo, chan eil eadar-theangachaidhean air an aon
aire ri leabhraichean eile sa Bheurla air priomh liosta
foillsicheir fhaighinn, ged a tha seo a' toiseachadh air
atharrachadh. Chan eil nithean a bhios a' tarraing aire gu
bheil leabhar na eadar-theangachadbh, leithid fios bhon
eadar-theangair, no agallamh leis an eadar-theangair no
fil's, air @' char as lugha, ainm an eadar-theangair air a'
chomhdach-aghaidh, cumanta fhathast.

Mar a tha ann an iomadh cearnaidh den t-saoghal, an seo
cuideachadh tha an t-aite airson bhreithneachadh-
litreachais, leirmheasan leabhraichean ann am
foillseachaidhean stéidhichte a' dol an lughad agus irisean
beaga a' dunadh. Tha an da rud seo air buaidh a thoirt air
faicsinneachd nan saothair air an eadar-theangachadh
sna h-aiteachan stéidhichte, a bharrachd air lughdachadh
air ceanglaichean eadar eadar-theangachaidhean is
beachdan anns an da chanan.

0 chionn ghoirid, ge-ta, chan eil eadar-theangairean is
eadar-theangachaidhean gan cur an dara taobh seach
mar a b' abhaist dhaibh air cuairt nam féisean, agus anns
an ire mhath a h-uile féis mhor tha tachartas no dha gan
toirt seachad airson eadar-theangachaidh.

Tha eadar-theangairean fhathast air ana-cothrom nach
beag nuair a thathar a' barganachadh le foillsichearan a
thaobh choraichean is irean, agus gu tric chan eilear a'
toirt dhaibh ach stim ann an cnap airson obair an eadar-
theangachaidh gun cothrom sam bith aca dligheachdan a
chosnadh.

Leirsinn air cananan sonraichte

Gu ruige seo, tha priomhachas nach beag aig eadar-
theangachadh eadar cananan roinneil agus gu Beurla sna
h-Innseachan. Tha cuid de chananan, leithid Bengali agus
Tamil, ge-ta, air a bhith air an eadar-theangachadh
barrachd, an coimeas a chéile, an da chuid gu cananan

Innseanach eile, agus gu Beurla. Bha proiseact
cudromach Mini Krishnan, Modern Indian Novels in
Translation anns na 1990an, airson cdig nobhailean an
urra bho Tamil, Kannada, Telugu, Hindi, Malayalam,
Bengali, Urdu, Punjabi, Gujarati, Oriya, and Marathi, agus
nochdadh tionnsgnadh Geeta Dharmaranjan: the Katha
Prize Short Stories — cruinneachaidhean a' taisbeanadh
ficsean air eadar-theangachadh bho air feadh na duthcha,
nan ceuman deatamach airson litreachas nan Innseachan
ann an eadar-theangachadh.

Tha cleachdaidhean a thaobh foillseachaidh ann an
cananan nan Innseachan, leis cho eugsamhail agus a tha
iad air a bhith, gu math diofraichte bho ghniomhachas an
fhoillseachaidh do luchd-labhairt na Beurla, far a bheil
sgaraidhean follaiseach eadar diofar roinnean, leithid
deasachadh, margaideachd, reicean agus an leithid, agus
tha foillseachadh ann an cananan roinneil an crochadh air
lionraidhean is ceanglaichean neo-fhoirmeil eadar
ughdaran agus foillsichearan. Chan eil féin-fhoillseachadh
ainneamh nas motha ann an cuid de chananan leithid
Urdu, agus tha coraichean seilbheachd innleachdail air fas
cudromach ann am margadh an fhoillseachaidh sna h-
Innseachan direach o chionn ghoirid — fit 's an-diugh,
chan eil cimhnantan foirmeil a ghabhas cur an gniomh
eadar ughdaran agus foillsichearan bitheanta idir, ged a
tha na leasachaidhean seo air tdiseachadh air a bhith gan
gabhail os laimh le foillseachadh ann an cananan roinneil.

Aon bhuaidh gu math follaiseach den ghalar a tha air a
bhith ann is e gabhail ri llonraidhean soisealta agus
aiteachan digiteach gus foillseachadh is litreachas a
chumail a' dol, as an tig tachartasan air an Lion, air
laraichean leithid YouTube, Facebook agus WhatsApp, gan
cleachdadh le luchd-leughaidh is luchd-foillseachaidh gus
deasbadan a chur air doigh eadar ughdaran agus luchd-
leughaidh, a bharrachd air aithris is leughadh, thairis air
cananan nan Innseachan.

Ri linn cion maoineachaidh bhon riaghaltas mheadhanach,
tha seasmhachd foillseachaidh sna cananan roinneil an
crochadh gu mor air riaghaltasan nan staitean, aig a bheil
aite cudromach ann an bhith a' cumail suas duthchas an
litreachais is an fhoillseachaidh ann an cananan nan
Innseachan, an da chuid le maoineachadh agus modhan
institiuideach, leithid sgaoileadh gu leabharlannan agus
aite air a' chlar-oideachaidh sna sgoiltean agus sna h-
oilthighean.
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Seach gu bheil sluagh air imrich a tha a' fuireach an taobh
a-muigh nan Innseachan aig a' chuid as motha de
chananan mora nan Innseachan, tha seo a' cruthachadh
cothrom do luchd-leughaidh thall thairis: mar eisimpleir,
tha margadh laidir aig leabhraichean Punjami ann an
coinneamhan a thathar a' cumail gu cunbhalach le sluagh
mor air imrich, leithid Canada, ach chan eil lionra rianail a
thaobh sgaoilidh an taobh a-muigh nan Innseachan aig fiu
's cananan a thathar a' labhairt an taobh a-muigh nan
Innseachan, leithid Bangla.

Tha barrachd is barrachd féill air leabhraichean-eisteachd
anns na h-Innseachan, an da chuid gu ire ri linn a' ghalair
agus sluagh luchd-leughaidh nas oige a tha fileanta ann
an labhairt is tuigsinn canan na mathar aca, ach gun a
bhith cho fileanta ann an leughadh, a' crionadh.

An t-aite a th' aig cultar is
tachartasan litreachail

Tha cultar soirbheachail sna h-Innseachan de
dh'fhéilltean-leabhraichean, co-labhairtean litreachail
(sammelans) agus de thaisbeanaidhean-leabhraichean aig
a bheil aite cudromach ann an cultar litreachail na
duthcha. Tha grunn dhiubh seo air a bhith ag obrachadh
fad iomadh deichead agus tha iad gam frithealadh gu
farsaing le luchd-leughaidh, reiceadairean-leabhraichean
agus foillsichearan ann am bailtean air feadh nan
Innseachan eadar mhor is bheag. Bheir iad cothroman do
dh'fhoillsichearan air feadh na duthcha coinneachadh,
agus tha iad gu tric nan aiteachan feumail gus
lionraidhean agus deasbadan a thoiseachadh mu eadar-
theangachaidhean eadar cananan nan Innseachan. Tha na
féilltean-leabhraichean seo aig an taigh fa leth bho
fheilltean-leabhraichean eadar-naiseanta leithid Lunnainn
agus Frankfurt, a tha nam féilltean-malairt a bhios a'
sealltainn air @' chuid as motha ri ceannach is reic
choraichean. Is e glé bheag de thaic fhoirmeil a th' ann
gus reic nan coraichean a chur air déigh ann an
suidheachadh seach suidheachadh.

e Bidh féilltean-litreachais a' cuideachadh gus iomhaigh
(an ughdair) a thogail agus tha iad ag obair mar
dhrochaid a dh'ionnsaigh an leughadair agus tha iad
nan cothroma dha-riribh airson sanasachd do
dh'fhoillsichearan. Tha iad cuideachd ag obair mar
iomlaidean litreachail eadar ughdaran, foillsichearan
agus luchd-gniomha tro phrograman no laraichean
eile a chruthachadh air an iomall.

e Nas lugha na tha féill-litreachais a' sealltainn ri
direach aon chanan agus gun a bhith stéidhichte sna
bailtean-mora, tha e buailteach a bhith steéidhichte a
réir luchd-labhairt na Beurla gun moran aite idir do
phrograman ann an cananan nan Innseachan.

e Chuir luchd-freagairt, eadar-theangairean gu h-
araidh, cuideam air cho beag riochdachadh agus a
tha aig eadar-theangairean aig na féilltean seo. Tha
beagan sheiseanan air eadar-theangachadh ann, ach
is e an claonadh a tha ann cuireadh a thoirt do
dh'eadar-theangairean air aon phannal seach
riochdachadh nas fharsainge thairis air seiseanan.

e Tha féilltean ann a tha stéidhichte air cananan

e, aig a bheil aite deatamach ann an bhith a'
is iomlaid eadar luchd-éisteachd,
gniomhachas an fhoillseachaidh air

chomas. Am measg eisimpleirean tha Jashn-e-
Rekhta, Apeejay Bangla Sahitya Utsob, Hindi
Mahotsav, Akhil Bharatiya Sahitya Sammelan ann
am Maharashtra (le Akhil Bharatiya Sahitya
Sammelan Mahamandal) agus Sahitya Sammelan
ann an Karnataka agus eile.

Thug luchd-freagairt fa-near cuideachd gu bheil
barrachd is barrachd de dh'idh ga cur ann an
litreachas nan Innseachan ann an eadar-
theangachadbh, le taic bho dhuaisean urramach,
agus feadhainn aca gan tionnsgnadh no gam
buileachadh aig féilltean-litreachais.

Tha co-labhairtean agus comhdhailean litreachail,
air an laimh eile, buailteach sealltainn ri ceistean
air leasachadh is coiteachadh san roinn, agus
cuisean acadaimigeach.

Bidh féilltean-leabhraichean sna bailtean-mora a'
cuideachadh ri reic choraichean eadar cananan
Innseanach, agus bidh feilltean-leabhraichean do
luchd-caitheimh ann am bailtean eile a'
cuideachadh ri leughadh leabhraichean ann an
cananan Innseanach ann an eadar-theangachadh.
Thuirt luchd-freagairt gu bheil an fheadhainn mu
dheireadh a' cur barrachd cuideim air luchd-
leughaidh le 'melas’ (feilltean) ga ghabhail air
féilltean-leabhraichean air am bi na ceudan de
mhiltean neach a' frithealadh.

Tha na h-Innseachan an sas ann am feilltean-
leabhraichean eadar-naiseanta ann an tri
doighean. Aonan is e nuair a gheibh buidhnean-
gniomha aig an riaghaltas cuireadh na h-
Innseachan a riochdachadh aig na féilltean seo
(cothroman leithid na h-Innseachan a bhith mar
an duthaich air aoigheachd). Is e an dara fear
nuair a bheir féilltean-leabhraichean eadar-
naiseanta cuireadh do dh'thoillsichearan,
ughdaran agus eadar-theangairean Innseanach
ann an caochladh innleachdan gus ceangal a
dhéanamh leithid éraidean, buidhnean-obrach
agus muinntireas. Is e an treas doigh cuairtean
priobhaideach le foillsichearan Innseanach air an
ceann fhéin, ach seo am fear as ainneimhe, ri linn
nan cosgaisean nach beag a tha a dhith gus
frithealadh air na féilltean seo thall thairis.

Chaidh luach nam féilltean-leabhraichean eadar-
naiseanta a shonrachadh le luchd-freagairt le
bhith a' cur cuideam air na buannachdan an luib a
bhith gam frithealadh: an cothrom lionraidhean is
ceanglaichean a chruthachadh, coinneamhan bus
ri bus a chumail le luchd-gniomha is foillsichearan
litreachais air feadh an t-saoghail, agus tuigse
fhaighinn air claonaidhean is comhraidhean ann
am foillseachadh. B' iad feilltean-leabhraichean
Frankfurt, Lunnainn agus Sharjah an fheadhainn
as motha a bhathar a' moladh a thaobh cuideim.
Tha bacaidhean eaconamach agus a thaobh
canain air foillsichearan nas lugha ann an
cananan nan Innseachan cothrom fhaotainn air na
féilltean seo.

Chaidh ceistean cudromach a thogail mun
bhuaidh a bheireadh féilltean-leabhraichean a
thaobh riochdachadh oifigeil cananan nan
Innseachan agus sgilean is siostaman
fhoillsichearan agus luchd-gniomha gus am feum
as motha a thoirt as a' chothrom seo.
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Claonaidhean ann an
digiteachadh

Anns na h-Innseachan, chan eil dreach digiteach
leabhraichean - biodh iad mar phod-chraoladh,
leabhraichean-dealain no leabhraichean-éisteachd - air an
roinn den mhargadh ris an robh duil fhaotainn.

e Thafoillsichearan a' meas digiteachadh mar rud ri cur
ri foillseachadh ann an clo. Thuirt luchd-freagairt gu
bheilear air coraichean digiteach a chur ri reicean
choraichean o chionn ghoirid agus tha riochdan ann
mar choéraichean ann an clo, digiteach, stuth-
eisteachd agus OTT ann an aon phasgan comhla, rud
a tha ga dhéanamh tarraingeach airson nam
margaidhean eadar-theangachaidh.

® Ged nach eil an drudhadh a rinn na riochdan seo ach
beag, tha luchd-sgrudaidh air aire a tharraing air
claonaidhean deimhinneach ri linn a' ghalair a tha air
atharrachaidh a thoirt air gitlan luchd-leughaidh.

e Luathaich an galar gabhail ri riochdan digiteach, leis
a' bhuaidh air reicean leabhraichean-dealain agus
leabhraichean-gisteachd le chéile.

e Bha luchd-freagairt a' bruidhinn cuideachd air torr
cho-labhairtean, fhéilltean agus thionnsgnaidhean
digiteach as an tainig coinneachadh ri moéran a
bharrachd fhoillsichearan, ughdaran agus
lionraidhean a' leudachadh air feadh na cruinne seach
nan robh iad air a bhith comasach air mhodh eile.

e Isiad na meadhanan soisealta larach eile do luchd-
freagairt a tha COVID-19 air cuideachadh gus slighe
ga h-ionnsaigh a chruthachadh, le luchd-freagairt gan
cleachdadh gus cur ris na ceanglaichean aca air na
meadhanan sodisealta, coimhearsnachdan a thogail,
agus reicean a mheudachadh.

e Tha caochladh thionnsgnaidhean teicneolais
steidhichte air foillseachadh dealanach air a bhith
ann, a' frithealadh air cananan Innseanach gu
sonraichte. Tha innleachdan dealanach do luchd-
leughaidh leithid Pratilipi, e-Shabda, Matrubharati
agus MylLang ann am farpais ri Audible, Google Play
Books agus Storytel le bunait a' leudachadh de
litreachas ann an cananan Innseanach air na
goireasan seo a' cur ri cothroman airson
leabhraichean-éisteachd agus a' bhuaidh a bheir iad
air saothair air eadar-theangachadh. Chuir a' chuid a
bu mhotha den luchd-fhreagairt cuideam air cho
cudromach agus a tha leabhraichean-eisteachd gus
cothrom a chruthachadh air litreachas Innseanach
ann an eadar-theangachadh airson duthaich ioma-
chananach far am bi fileantachd ag atharrachadh a
thaobh leughaidh is tuigsinn (eisteachd).

e Bidh companaidhean leabhraichean-eisteachd, air an
laimh eile, ag iarraidh susbaint bho na foillsichearan
seo an da chuid mar a bhith a' ceannach liostaichean
agus a' cruthachadh susbaint ur, agus sgriobhadh ur.
Tha an dara fear a' leigeil le foillsichearan beatha as
ur a thoirt do na leabhraichean aca nach eilear gan
cuartachadh a thuilleadh agus am fear eile a'
cruthachadh mhargaidhean ura do luchd-leughaidh
airson nan leabhraichean aca, ag eug-samhlachadh
nan cunnartan aca a thaobh tasgaidh mar sin.

Beachdan air litreachas
Innseanach ann an eadar-
theangachadh Beurla thall
thairis

Tha aireamh nach beag de shluagh air imrich a Aisia a
Deas anns an RA le Punjabi (0.5%), Urdu and Bengali mar
an treas, an ceathramh is an coigeamh canan as motha
labhairt anns an rioghachd an déidh Beurla, Cuimris agus
Polainnis a réir cunntas-sluaigh 2011. Chan eil litreachas
Innseanach ann an eadar-theangachadh, ge-ta, air buaidh
mhor a thoirt fhathast air gniomhachas an fhoillseachaidh
do luchd-labhairt na Beurla.

e Tha cion mothachaidh ann air na tha ri fhaotainn ann
an eadar-theangachadh as na h-Innseachan, ri linn
cion rannsachaidh ghniomhaich, agus cion edlais mu
fharsaingeachd nan canan agus an cuid toraidh
litreachail anns na h-Innseachan. Cha bhi ach
foillsichearan ann an arainnean sonraichte a'
déanambh oidhirp dha-riribh sealltainn thairis air
beachdan stéidhichte.

e Tha traidisean laidir nan Innseachan de sgriobhadh
anns a' Bheurla air cuideachadh, gu ire, ri srian a chur
ris @' mhargadh airson litreachais ann an eadar-
theangachadh. Tha sgriobhadh Innseanach anns a'
Bheurla gu tric ga chruthachadh gu ire mhoir ag
amas air luchd-éisteachd eadar-naiseanta, agus e nas
ruigsinniche mar sin do luchd-eisteachd thall thairis
seach eadar-theangachaidhean a dh'fhaodadh a bhith
stéidhichte gu laidir ann an suidheachaidhean,
mothachaidhean agus ceistean ionadail a
dh'fhaodadh a bhith doirbh do luchd-leughaidh
ceangal a dhéanamh riutha. Bidh sgriobhadh
Innseanach anns a' Bheurla gu tric a' déanamh a'
ghnothaich mar sin mar litreachas Innseanach agus a'
cur litreachas ann an eadar-theangachadh air falach.


https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html
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e “Na h-Innseachan mar a Bheachdaichear”: Tha
foillsichearan eadar-naiseanta buailteach
sgeulachdan nach eil a' cumail ri cuid de bheachdan
stéidhichte mu na h-Innseachan a dhiultadh.

e Tha cuid de chananan Innseanach gan riochdachadh
ann an eadar-theangachadh barrachd na cuid eile.
Mar eisimpleir, Bengali, Hindi, Malayalam agus Tamil
seach Assamese, Gujarati, Kannada agus Telugu.

e Am measg han dubhlan ann an eadar-naiseantachd
tha cion taice bhon riaghaltas gus litreachas nan
Innseachan a chur air adhart thall thairis (a
dh'aindeoin oidhirpean o chionn ghoirid) agus cion
riochdachadh luchd-gniomha do dh'eadar-
theangairean.

Bearnan agus feumalachdan ann
an sgilean

Luchd-gniomha: Tha tionnsgnaidhean-tréanaidh aon
turais air a bhith ann mar an fheadhainn a chuir Oifis
Leabhraichean na Gearmailt air doigh ach chan eil
cursaichean institiuideach no oidhirpean fada sam bith
eile ann gus luchd-gniomha a thréanadh anns na h-
Innseachan. Am measg nam molaidhean a dh'éirich bha
pidseadh, a' cur clar-leabhraichean an lathair, tréanadh
ann an conaltradh agus ro-innleachdan margaideachd.

Foillseachadh: Tha seo na dhreuchd fhathast a thathar ag
ionnsachadh anns an obair fhéin air a' chuid as motha
agus''s e glé bheag de chursaichean-tréanaidh barraichte
a th' ann a bhios a' sonrachadh foillseachadh. Am measg
nan cursaichean aithnichte ann am foillseachadh anns an
duthaich tha:

® Sgoil nam Faoileag
e Deasachadh is Foillseachadh aig Oilthigh Jadavpur

e Tréanadh ann am foillseachadh le Urras Naiseanta
nan Leabhraichean

e Cursa for-cheuma air a thionnsgnadh le IGNOU agus
FIP

Eadar-theangachadh: Tha dubhlain a thaobh siostaim an
Itib nan cothroman do dh'eadar-theangairean an cuid
sgilean a leasachadh cuideachd ag éirigh a nadar
rannsachadh eadar-theangachaidh agus seach nach eil
ach beagan aite do chothroman dreuchdail le cosnadh
math.

Tha molaidhean leis a' phriomh aithisg nam
measgachadh de mholaidhean a rinn luchd-freagairt an
rannsachaidh agus leis an sgioba-rannsachaidh aig
Companaidh Art X. Tha iad seo air am briseadh sios le

sioltachain airson i) molaidhean airson na roinne, ii)
molaidhean fo shruthan programan an fhoillseachaidh
agus an eadar-theangachaidh le Comhairle Bhreatainn,
agus iii) an fheadhainn a dh'fhaodadh a bhith feumach
air 'ath-bhreithneachadh is ath-sgriobhadh ro-
innleachdail air an taobh a-staigh' le taic bho
sgiobaidhean agus luchd-cuideachaidh eile.

Ged a tha Sahitya Akademi a' cumail bhuidhnean-obrach
tréanaidh gach bliadhna do dh'eadar-theangairean, chan
eil fios dé na toraidhean a th' orra. Thig duine no dithis
den luchd-fhreagairt a rinn agallamh air na buidhnean-
obrach seo ach chan eil duine aca air frithealadh orra no
a fhuair cuireadh gun de na seiseanan-tréanaidh a
chumail.

Ged a tha torr chursaichean ann an 'eadar-theangachadh'
mar chuspair beachdail ann a réir choltais, chan eil ann
ach dorlach beag de chursaichean practaigeach a tha a'
tairgse chothroman tréanaidh is sgilean do dh'eadar-
theangairean ura. Tha seo a' nochdadh bearn gu math
mor anns an taic ri eadar-theangachadh anns an roinn.

Am measg cuid de na cursaichean ann an eadar-
theangachadh a thathar a' moladh agus a tha aithnichte
sna h-Innseachan tha:

o Qilthigh Ashoka, Sonepat | Tha Cursa Luchd-ceuma
ann an Beachdan Eadar-theangachaidh agus Co-
theacsaichean loma-chananach ga thabhann.

e OQilthigh Jadavpur, Kolkata | Tha ionad Eadar-
theangachadh Litreachas nan Innseachan (CENTIL),
ann an Roinn an Litreachais Choimeasaich, Oilthigh
Jadavpur, a' tairgse cursa-teisteanais ann an Eadar-
theangachadh mar Sgqil.

e OQilthigh Fosgailte Indira Gandhi, Mumbai: Tha
Diopléoma PG ann an Eadar-theangachadh ga
thabhann.

Margaideachd: Chan eil eadar-theangachadh leis fhein gu
ledr gus an teacsa a dhéanamh blasta do luchd-leughaidh
eadar-naiseanta, tha suidheachadh co-theacsa a dhith.
Tha an tedmachd seo air a sonrachadh air a bheil feum
gus leabhar ann an eadar-theangachadh a phasgadh, a
shanasachd agus a chur ann an co-theacsa a dhith.

Am measg nan sgilean air a bheil feum gus reic anns na
margaidhean eadar-naiseanta tha:

e Coraichean-barganachaidh: Gus litreachas ann an
eadar-theangachadh, na coraichean na luib, agus na
fo-choraichean a reic

e Pidseadh: Bileagan-fiosrachaidh ro laimh, claran-
leabhraichean, cothroman tar-mhargaideachd

Bha ceist mhor ann mu chion buidheann no comann
eadar-theangairean gus an cuid tidhean a riochdachadh.
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Modh-rannsachaidh

Thathar air doigh-deiligidh mhodhan measgaichte a irean: ullachadh agus rannsachadh aig an deasg;
ghabhail airson an rannsachaidh seo le ath- obair-raoin (agallamhan bus ri bus agus deasbadan
bhreithneachadh air data darnach, deasbadan bhuidhnean-focais); agus mu dheireadh sgrudadh
bhuidhnean-fécais agus aireamh mhor agallamhan. agus sgriobhadh, le buidheann-focais dheireannach
Chaidh an rannsachadh a bhriseadh sios ann an tri bho luchd-uidhe bunaiteach.

Tha rannsachadh darnach air a bhith air a chruthachadh le claran-leabhraichean fhoillsichearan,
aithisgean air coraichean bho fheilltean-leabhraichean eadar-naiseanta agus fios anns na meadhanan air
reicean choraichean bho fhoillseachaidhean leithid The Bookseller agus Publishing Perspectives.
Thathar air data bho chaochladh irisean a bhios a’ toirt aithisg air roinn litreachais is foillseachaidh nan
Innseachan a thoirt a-steach bho thusan leithid All About Book Publishing, Scroll.in, Mint, PrintWeek agus
The Caravan gun ach beagan ainmeachadh. Tha moéran de na h-ailt caileachdail agus ceasnachail air a’
chuid as motha agus thathar air cuideachadh gus mar a tha an roinn ag obair, agus na dubhlain,
claonaidhean is tionnsgnaidhean a th’ ann an-drasta a thuigsinn. Thathar air leabhraichean is
cruinneachaidhean air am foillseachadh, data eile bho bhuidhnean riaghaltais agus neo-riaghaltais,
bhuidhnean-rannsachaidh agus bhuidhnean eadar-naiseanta a thoirt a-steach cuideachd.

Chaidh na h-agallamhan a dhealbhadh ann an da roinn. Chaidh a' chiad shreath de dh'agallamhan an
toiseach le 15 neach air an taghadh thairis air roinn an fhoillseachaidh agus an litreachais a ghabhail os
laimh gus sealladh farsaing fhaighinn air an roinn, agus raointean bunaiteach ri sgrudadh agus sealltainn
ortha a thuigsinn nas fhearr. San dara sreath de dh'agallamhan nas doimhne, chaidh luchd-freagairt a
thaghadh stéidhichte air rannsachadh aig an deasg agus tuigse bho na h-agallamhan an toiseach.
Cuideachd, bha beagan 'snowball sampling' seachad air is ris an liosta a bh' againn an toiseach. Uile-gu-
l&ir, chaidh agallamh a dhéanamh le 77 neach-freagairt bho chaochladh roinnean leithid foillsichearan,
luchd-gniomha, ughdaran, eadar-theangairean Innseanach is eadar-naiseanta agus luchd-tidhe bho
bhuidhnean sa ghniomhachas agus san riaghaltas. Bha na h-agallamhan letheach air an eagrachadh.



http://www.allaboutbookpublishing.com/
https://scroll.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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Chaidh coig Deasbadan Bhuidhnean-focais a chur air doigh le 23 neach an sas, reiceadairean-
leabhraichean, riochdairean fheilltean-litreachais, foillsichearan as an RA, eadar-theangairean (cananan
Innseanach) agus luchd-tidhe ag obair le canan Urdu nam measg. Chaidh deasbadan nam buidhnean-
focais a ghabhail os laimh gus amas air buidhnean sonraichte agus tuigse nas fhearr agus iomadh sealladh
fhaotainn air cuspair sonraichte a' buntainn ris an rannsachadh.

Chaidh an siathamh deasbad agus am fear mu dheireadh a chumail le luchd-uidhe air an taobh a-staigh
bho chaochladh sgiobaidhean aig Comhairle Bhreatainn cho math ri edlaichean agus luchd-
breithneachaidh bhon roinn an da chuid anns na h-Innseachan agus anns an RA. Nochd an seisean seo na
beachdan bunaiteach a dh'éirich as an obair-raoin gus barailean agus barrachd mholaidhean fhaighinn
bho na h-edlaichean.

Chaidh duilleachan-fiosrachaidh air gach cuspair fon rannsachadh agus coraichean an luchd-fhreagairt a
thoirt seachad nuair a bhathar a' toirt cuireadh don luchd-fhreagairt dol an sas anns an rannsachadh.
Fhuaireadh cead ann an sgriobhadh bhon luchd-fhreagairt mus deach an t-agallamh/an deasbad a
thoiseachadh, agus notaichean is tar-sgriobhaidhean de na h-agallamhan air an claradh (le cead bhon
neach fo agallamh) a thoirt dhan luchd-fhreagairt, ri dhearbhadh is dheasachadh, nan robh feum.
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Riochdachadh an luchd-fhreagairt

Ann a bhith a' taghadh luchd-freagairt an bailtean-mora, b' iad na h-aiteachan le priomhachas a
rannsachaidh, rinn sinn cinnteach gun robh doigh- shonraicheadh Assam - Guwahati, Delhi, Karnataka -
deiligidh chothromach ann chan ann a-mhain thar Bengaluru, Kerala - Kochi, Maharashtra, Orissa,

raon luchd-uidhe na roinne ach cuideachd bho na h- Rajasthan - Jaipur, Tamil Nadu - Chennai, Telangana -
ochd cananan air an robhar a' sealltainn: Bengali, Hyderabad, West Bengal - Kolkata, agus an RA, anns
Hindi, Kannada, Malayalam, Punjabi, Tamil, Telugu an robh luchd-freagairt a Sasainn, Alba, as a'

agus Urdu. A thaobh nan roinnean agus ham Chuimrigh agus a Eirinn a Tuath.

lomhaigh 1. Riochdachadh a réir canain

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

Chaidh iomhaigh an
luchd-fhreagairt a
bhriseadh sios a reir gne,
roinne (Sear, Deas, Siar,
Tuath agus lar-thuath),
canain agus seorsa luchd-
uidhe.
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Chaidh iomhaigh an luchd-fhreagairt a bhriseadh
sios a réir gné, roinne (Sear, Deas, Siar, Tuath agus
lar-thuath), canain agus seorsa luchd-uidhe. Am
measg nan 24 seorsaichean bha luchd-
foillseachaidh is luchd-deasachaidh ann an cananan
roinneil nan Innseachan, roinn/buidhnean fein-
fhoillseachaidh, foillsichearan eadar-naiseanta (an
fheadhainn aig an robh oifis ionadail anns na h-
Innseachan agus a bha nan cuid de lionra MNC),
luchd-breithneachaidh, sgriobhadairean, ughdaran,

iomhaigh 2. Riochdachadh a reéir roinne

20

baird, eadar-theangairean, buidhnean-litreachais
riaghaltais agus neo-riaghaltais, feisean-litreachais,
feilltean-leabhraichean, féilltean-choraichean,
reiceadairean-leabhraichean air an Lion agus far an
Lin, luchd-gniomha litreachais, luchd-rianachd
choraichean, comainn-litreachais, buidhnean-
gniomhachais, buidhnean-foghlaim is buidhnean-
rannsachaidh, gniomhachasan-ealain sna meadhanan
ura is gniomhachasan digiteach, seirbheisean
ealainean, aiteachan /eugsamhail agus moran eile.

o

Non-govt. b
Govt. [

Bookseller [l
writer I

Agent

Festivals
Educator
Diverse
Translator
Publisher

Commentator

Tha riochdachadh amalaichte den da thaobh gu h-ard ga shealltainn gu h-iseal.

Number of respondents

North South

Language . Punjabi

. Urdu

International

B vindi [ Tamil

Kannada

East West  Multiple regions NE

Region

B vaiayalam B English [ Not applicable

Telugu . Bengali

Diverse

. Others

Marathi
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Molaidhean airson
na roinne

Tha na molaidhean a leanas ham measgachadh de na
molaidhean a rinn luchd-freagairt an rannsachaidh ann an
agallamhan agus ann am buidhnean, cho math ris an
fheadhainn a mhol an sgioba-rannsachaidh aig
Companaidh Art X.

Airson roinn an fhoillseachaidh

Tha toraidhean an rannsachaidh a' nochdadh nan dubhlan
gu math bunaiteach ag éirigh a cion mothachaidh air na
tha margadh litreachas nan Innseachan a' tairgse don
mhargadh eadar-naiseanta, agus cion comais
fhoillsichearan sana cananan Innseanach cothrom
fhaighinn air na h-aiteachan seo. Chan eil aite coitcheann
gu ledr ann an-drasta airson iomlaid eadar foillsichearan
Innseanach agus eadar-naiseanta, an fheadhainn as an RA
gu sonraichte.

e B'e am moladh a bu chudromaiche a chaidh a
mholadh uair is uair leis an luchd-fhreagairt againn
am feum air stor-data air a ghleidheadh de
litreachas Innseanach a tha ri fhaotainn ann an
eadar-theangachadh Beurla agus taisbeanadh de
leithid a stor-data air am faigheadh luchd-gniomha,
foillsichearan agus feadhainn eile aig a bheil uidh
coraichean a cheannach airson margadh na RA
cothrom. Tha e deatamach gun teid litreachas
Innseanach a dheanamh nas fhollaisiche do
dh'fhoillsichearan Beurla, agus gus seo a dhéanamh
feumar cuideachd sgriobhadairean agus eadar-

Bheireadh foillsichearan neo-
eisimeileach beaga, gu
sonraichte an fheadhainn a'
foillseachadh ann an cananan
Innseanach, buannachd
cuideachd a taic a chuireadh
air chomas dhaibh feilltean-
leabhraichean eadar-
naiseanta fhrithealadh -
dh'fhaodadh seo a bhith mar
thabhartasan-siubhail no mar
shubsadaidhean gus a bhith
an lathair.
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theangairean a chur air adhart, agus cuireadh a thoirt
do dh'fhoillsichearan tighinn chun nan Innseachan
gus ceangal a dhéanamh ri roinn an fthoillseachaidh
agus an litreachais.

Dh'fhaodadh cruthachadh foram airson iomlaid
eadar foillsichearan Innseanach agus
foillsichearan eadar-naiseanta a bhith mar chiad
cheum a dh'ionnsaigh seo: thuirt moran
fhoillsichearan, ughdaran agus neach-gniomha
Innseanach gun robh cothrom air an leithid ann an
duthchannan eile na dhubhlan gu tric. Dh'fhaodadh
am foram seiseanan a chumail le luchd-deasachaidh
agus luchd-foillseachaidh eadar-naiseanta a
bheireadh [&irsinn air an t-sedrsa obrach a bha iad ag
iarradh coimiseanachadh agus reic, agus cuideachd
leigeil le foillsichearan eadar-naiseanta tuigse nas
fhearr thaotainn air gniomhachas an fhoillseachaidh

sna h-Innseachan, agus air cultaran litreachail roinneil.

Math dh'fhaodte cuideachd gun cumadh am foram
seo buidhnean-obrach a sheallas mar as fhearr a
dh'fhaodas foillsichearan Innseanach na claran-
leabhraichean gus aire luchd-leughaidh Beurla eadar-
naiseanta a tharraing. Anns an fharsaingeachd,
dh'fhaodadh am foram seo taic a chur ri deasbadan
air tionnsgnadh ann am foillseachadh, margaideachd
air an Lion agus ann an reic leabhraichean. g.

Bheireadh foillsichearan neo-eisimeileach beaga, gu
sonraichte an fheadhainn a' foillseachadh ann an
cananan Innseanach, buannachd cuideachd a taic a
chuireadh air chomas dhaibh féilltean-leabhraichean
eadar-naiseanta fthrithealadh — dh'fhaodadh seo a
bhith mar thabhartasan-siubhail no mar
shubsadaidhean gus a bhith an lathair.

Eacarsaich laidir is seasmhach ann an
cruinneachadh fios mu roinn an fhoillseachaidh,
meud nan leabhraichean air am foillseachadh a reir
canain, suirbhidhean luchd-leughaidh, toradh
thionnsgnaidhean mora gan stitireadh is gan
cuideachadh leis an Stait a dh'fheumar gabhail os
laimh gus fas eaconamach airson na roinne a
chuideachadh.

Chaidh larach-lin le eachdraidh-beatha ughdaran
is eadar-theangairean Innseanach,
giorrachaidhean air saothair air foillseachadh
agus eisimpleirean a mholadh gu laidir cuideachd le
luchd-freagairt mar dhoigh gus uidh ann an eadar-
theangachaidhean a mheudachadh. Dh'fhaodte
barrachd co-theacsa a chur riutha seo le fios air
eachdraidh roinneil is canain nan teacsaichean tusail,
seach gu bheil cultar litreachail nan Innseachan cho
farsaing is eugsamhail, cho math ri adhbhar a thoirt
na teacsaichean sonraichte seo a ghabhail a-steach.
Faodaidh maoineachadh do dh'aon chaibideil fii 's a
leabhar mar eisimpleir cuideachadh gus na
leabhraichean seo a stéidheachadh, agus tha
buidhnean leithid Caidreachas nam Foillsichearan
Innseanach dednach an dleastanas na leabhraichean
sin a lorg a ghabhail os laimh.

Ged a ni cothrom air clar eadar-theangachaidh do
dh'fhoillsichearan eadar-naiseanta diofar moér dha-
riribh gus cur ri faicsinneachd litreachas nan
Innseachan ann an eadar-theangachadh, gus a
dhearbhadh gun tig mar bhuil air seo reic
choraichean, tha cothroman treanaidh is sgilean do

luchd-gniomha agus luchd-foillseachaidh ann an
reic choraichean deatamach fhéin. Dh'fhaodadh a
bhith a' cur air chomas dol an sas ann am feilltean-
leabhraichean eadar-naiseanta le maoineachadh cur
ri cothroman na reicean seo a dhéanamh cuideachd;
tha suidheachadh a' ghalair, ge-ta, a bhith a' toirt air
moran de na tachartasan seo dol air an Lion air seo a
réiteachadh gu ire agus bu choir gun rachadh a
dhéanamh leis a' chuid as motha de dh'fhoillsichearan
agus luchd-gniomha Innseanach nach fhaodadh
ruigsinn air a' chosgais gus frithealadh air mhodh eile.

Airson roinn an eadar-
theangachaidh

Tha roinn an eadar-theangachaidh a' fulang le cion
chothroman air tréanadh gus eadar-theangachaidhean
barraichte a chur ri chéile a bharrachd air tuigse
chuibhrichte an leughadair eadar-naiseanta air an dara
laimh, agus nadar neo-fhoirmeil roinn an eadar-
theangachaidh a dh'fhagas eadar-theangairean buailteach
do neo-ionannachd san t-siostam mu cheistean IP, mu
chunnartan ionmhasail airson eadar-theangachaidh mar
dhreuchd sheasmhach, agus roinneadh eadar co-sheisean
mu cheistean coitcheann.

Is e @' chiad mholadh anns an raon seo aite a
chruthachadh airson caileachd sheasmhach eadar-
theangachaidhean a tighinn as an aite. Gus am bi tidh
aig a' mhargadh eadar-naiseanta ann am
foillseachaidhean ann an eadar-theangachadh,
feumaidh inbhe caileachd sheasmhach a bhith an aite,
nach gabh dearbhadh ach le cothroman tréanaidh,
paigheadh agus riochdachadh nas fhearr do
dh'eadar-theangairean anns an duthaich, nach
eilear a' riochdachadh gu ledr an-drasta an da chuid
le roinn nan sgilean agus an fhoillseachaidh. Bhiodh
seo ga dhion le buidheann naiseanta aig an
riaghaltas, ach feumar cur ris cuideachd le
tionnsgnaidhean eile gus eadar-theangachadh a chur
air adhart agus eadar-theangachadh a
mhaoineachadh. Feumaidh doigh-deiligidh ro-
innleachdail a bhith ann mu na sedrsaichean
leabhraichean rin cur air adhart gu sonraichte, seach
gum bi stuth sonraichte a' freagairt nas fhearr air
luchd-leughaidh eadar-naiseanta.

Feumaidh gniomhachas an fhoillseachaidh run nas
fharsainge a ghabhail a dhearbhadh gun téid
dligheachdan a phaigheadh ri eadar-theangairean.
Chuir luchd-freagairt cuideam air an fheum air
“buidheann aig an taigh a dhionadh coraichean
sgriobhadairean agus eadar-theangairean no, air a'
char as lugha, a gheibheadh aontaidhean a thaobh
Cothrom na Féinne dhaibh” car coltach ri Comann
nan Ughdaran san RA no Buidheann nan Ughdaran
sna Staitean Aonaichte. Is e am moladh an seo
Buidheann Eadar-theangairean nan Innseachan a
chruthachadh, a' riochdachadh leas eadar-
theangairean thairis air na cananan Innseanach.

Tha cruaidh-fheum air programan tréanaidh
eagraichte do dh'eadar-theangairean a chuidicheas
gus aiteachan a chruthachadh gus dubhlain a thig a
dheasbad comhla, an da chuid a thaobh obair an
eadar-theangachaidh agus mar a nithear eadar-
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theangachadh ag amas air luchd-leughaidh
sonraichte. Dh'fhaodadh a leithid de cho-obrachadh a
bhith steidhichte air proiseact sdnraichte, agus
cuideachadh cuideachd gus tredrachadh a
chruthachadh air beusan dreuchdail do dh'eadar-
theangairean.

Tha a' chuid as motha de dhuthchannan a' tairgse taic
nach beag gus a dhearbhadh gun téid litreachas a'
chanain aca eadar-theangachadh tro thabhartasan is
tro thaic — tha seo na bhearn gu math follaiseach
anns na h-Innseachan a dh'fheumar lionadh gus a
dhearbhadh gum faod eadar-theangairean gabhail ris
mar thaghadh dreuchdail buannachdail. Bhiodh ath-
bhreithneachadh air na proiseactan mora, gu
sonraichte an fheadhainn a bhuineas ris an Stait
agus a tha gan cumail leotha, leithid Litreachas nan
Innseachan Thall Thairis agus an obair ga gabhail os
laimh le Urras Naiseanta nan Leabhraichean, Sahitya
Akademi agus buidhnean ceangailte, agus com-
pairteachasan poblach-priobhaideach san raon seo
priseil a thaobh leasachadh poileasaidh.

Do dhuthaich ioma-chananach mar na h-Innseachan,
cha téid doigh-deiligidh a thaobh cur air adhart
litreachais bhon Riaghaltas mheadhanach a-nuas ach
gu ire shonraichte gun structaran ceannasach no
roghainnean a thaobh canain a bhith a' bualadh. Tha

an rannsachadh againn cuideachd a' nochdadh
feartan is neartan nan cananan sonraichte a
dh'fheumar cur san aireamh agus proiseactan gan
cruthachadh mu cho-obrachadh leis na cananan seo.
Math dh'fhaodte gun cruthaicheadh innleachdan
instituideach mu Chananan ag obair aig ire na
Staite, a tha ga roinn daonnan co-dhiu a réir
chananan, leasachadh is criochnachadh nas reidhe
air proiseactan ann an eadar-theangachadh. Sna h-
innleachdan seo dh'fhaodte co-obrachadh le
proiseactan, buidhnean agus riaghaltasan sonraichte
steidhichte air canan a th' ann an-drasta ann an
raointean bhuidhnean-obrach eadar-theangachaidh,
co-obrachadh aig feisean, agus cuairtean is cur air
adhart eadar eadar-theangachaidhean, le raon-ama 3
bliadhna air a' char as fhaide.

Tha argamaid ann airson saothair air a tionndadh ann
an litreachas nan Innseachan a chur air adhart thall
thairis le lionra co-ordanaichte de bhuidhnean-
gniomha an sas ann an dioplomasaidh cultarail -
Roinn Chuisean air an Taobh A-muigh,
Tosgaireachdan nan Innseachan, agus an ICCR. Tha
aite nach beag aig a h-uile gin dhiubh ann a bhith@'
cur proiseactan eadar-theangachaidh air adhart
eadar Cananan nan Innseachan agus a' Bheurla.
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fareh! & Hieg @al €, STafeh Ui &ies 3, faky &g
T B wgdl #, arfed YR AT Y Gedeh! & qredhi
o T Heg oA & | SRgrarst A e 3 U susiiam
T Hell 1 iy TTedh! TR Fgl wa1g1 T&dT ¢ 3R e
2

ST T&Teh Hell # R AT A aeg i ¢ |
e, 99 T8 GXPRI USiTedl ot 31 Hell 3 SR &
wfafAfere sea & farg smafaa foran Stram € (S % wra
& SIS 42 G & TR | GHL, 5T AP J&ieh
A TR ThIRIH, @bl 3R STaTgeh! o ket Tel 7
el & ®Y H, HIEST § 9T o 3R hellfRig &
aTeEH Y A e € | e, ST WRA UehTeieh 3ot
Tw51 9 ST I1elTd &hed §, wifeh Ig 99 8 %A Fafia g,
Fifer faee # 27 Aell § 9T @ & forg ikt @t aimn
2

ITRGIATSH A SIRAPT Yeiah Hedl 7 TG & wrag) o
¥y =9 § @y foran: Gy 3k Aead @it &1 &
i, g SR & AR ot SR e & wy
TTHA-FIA &t Je =TT SR Terre & Hisjer gt
(aw) ot 370 3 ¥ & o e o i o
T & Hidh | Heed & Sad %H |, Thebthe, #g 31X
RIRSTTE J&I Hell ol gag 1fee Awier i % | wfd
IR SRR ST TR, 37 Hell 0 Tga & fe1g
anfeies STR T &<, St ATaTaT 1 31T e € |

T YKI Aol § YRAIT 9T9TeTi & enfeeia ufafAfaa
3T zaH ffed guramTeT ot &mar &l sgm qe
TehIeh 3T TSie! & el 37X Junferdl & of &
Ayl feamy 3eT8 T2 |
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fefSrecttertor & Hiorer T3

HRA H, J&ia! & ffSrea qwaoll &t - 9 ag diewre, 3-9% a1

S 9 4 - orifer TR B el e T AR

TR fefSTeetionor @l fiie Fehme & WX & €U & 3 € |
IReraret A o fF g g § fefoea s1fveri & sifver)
&t farsht & wferer o 1T § oM 378 Ua 9 Uahet & &9 A
S 38 31aTE TSTRI & (oY STy T ¢ |

QIeileh 1 T ol YA 37 therra T <ar €, faweve! 9
HEHIR & SR GehRIee T2i1 ot 3R Gabel T & fSgia
YISeh o SFagR ol 9ge1 fGaT g |

MR 3t aoTg § $9% 31K sfifedigs & fashl, Sf = wema
& g1, Tg o forg ffSreat et @t sroe H aStt o 7 |

SR A fefSiee grieml, el 3fR Tge o foieh foma,
forge @moT gfar s H &g 3R TR, el § dIdeid
TS 31K ead o1 fawar ga, S o6 st e 7 S |

Hifde-19 &l goig ¥ Qe Hifedr ar 74t diar @t S F areq
& foTg 72t T STt 7 | o SxRgranett 7 Hiere difea
@ Jera iR 3797 geE fAfda FA § Aotedt o e 3ot
EEAECEN

IRy & & WRdg 9rwrei & fey, $-senee ) Higd &8
HIATST TTe- 37T 3Y § | I, 3-reg, AgeRat 3R
afifeael 3 | AIGei el @ o Y ©iiiee 94 £-
T Tum YR 9T HIfeT & Fed YR & 919 93d o
SIKELEA

TG B Siifediges dt aedt Gumamrsi ok swfed FHiat
X 371k WHTE 1 37X Gl Tohar STTeT & | STfeepier Sxagrara
7 U gt 31, SR ueH ofR W (F) H wieforn

o e 1 e 2, 36 oy R T e 6 g
T # Sfifedt q&Ie! & Hed W AR o |

E iR, 31 ga duf-iar 3 wehTerent & TRt A aTget
21 9 Jenfele WIw e & G-, T g off et @
SraH a1 e < @ | o foiee § Yenmwren! &l 319 ugel
&) gEdeh, S I § T §, 3 g gE Sftaq 33
oIS S Bt @, Stafeh Tt et & Skt gt % ferg
T ITe TR ST ¢ Foradl ITeh e et St fafae
Heii H eS|

fagerl # Sfush eraTg # YR difed
¥ TSt YRy

2011 &I SIFIIFT 3 AR, Sish, Jex1 31X Riferer & arg, foea
H et 9t et saret € fSreH gstt (0.5%), 39 SR el

IR AL, et 37 utadt Ted Sifie el ST arelt Wy § |
i SFfd WA Wi &1 Gedlthie YeplRA ST R 373 deh

Heaqut yeTa e ueT

®  Gfth STTYY ol ! & RO HRA § 3TIATG H i Suersd
€, 3TF IR & STl & FH ¢, fored R # fafea
TS 7R It Tifefe il & a9 # 99 Hi wH
e € | Fae iRy v wnfid grons? § R 3@ &
T U Sl e wRA € |

® SIS H forad i WRA &l Aelgd T 1 FS 8 ah
Irfea aifeed & flg aTeTR 1 ifdd o= & I @ |
SFISH H MR AT SRR SRS UIeah! bl = H Tt
g fer el 8, 7R gaferq srarg i qer # e ureehi
3 fo e1fies garet 8 | 57 % srarg & el i @i
Gaoff, g 37k feiamelt & €1 gt €, g urow &l g
T Hfehet & Hehdll € | 30 TR SR Siett # R
e R ifge & fog 'steg & fw' e fan siar @
3R 3rfea ifec Serer # By ST 2 |

o 'IAfSS Ifear: APl Ue R 3 dlial @l w5
T STEIHR FT & S TR & 2 F© Tfeard! fFand af
S % 1y e €|



https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html
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® TS WRAN HTNIST &l G @i Jarl A 3Tf9e fifae e
2| IgTeRT: AT, TR, Fee 3R Ay <t e o
Tiver, fét, Aerared iR dffe @ ufdfHiee Ser @i |

® SIS i Al # fagw 7 YR wifee & g
37 % o Fer) gud it it (g1t & vl & Srasig)
3R raTgH % forg Toig ufafAfere &t st =mfe € |

FITe § HEAT T TEA

TSie 1 HH: STHA ga SR gRT SRS 59 T aR afRieor
2 & uge I TS €, wifehT e A arfefe weiet o ufifea &
% fU FIE 3 GRINT UTeashA A1 feehTes IaTd Hiielg 716 & | o
GINa ST 3R I7H - T R &l TTEaer) aXg § U=1 & &t del
(Raf), Qe wehT=i ShetiiT T el Yo 3TR fagur
HrRAadl § uftigor e €1

werTer: 3 S1oft oft Ta O ST g & O SaTgr i o g4
(3T-g-Sifer) 2 i ST § | 9§ o U8 T IfRIgror uredsne
2 Sil FeRI¥H IR AT higd ed @ |

R H ST T TR & UTSaehH H [ e 6

g HiIvTeT whet 31T afeetfRiT

STgaqR fasaferer # qure g weRH

PRI &I AT T HHTRIA hi=Ie TfRreor

g it gta e faa e @ qweTs grRT Y% fom
T AR ATSasH

AT IIATG § IS 7T Y UGl 3R STt HAE & i
Hich! & IV STATGH! & [eTT 3T DI Fl TG & Hihl & a1
I I ToTTetTa gt € |

o & WIS TehTGHT STaTeen! o foq aTfies UfRIgToT ShriRmmenaif
T SIS el 8, Al 3 IETeltai & IR =41 € 386!

& Rare # o iRl sregae Sxegransti giRT &t 718
ORI o |19 31 U duit # S99 g gRT §3iTs 718

o o1 s € | 3 S USR Sier A € - 1) 39 &d & fag
e, (ii) fofer Siftrer grT v 3fiX 31arg FEsA &

qed e @ efed AR, 3k iii) 3§ AR = e gt
SR FEAIfal & gAY ¥ 'STidaRes swEiiae gHer i gLy

Y STTTLIeHAT Bl Tehel ¢ |

SR T8 ¢ | STRGIaTeT § € Ueh a1 §f = S SrIersi &l foreh
fora, S 38 © fordh J oft 39 ufieor &t & W 76 fen g &
I T gt el o1 GaITete e o folq T8l T T 8 |

T sl g & 3 Sgife wr (ARfewa geepmadt) I 'sarg ©
A T I AR HS UTSIshH HISIG &, TR ATAgIE UTSIshA

T HH YT H HISG & S IS STATEH! & feiq HfRiegor 3k
DI & ST UG HY & | I8 TH & B IaTG Pl GHAT 34 &
qIRfRAfeh da & T St At g1

NRA # SN 3R Fo uftig o1aTg ureushA & fm e € -

® o fayfaeer, Hiud # srarg g ok agwmdt gt
H Ue T TS i U & S g |

® SRR fsferera, diereman e et f&smT,
SgaqR fasufaamea & fea i aifee erarg &g
(CENTIL) U %i%el 3 &9 7 31aTg & Ueh afefthae
UToIshH <l URThYT el ¢ |

o =RY I Wi qea fsafeer, 4eg § orgae # U
DI AT &t U=rehe el STt 8 |

ferora: fird argaTg oo omTd H SfRarg wee! & ferg ure @
ST 1 o foIq T e &; 39 folq Ueh Tg o o et
21 T 3 Yo I Udhot oheetT, 3R fIqUM &R 35 fofg
IRT Gg¥ M iy srravaes ARy faRivga e g |

ST TR H T F felq smrawaes et H wida &
® SR o fasht & folq arereia: afea wifeed o foshl &

foiu, G &g sfPeRl ik gere sif¥er] & fog
T SR gHEi

® T A fouR i 9= R - e s1fom gee e,

FFaTee! % feiq U Ut e a1 Cafaaer ot et o7t 3+7eb fall
T AT TG Hah, T T Uk Hgeaqu! fawa o |
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AT Ugld

29 31T & ferq fAfS a8 srommy g € fSiad gee TIIHR TR Find THE 91 WA 8); 3R i # foeeryor
T i gelte, HiRd T T 37 S G H FgeR 3R e, o wyw feaaret § wiifsrar & forg was siftm
A & | STEU o A =it 7 faefSre femam ma o HiH g T e ¢ |

F 3R Tk TG, ies I (SH U safd g uaw

TEIAS STTIY ! T & heaiT, AP T&adh Hell § ARl 6t RUrE ok 'g gordiey 9 'afectfRi weifaesd’
S TR § iRt < faght 3 Hifear warst g afe famar man @ | v anfee ofiR v & oY Raie aa
arett fafo afdepratl 3k Ster & et wfie fod T4 €, S o 'stier S7aTee ga leif®i, ‘Ghie.a7, A, ficdis 3R
‘GPRAT | 3TH W FE G T T § ONHS 3R T H ST I aTet § 3R Ig FH & Heg Hed & foh & hd
BT BT &, ST ST AT, TS AR TR T € | TR U YEdoh 3R Yeher, LR 3R TR-TRewrT Givel,
ST TSiferl STk SfaRargta fremmt &t Rdtel & s wtsyer Ser oft =it forg T € 1

TR Gl ATl B TSI fohT 77T & | F1feed 3TR Y= & & 15 Vicfee [y T4 Afead & are TR HameR
%1 g Y & % SATIS STedh o olq 3T 7T o1, 37X 37 Wi &l ol ek gHgM & foig o Sur & SHigd
faraT SITq 37X IRt TR TS & Sife &l ST | & o TTg | o gER He & foig, ITegrarsti o urfeie nemenr &
3 TG 3R ALY & YR U AT 74T AT | 36 STATaT, TR TR et & 31 o 7g ach ‘Hiatar ufert of g8
ot | et fireTTa, TR SR SRS WhRIeh, USicl, dad, STargd! STk STNT TR TRepr et o feaama s
fafSra & & 77 STREIST @ HIaflerR o 747 | e G-I amt ST9-ERfTa 9 |



http://www.allaboutbookpublishing.com/
https://scroll.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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e ket Tifee Soa & UiafAfedt, 9o T, STqarge (MR ST91sT) iR 3 {11 & §1e i o ara
feaumeent fed 23 wfaeniiral 3 1o ute Wied 4u Taiell (TwSiet) o STriisT o 114 | 31eaa & folg urfiresdr 3
T I Tge] TR e S SR & el I @ 3 oy RaaRat % fafiy ag & afad 9 & o wied 9
SEIEIRERI

T3S IR Sifem umRit st o i fafes ffew wifte gl & sridie feqame 3 qra-ary 9Ra ofiX ga, gt &

&t & fariost ofiR feuqofierrt & wrer foma Tram o1 | 39 g & famivstt & fewaforat, wfaferan ofiR o1t & gema wra oA &
forg Hieead & I9 WG SITES UKId ot 7T |

ITRGATST ! STET H T ¢ & foIq ST T Y 1T & Tl TgqaTl & SR STHRI G aTell a9 STRGITS
HATIHRY & TR H T aTel T Go1 aeh a1 71 &7 | IR/ Y& 3 & Tgal Iargarel &t feifed genfd ot
T2 oft, 3fiX Reple foh 71T TremTehdt o ey 3fiX HfioRa (HTefierR i STHfd 3 F1Y) ITRGaTsi ol Heamae i dure
(afe &1E &) o felq Suerss g 71g o |
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STRGATRT &l Uit

STHY & ITRGATSA &l T &L H, g 7 el faeett, Ftes-See, FRd-SHt, AR, IS, ASTRIE-
iRfefaeh! e & i fRaure! o afes 31e wied SR, TG-S, ACHTII-§GUIaTG, UfEH FITTe-hieamrdl
Tt 35 e oft 0 Gafer feoT g e s, o 7 o ards, wptedie, Seg ofk sl omRdE
f&d, o, erarer, ST, Afie, Je 7R 3G | &at 3K ENLCCIRUIGER!

e o g H, Ugam 7Y ATAfiiedr atel &a STeH-Targrel,

Image 1. Representation by language

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

i (34, afaw, afam,
T MR I E), AT

3R fRaYRA A Soft F
IER fawifera femar mar |
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IR WHTRe & o, & (9d, gfer, ufgm, I ek
I gd), AT SR Raurat H Soft % SEr S
fomam T | 24 SfOIGT § AR &6 9T % eI 3fiX
UG, TW-THRA /e, SIRATT Jame (9Rd d
% IRl i 3R U GHUTE Yead @ ),
feurofieR, o, fd, STagH, FTART iR R-awart

Image 2. Representation by sector

20

woifgal, f¥er vayes, aiief@s g, s e, dfges
3R SgYH I, 7Y Hifar wer/fefSes =agm, wen
Qary, fafqu/es o ©El & a9 a1y fger sfeadl &
T ot Wi 91

writer [0

Agent

o
Non-govt b
Govt. [
Bookseller [

Festivals
Educator
Diverse
Translator
Publisher

Commentator [P

SURIRT &t gl il U GRfeha ofa i guis mh g

10

Number of respondents

North South

B Hind [ Tamil
Language . Punjabi

. Urdu

International

Telugu . Bengali

Kannada

20.
.
[

East West

Region

Multiple regions NE

. Malayalam . English . Not applicable

Diverse

. Others

Marathi



India literature and publishing sector study

gHT &d & fau
fowr=i

Fafafed TR & graer ofik Twsie! & s St
FIRT 1 T ARt <1 fRrsror &, W 2 o ue et H Srgee
3ol g1 gEs T ARt oft =nferet €1

U &d & fag

ST Y T SIEfY agd qrare) getferd i STk IR el 2.
o TR W TR ek SIaRRTEE SR &1 T S Fehl &
TH T STFERT ST STHTEehd] 1 g6 31919 & 37 U8 &I ae
TET F IR AT ThIRIeh HegH T8 & | aOA H 9 3R
ST TR & S SGH UGH & el T SR o
2 fores fsre & v off faRiw s 4 wfier €1

® AR gt AR 3 ITRgTeT gRT ATUS ¥ | IR T
Tl AUl FAwi ot o st srqarg # Suess wRdta
e & U e R g arh fores gfier it suess
2l U Ferad it raxgendr ot | 3R UE 22 & T
TG a1 UGH o 9% I TSR o USie. Tehieh i
AfRTRT ol Ediga & &S @ arel 31 T ugd T |
STATG H IR T B TR Hehrah! & ferq 21fed

®

B Wad YeRe, ARy & |
| MR W ® UeRIfRIA A
e oft U8 Tw e @ et

BT ST STarg Y Al |
ima?raqf@ﬁraﬁqﬁw

| §IY - g IRt ufedfa @ ferg
- Aifaferdt & srger a1 39es fag
St R T A HaT ¢ |
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I TGTET I ST YehTRIeh! ol Heh1e 37X Fifefcien
uRfRfad! de @ e & g yRa smfed @ &t off
AT HAT ¢ |

34 foRT & Ugen Fgn R 3R SaRIg EE! & S
TG SGI o felq Tah #f ot FmToT 3 Wbl & 98 TRA
eIl SRgeh! 37X USiel 4 3 o1d o foieh o foh e gt
H 310 gHehel qh T STaER Ua g ot | a8 7
AP FuTght 3K TR 3 w1 gt Sowht oK Tl
BT &1 ST gehelt & fSH 56 o1d &t grey 9ol for @ v
TRE B P! ol LA FA SR @G A @ E 1 Fr
). T SIRUFHT THTIH B WA Fehrer TET &t qerm
GE S T HichT BT | g 7 T srawmenatt &t oft
ASTE! & Tehdl ¢ ST ag UGRId oY foh WA Tehr<ieh fnd
TR ST SealiT 0= o {3 I SRS Gl Uraeh
ST B | GTHT AR R, I8 1 U1, ez faqoe
3R yEaes foha & FaraR! & a9 & Sragid & Hie oft Oer
FGHATE |

B WA W, [GRT €9 T YRAF Arwrati # yefRid e
e oft T TG @ Al € S SiaRagia geres Helt #
IRt IR I GRAEITTeh 1Y - Tg Il SufRfd & forg
Hifaferdt % g a1 359 g afES &1 &v o gaar ¢ |

TR & o IR 7 Teh AOTgd R GERTd 32T §Ug Tl T4
ST T GIRT R IEen! St ST, UTed! & T
TR et SSATE d FHE GRT G aTet Tt 37 ST &t
THE T i TiafafeEt e g aiRe Sit & % anfe
frepre & folq IugeR GomTd UG o T S8 Tead of |

e # foeraradt g % forg T Tet qewrge St s
T IR SATATSH At I Feitag w1 T AUt &
1Y TehIfRId 1 & GRS N 9w e ITdh! e IxRgrarait
3 9 I & A i | et 7ot i &g ok T et
TRA TR SRR ! RATH ek T Tl i Hehell &
Hiifeh TR fefie Tegpf 3ot agamandt ofik fafda 71
Ty & 37 ORI 2t @l =nfHe S o SwRoT ot s ST
Tl & | AT ek o T Jcieh Ueh =TT 31T 3 forg fawftar
e o 37 Frf H gEE @A H Heg o gl 8 3T
TheleH 31Tt $feg ufsed S it g e &l Suersy
A e e & fAu IR g1

fere=it senTren! o foiq Suerss srae| it g et ffga su @
SMfea YR Tifeea &t exaar agm &l foR § Fgayut weH
% Aife e # g giAfea fomar 5 ge o 371 arfdert
$ facht 1. 3ue forg Tl Teiel oik wenrerant & forg
Rl it faeht o forg ufRieror o St & sraar Ao

e € | foeT o ATeam § SiaRAgia UEdes Hell # gt
T e @ oft Ul forsht ot Srgr o oraeRl § AnTg e
QIeAlToh. HTARY & U7 S0 ¥ e ATeATs SIS e &
oI Ao gQ & 9@ uga & mme & sraeR 9 § | asd
. AR TehTRieh 3R Toe. Si 1= 9T o e 31T
feafa o =2 € Sep! gHe oy SerT Ry |

TS TR & 3 forg

FFaTg, TRFEIReR dat & U SR @I ToTamgYl STaTg &3 &
forg wfRreyor & Tl &1 37T § SR W1 § SAIPH Ures
THY W | 311G & & i ST TS & HR,
TG Tt &l STHHaTST & STt (sifgen weT) & weel
319 I HHIR UK €, it siff2idar 3 wror srqarg @i @
R I & v & 72 3@ ura g, 3fiR arAr=y aran fKiareti ot emw
Hadialcaa gl
® 3 &§d H Ugel AW 3U-HRIgu § IWRA aTel STarg! &t
T T[UTEAT o i Ues &1 91 © | STIfe =iteant ot
SIRAP TR I Gerarwdt & dres g & foly, T A
YT T[UTGRTT 1 T SATaRT S g, o el %1 H Srargen
% g AfRIEIoT SraERl, g iR wfafAfee gr gffea
o 1T gt B, S aaH § v 3K Tere aiRfefaen
I, N1 § & 19 g GHYT U0 § | TGN €9 8 34 U
TP TR e g1 HerT firet =fey, wifer e
ferent & folq o1 Ul @l off WA 7T A1feq St 3TaTg
& Feral ST Tred! § au1 38 fAfY ugM e aredt § |
ot fafRry yeeh! &1 srgra fan Sy 36 forg geh swriifaen
VIO ST St &, Hifeh T wuralt it are siaRagia
reehl o feiq s il |

® TR IYNT &l Ig AT T & forg oft aiferes samdes &9
 iftiag g <t aTaahaT § foh araTget o et B
WA fhan ST | STREraneli 3 goh H TiTser i affud’ &
U # "37ier s’ & 9 "SifeeR i 38T e arel a1 A
Y HH I 3T FaTga! & ferg Sfad 2wl W dvga
gifed e aret wgw & fAffd gre &t sawaewar T
T T | el R & 3Targah ot Ua fiee
(Translators’ Guild of India) &1 §oi9 & &l fawiRer
&l STl € S weft WRefr et & erargent & fed @
ffa was |

®  3TaTgH! o fory G fRegor SiwHT I dehTe
ST & i1 STTATG & FR & G99 H, T w1 o1 fAmior
e STl TATG A o ich o SR B It 3K FAfaa o oY
¥ forar-fond g ua | a1y @ afliy uewl ol A A @ &
SIATG A & HU TGT & (oY I a9 T | 9 X Fl
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FdINT Ueh fafeiy aRaism & g6, i, foma it genan , 3R
1 & raTgH! % fog URIaR Afderan & f=nfade dar foa
ST & |

SfeRT=T %1 g GRATET w3 forg wate g0e= ugH e
& 135 ITeht WTwTaT & Wfec o1 Sgl iR wisfedl %
HISH € 311G fora ST - Af9d €9 @ 9Ra # 98 U FA
& ol gz e et & forerdl s gfifare & weh o srgamg e
% foIT I ok aer Amadiiie [dehed & €9 § @1 ol 9o |
Hiorer St ufEierTeT it gHtg, kv 9 @ T &
TSifrdt grT o 7Tq S ST gaferg Hey ¢ o g
Hfer Fmtor § gerae & gebdn @ | 3R 36 grRR H grasii—e-
fostt s ettt o Hiorgr uReuftial 6 ia W e @
T ot Hfcrdt & e & e & Jeaam arfed gem|
R Y Tt 3% F W a0 Teran 3 H Fg WA &
AT aTeT 'S S’ adtent MU # WA geherr fert
TR T Geredt wrafAehdrat # TaT & YR 9 &t

ferITet ERaTeil & wofad g 5T 78t et S wehar |
TART STYYM $© 9T i fafRigarstt ofix wfeat @ oft
TGTRId @l &, fog 7 |rwial & WY ediv arel Wtee
Y T & SR S H T S & ¢ | 98 o S TS
TN & SR TR A1 oy 71Q &, 39 &R R &H e
qTel WTT-aR IV e, 371G & Hioige! &l gare €9 &
3R o | fapfld e R fAee A gem g g € 1 37
@l 7 atfeead 3 a¥ &l G- & 9T 3TATg
FrATETaT, SEa! H TednT 3R T & gEst H & forg
3T ATt 3R A Hfga F <t At & de &
fafRrg dicyer wr-Sga ufarsm, Grret of xRl & g
TN WA & g ¢ |

Qi Feifa # wriva Teifeat - &g e, TRda
gaTaTEt $fiR aIforsT garare 3R STEHEeR & gHfa
Fead g fagw & wRd Fifee 6t srfed Fiodl W wam
FHigd A & el Tep SIe H1Her ST 8 | S8 & Ul
TR TS 7R SISt & i S1arg Wieiae! & gerl g
# Heerqel ffie 8|
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(TTATEIEN), HERTY, ¥es (HIe), Feite
(STTZE), S M0 FGTaTg ST Gl
e/ asgn (Afeda-TR) gHEw
3mfor &g, smett, I, ISt AedTesH,
AfAes, AT SATIOr HIST ST TS
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TGRSR e, Tor, ufEH St (SHiereran), snfewm,
ST (TATRIE), HERTE, Hees (Ie), Frfiedh (47Tege), oo
37107 eI TR Gal Wedid/ IS (Afeda-T1) SHe Sfor

T VAT BTl AANTele] el dhoord e

WRAN FRIH SATET BT STEAT ST T TeT TSI SATfor
TRl ST TEETE S T HIS, HEAH 0T Fe

YT TgidT THIART TR,

TR SRS SO Ggait TRAHR HINITHR Sged [Gaard.
T U, SEUEA ST 0T HRATT SUST Heh=ITe sHaHTE,
faUur GRoT, T&IeET TR, TR [Tl sEes 49y,
STASTEH fAUuT FigA ATTeAT ST BT

fafay gt FiSTaT B9 WRAG T HaETTe! Hesd STea™
&g, TRERE! g FaEEd 4 Iqaue el

SGHT FeRIR FTHAT STEd T8 ARG HIITT TR
ZAGRI I THR HISHR GV SMeesd T, IgTeLond
feies fehar fRESHREAT 3eh WRATT 9T Sl SHamETed
fages IO st 1S ST el U SfgEe! oie adie
el ATgdH HYUAEIeE’ ATare! el Hle edd ATal.

JEe fareht & W9t R GahiHTG, HTEe!-gaiHTRd
T AT (STFSTS) Ugae gid. 'S Yok’ & dedar
SRS GRS Sfeidhe YIEIHR WRTE TR
HTHAT & GehedT e ATTe 3Tg.

fehrreiiean qeaeniarteaT ax AE fEoregt ST ATel. YR sTuicies
TehTRTeh SogRN hIUTTE! USRI iR SEHIRN hid TG
AR TRIPIAT SIATET Ege! THANT e o & il
ST TRTEe] i AaHrINd [dadTel 4d ATeid.

STRATP STARUST TreIeIvaraTStear Hfiefor foT stzrearan
ST TRTRIHIRS NTEHa. fShagHT w1fes aTsTRusae
HIGRIETEd d UIITA 3TEedT AT e QRa sraere Qe
ROT T I TehIRTeh TSI TEioh-6e; (AshiaTad hRY IaTe!
W 3Mewsd ARid.

BT AGEETSTS e Faid HIS JTegI FgUTS WehlfAid STehed

Tehred T Hiosd STTOT FehTRIa IagRIAT 314 SagRTeA WTdiared
HHES! JUITT T, TAqU! 3107 WURAUTa 3721 Alfee g0t SR
G 377,

TESHTO! 2 TaauUERTET STHTE, FAeaRoTdes STe9ss, &Y Hadrd
ST ST aTgd SN0 SuURaSdda! 9R HagR & J@e
3TogT T VHTRI HagRIHR TR

VTR FAGHETEAT UREe ot
HAGUThcrATE! SR TRHTT AT 370 IR AT
AR BT 3TTeies! SATed. AR TV SR STEoe
SIS §R,U&< TSI ST ST FHg HIN HTGRIA 37
TR -SEAT fohaT SR Gt STEdTa. STargedn agey
SyarsrTaTEH (&t foram Sursit & gar- T U aToRd Yehede
I fepa M AT AR HEgRId aTaRedT SITawd) < AgETg STfor
TRATA BT ST 3MTe. (HTHER HieReeal 9RUTER. )

RS TN XY IRV SM0T 3fied fmToT sheoarean ufsrdden
TS RAT WIS TERIAT T Y IuTd MEh Todss
[BELRICES A

g, 2ol T TR UK IaR i TehIGH!, AT Tgars
HeTeareT (11T AT ST THRUT HaTeaTeaT) HRIGEd TF0Y
RS I ZEE MO TR 9T, STeeledd SIaTg g, Te
it E i e e o B e AT 5
FROTR I} HeedTel 365 Tehed.

faremiieTe aTeuIR Reifoen SreaTHsRH, ATaERId SaTg FHIIRT
TR &1, TR 31arg uiewg (ITAINDIA) Sfor gy
WIS STATGaHHT TR STIATG & SATqGe 3Te. HId Aol
T 371G FH TTed 0T aTed ST o ATedTT Qrdedl
fereepfasarqoTTes weey 311for aRkgut orxft sTaTg sagRT! daun
37t g FTReeh AT SO AT srafaa A §1 oy
FHIATETT FEt ATHITH FHIR I Fehd RN,

HAISH TORT YRATA 316! A STJATGHIa Saxae &l
FIYAETUET S19Td J1d STUTEd. e STargias Ue daanis
TEUA FYUATESt g1 T el Siurget et B oA
EICECACIGH

RS obllcltillrelch YpIRNh ATl KRGS \‘HH(’)(;)\I YT &HdAT
AT ST BITe; 3T ST Jee ATeAT HHR-IER STIor
SATGRITISIE! ST TV he BNTes 3T AL AT a1
YeTae TR fobar g fodla e e .
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€

TRATET JIh TSR
HifecT TRE 3T &
SRITAT TIfged &l
Hg 994d.

G 3re § ol el S1Te. Hiel A SrgareenTd fAdeH,

T INST SIS e Taehed ATerd

ST 317 ATSIHATOr YRATT! &Y fHaadmifesds Mol 7
TATRAS! TA&T0T 3MfOT Ueheiad areHd THiar &d STeshdd
TS 3Te. Fl Gial RN STAIGR 7&d TaTgiie &I dierd
3103 37Tg. T STTATGHS BIVIRT SIS e T Hae!
TeTEeT ..

N B 3, HieT areHE YHeAHYT Teh-gi a4l SITa1g

HATE dlfgad SIashH 2l ANTel 3.

STIATGHT STTIG! HIFE 30T X AreATfaw Femm=renizit areor
FROITETET IR HR & AT HROT ST 3T7a1g
FHIATEAT ThgTa UadhH! AMYE fads STTar 31foT cmer gl Aree
fesquaran e At .

T fAfeeror

ETOT THTUIT GRAc SR, AT FHTel AT STE I SIS ST
e AT 3T TR HIGTHE 30T Seszme goae Sied

A, fedt, emesn, STTest, 3G, ST, ToR, 7T 1oy FRret
T AW ! U Seaigie "g s $fea Aleged o7
TG & 1990 Hefe Hehed STITOT 7T S st arean
TRTHRM "HT_UTEH 311 e LS - GRS SIanfea
FYTe Higcaaye ITe! Yeard &l STareid IR Siiedram! Us
e SIS 2.

TR IS TR SR 81 ATedT Sg3ed fohdT Tanifee
rHITeS T TR IETUET SR AT oK, e

15

e guTgehta, faqur, skt a1 avmaTTen fumTas) us ses
- Teuad ATaR STAG ST, IGHREAT el
NI TG- TR & el STUaIgIAd MY ATl 3nfor Sifge
GueHT AfBRIAT TR AT TR SN AfShe Ageard
TS ST SR, STTSTE! UehrRIeh M0 Sdeh qrearasiies fioanie
30T FeriTe HRAGR & U gLl 7MY 3gedt adf Sfwes refies
WHANS TR § TG6 WHRITS Gedld hoal 3.

T SRS HTARNTIET Ueh Seyuiia Ui Sier 31T i Fgurst, TSt
A1 31for fEfSies ST AT W= Snfor arfefde Suswd g%
ST g =9, BHYS S0 Sgicqqud aToR areeh S0l ehrehiehgH,
qIiRfEe 1ol Tefe A Hie garg aud Tiedl JYRAT
WAL TGN STIfOT TGS H HIUATITS! Hel ST

g, AMGFAThgH TRV TG SUTETHE WS HTidies
IR SR HiGdT THIVNER TSY ZAEHTER ST 3T, o
freft et 3nfoT eaTeTer Ugei Sgreeony Uy faeeor snfor
T 30T ferRTdaTeaT STsaTashHTd HHIFY e dlfgicid el
STOT YR AT TR Gegpelt Arean SadaTa Agware wmfRt
EEICGIGH

FTIR T SR HINTHE RS AT aTeeh Tt AT %
TMERUTRY TRATETER TGUTRT USRI HTYehid ! BIehredT 3T8e adt
TAeh TS fIaRoT aedd Aie e ATel. IGIeeond, Usiet
Q&Iehi] TSR] USTTe SR Blendedte e
HeBTSAHYT HIS! STSIRUS UGS STHd TR GHIDS THATHTTD
SR Ao STgE! 1 Aot iaiford fawor sgae ATg.

ST AR T8 AT ST&@fosd siieg 3TTor §As]
FHUTT U] FHgITad el HIEGRYV! aTg A JH0TT¢ Ted
ST T&V ATl BlehHeles WA WAl STifSan
G AT BIBISAAT B SR,
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RATST J&ieh WG Hifecd THe 3TfoT qies are Sue wust
fehedeh GRIHTUTEH G& MTed A0 e GRAHTcA s BT Hiedl
AN AT, FHR1e S0 J&ieh [dohd Areardhe ATaeH
TR ST T&idh UGG b STEA & BT o
TS 3T, N AT TG STETa 30T Afen T I3l
T WGt 3TIfoT farsht STEa. a1 FHGAIGH HIvTTE! URfEKia
TEi fash! XUl GBY 250 & TUUIK STfehd STTYR g 79d.

0 Ui neicHa & (S@eran) ufqar Mftdier Swnh o,
SR ST Gt 318, STaiTesT SUhATER fhar yatdt
rEdtere RfdigR ? Aeiea/qie difeidis, TaRie
anfor ufafAeht areardies anfefe Sarorearien fAfideiar
HEd AT

® SR RN YHGA Uehtd WNHIad sheid TG SAT0T A
G SN F5esl TN R <t s ZUsit
GO FATfSA AT MO TR ST 1 a1
TG

® RN YHAGAIGH STTATGIER FTel Hel ST U STTATGH T
YUt el =TI HfifAfaEr g4t 7 Sa1 T dHeaT

o o
S[ATUITHT HITHhdT ATcddd.

® 3 FIEI BTG AV Higd Agiedd 3lled ot H&e, Hiiefd®

STTFOT YRR SN AT SaToT-SaToT STfOT Garerer
T SUATd AUt fAeh SetTadId. ST ST -U-
3T, STUiSTg I Afge S, fédt Tt
AERIPN® SIEe ARAT Hiied dHe (31w TR
I TS AT adiq Ude SITuMR) 31fde
TR e GHe Agiies diigcd He- 3oy
eI Hiiged Yhe a1 3101 31 3k Sgrevren
AT SR,

ST HiHTggIat el fAReror Aigac ome &t

TETRT QREHRTS TS TS HRIwHe! TR
gEiEs, Hifec aRwer STfor sifaa=e a1 & e,
TR R, AT GHETH R AT Jeaforen

fashie Fed T, R faRiva: e T snfor Femdis
g &I HaTd g TR HINe ATIiaRd qeaenrean
arechar fReauardTd! gret Ut Sard. ufmganrean

HATTER e RIS aradhohg! Herd 3 oraren $ead

TIAHT SATHY FHIAT.

HIRAYR J&ieh HBTATHA WRATE FgHIT & A1
TR ST, Ufee, Stegl TR Eet a1 At
FEHIT AT SqaTgHiAT Al Gargua, KR snfor
YR YRR § 9T BT T He SdTd, UvT I
HIVT 3Tee] 318 HRUT UG es ST Helceda il
IUFET FEUATETS! YUIRT TS @,

TfTETEGIAT SHTSRIAT SATadTehiRI GHET HelTma dr
STfor Tt G, e SAraEie et oy
uferie aqje faearuare Gt onfor 93 yare, Ao =t
i TIRRET Fos. e, Fe ST RS 39S Teidh
WehIRIehi-1 ATk MfoT anfeies Touraviiar Ieead o

TR AT S1feegpa Hfaffaea a=oare @ ( &
Tl ) &TAdT 30T Hebrzren 3Mfor wfafAedieh & eman

ATeIUATETS ! hiRTed SATFOr e IraTad g

SITHIGTRI @ Te, SUMRId FRUard 377,
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fefSerszade (ifwumaie)
aTg

TRAT, JEaehTeAT fSfoiee Weu 1 o Uisdhie 376, $-gad faar
aiffestt 3o, fSiae srafera gran foen sTomRran fewa fAcaer
.

0 THRS RfierERMEe Jgul UHRMTST e Ul dTgdld.
ufagrggrait 3 gz 31ure Sl 3TE) srdiehed gain
o RfSes AfeRe gy e=vam o 3R 3mRd
71for NS STfSeR a1 Tatar Uerd Uil TATART gl
S AT ST TTSTRUSHE 31 Ty Fada.

0 S A e HdgRid! AT FAifed ST O
foRSYH AT HIe RIS YdIglhe el 93
31Tg SO dTeIehid aa- Sgee 3R,

o g fRfSes w@eu Wiervar a1 Agmrias Ao
T IRTRI STeT fget Saren aRomm € gaw anfor
ST g giere fashiar ST e

o ufdureea ffSes Yarg uRugh Xoas, Herg anfor
A STSHHET STANT HicdT THTOT UehRIe Hel, e Wl
30T YehaR RER Ui STTes foaroarars! geard 719g
TS

®  HHIS HIHHET AT0R B SIS Ueh 3T Fifegs- ] =T
eSS UTgdh it ST f3sht ardtaTet gt HreaHie

UGN AT fHTedTael ST HITHIGaai! F9g &,

0 E-yFrRETEH Higd 3@ 3w Shivis LIe 3T 3MRd S
ufafesfd, -2, AR 3o ARG SiHe diead
WA AT Higeren fa&ja/ aredn SR STEHuR] sfauitg
TS @ o, TRics aRE! 3.

® JiffesT goue ared! &faT STfor T STaTfed Hiecmaiie
TTE TS ¢ GRIT9A Bey Y 3fea. S arem anfor smmehesa
IR AT TGO i ST TR ageiies SRIeret
TR STafed Ffecnadd digrevarar 77t qar FHRoar
JTEUIR AT o e IR 3 Hfaarggar o)
faa.

® gEdiws AMfSell g U= Sehfoted duTe a8, TaH
foramomafea Fdie Aot fAfidt s e a1
SO Y&feaT qEaehid YA FoarTe! ST
TR JAT, S AR el JEAHiEre! Ta arde a aar

¢

RS SUST MR R
gifgATaTads! YrRon

2033 T SFRTVHTER feaed gfeior anRrar weida
(0.u4%), 3¢ 37T FPeSt &t SMeftes fererdy, =fvedt efor arerdit
gaTfes Siee! SO 19T 311, Jfy, STsiaRTale YR
g ST ThT=T SUNTER 3T SEIUI THTE UTeeT ARt

® RATdIe AT fafae snfor @fe ar geiie afsha
TR 31 37107 ST Afegel! AT AR HRARA
HIY UGS 31T AT SIHTEAT SEdd el

® YRATHI SUSH foaToTe & HST TRt 31Tg S FTet

THIOT ST Hfgeard! SToTRus Hatfed TUa 9 Ies!
3. ZUST-AYS YR {5 § et e STiag
eI SIATHHR 3T 33 ST T UGN ATerdhiaTe! o
SR TSRS 31 oo™ gid SaTell UTesHos e g9,
foirg YT Shforar afed gg Toioe! sEdis. S Tgs greH
HliTaIe! STaTgd HiedTe! ITe[el HIe- SUsiiie YR
ot fAge et S

®  FHicya/ FIedieh YRA — IRUGH dTed Sehed YRATTaw
&G O STTEE TN HYT AHRUATRS AL
eIl &5 ST,



https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html
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©® TR YRR HINT T AR TIRATA ATHOET SITE STariea
el 37T, 3gT. STTe, TR, HearesH 3for afiies an
ST, T, e A0 eIl ST SFgariee gedm
3TEeaTd.

® SIAPIHRUIHISTAT SeMAS, YR Hiigaret
TR TeHTE SUATHTE T SRehT UTfSeaTa S7e7Te
(TS FTE! TId FITesT) A0 STTATGHEIS! SIS
wfafafSramen e g gaE=T g

Iz Ifoar TfoT TR,

AT A0 STHA e SThadT UHATd 791G Heedrd
AT TfRIOTHTS! TeTeTa: foha 317 SUgeR WA Sehos
Te 3Tl

TeAT2I: gl U SaaTd 31T STl agdizl Udg HH d ST
fRreest STt 1T 3T G I GoigR URIET0T STvaTeshy stfeieard
3YTRd S TeRIRMTER & Shigd el

SRMCHes GG TR SRR
o U W AT ufesfRiT

®  Yured U YR -Sga R faamdts

®  TEHRH DI FRET - TG I T

® 37 3101 THIAU & F5arT UG STATEHH

T TR g

STETG T TRRAT HIGGedTeAT STHIE 3101 3FaTg STeaaTe!

. [ Y N
SO HITHA HIIGMHS SHTAIGRIAT DhIRNed ICIQJIHIQ(:RﬁEJ

PEIGIRETEIGH
e STRIGHT STATGHETS! MY UfIE0T HIIRIET Ua STE,

T STEATEITe HITaeA FRIFRE STITETeT faaTegiar et
RIRET (AT T8 STIC T ShoeaT SR a1 geaeted!

IR wfiffi wdrd. 8 geia artarid fasmme i amed 1)
garard! R, i) ffew wiferear v snfor srarg
HRIRHTEAT ST Td WEITERT Gefed RIthrRa, 3fo iii) S9Hr 38
30T YeiRe < STTa=aenaT 31 Xk

T AT FHRIMBT TROTH TS SR, FARId JaoedT T ferar
3 RIRTGGII AT FRIRMGS T Jeohd el UL AT HIoTTE!
UFRIET0T GaTTesT ATeATich! SHIviig! Sufed afges At fohar
URIEToTETS et e AT

TG UTUTe HTHTeR AT fAwaTeR 3Teh S19aTashH SUGe
Srarearea Tt JUIR BT SIeer Hisivargdery sATagleh
SR NI SR, ] AT Sl 9INiaR 3Tfor

RIS fRIRE Fhcses STOT Tl Yoifehg TSI STV :

® R faemdie, MU, Wi fagha omfor sgenfues gy
IS ygdt TR fRiehaen Sirar

® STEaRR [AaTdis, Hicemdr. HTNIRTET FHIOTE ST3ATEeHH-
g R faemdieTdie qa-Tetes aifed faumTa sEes
TR AT WNiR g, (Hfew) areamgR g S1emdsd
ECEETISICIA

o feu i gty ge faemdts, #aE - 39 il e g
TR Risauard It

st @lzrea: Tae Fow fFeas et orarg § stiaeagia
TGS R WREIYUT ATEVIR ATe! ATt dreradt fAfe
ST TSIRUSA [HETSt sazae HReame

ETARN g8: WNadd Al faevamre: gafd weiRie g
0T e &8,

fafsiT: SIS Hifgd (TSTE) Ueleh, SheivT, shig-HTeh eI g
I GHTGRT il
Tt 7 3707 TSl ey SUATd ST FguTS A1 ARG iTe

STHTG 3T AT AT T&T0T FUATERAT SAATGH-
GoeqdT 31977,
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: E §
1 INITHES! A T Taeis Hodnd 3Tl 31Te ST HeARG TOT AAfeda e T TrIfdy); 31for adt faveryor
facita wrrawen faga giaee, e 9=t (FGD) anfor IO oREH, T ARTYREG e SIfFHTaTnst sifes Teet.

IS T Helradian SHIART 3iTe. TR 14 Sund
favmTel et: Tt anfor Sk R, Flesad (dafwie

fafcres wa=a SR ATl Henlereh-geil, SaeIs J&ieh HeaHHie @iHd-ge; Tedrd 3110l § gerder 3ffor
UfeetfRiT wRedfarcey IRt TehRIAHYA g et fashiear ATeamTdiet ardie-Tg SUes] Selel 31T, TR e
30T TR &eTaee STedTe quil fafay e efor SHewwdie Srer sife staree ge ufefRi, Bhia.sd, fie,
fSiedien, g HRATHREAT TAAHYA THIAEY FRUTT ST L. AT 9T od T oM ST0T RN e
SR 30T § &l Tl B B, TAHT ST, el 3TIT0T ATk THS HUaTd SUANT STOTR ST, FehTRIrasiel
el et faemrd St SR,

ARG TSI g TTeTd SHRuaTd 3TTe 2id. Hiiecd STI0T JehmRIT &aniie 15 fase i mafie Heradian ufeer
U9 7 §dTe fawd fegmaciien FRoarETs!, TUEUaTETe! S0l &TeR A8l Shigd FHROATHTS! T8 &d IiiTedl TR TS
HUFRATS! FIeil YOI SATel. Fle &dTdiel Jeiradien gaal e, SNl HaIggIir St YRNeH 3ol urafien

HATEI Y Sheledl STaeiehTaR SR fHaee Tiel. Areafdfe, Sean URfHe: geiea aR oNful geliee e T
(rater uferrT) oA SO SAfde Saet EIdt. TG, TR 3707 STRPH HehTIeh, USTE, TRads, STJarge Moy S
SO TR GeAfeler TeRe: 31 fafdy garditer 77 wiiaggardt garad 9uard ielt. Ferrad siRid: gafaifor
e



http://www.allaboutbookpublishing.com/
https://scroll.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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e 33 STUTTE TRSIHT STl U e Tat (Bl YU e - FGDs) STaifor #evard 31edT. &1 adiaided T&idh
TR fafRig Soar Twdie ot MUl 3feh ESiehle UTa SRuargTe MR AT fafRig TTeiqT ded Ruamare! hied
79 T A Sett e,

TR 30T o AT gt Saciiet dog 3MfOT MrgeRiEg fafay ffew wif e gearean siqia YraRede Feet snfor sifdw

TEANTR TTeTdt (YHSTer) STfSid Seuad SiIet. a1 Tard agieed fewua, ST Sfor qeter FemT U FRuarerat
Sl HETUTIa YT Tttt 7 TR0 | Sheft et

SVATETAT T4 e SMOT Ifraegrears Sifier gy wromst wifedt uferst srsanfaenin agwmht groarardt smafer
FRATT UG el Tett. Jearaa/ a1 §& Suargd HicTegrar eidt Gt Juard airedt 3nfor eaffga Ferean Hemadiat
feaur anfor feraianor (Femad SouIT=r=at WRari) 7R HHTIGaIamT ST TSIl 3710 SUTGHTETS! UG Seudrd
3T,
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UfdaIeggIaid Uidiad

eI, USTTEl, dfHes, I STOT 36 a1 316 afeda gieTe, ThiceTs, dod SOl Al Sadiewn ufagrggrard

!azsl SIEKS E>3 dn '\,aaé,ﬁf’_Vﬁ, b Ea;'a. a\,g)

Image 1. Representation by language

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

ufdTggai= Serar: o,
‘5@?[ (Qﬁ, Q'P?:WT, Q'f\%j'«l:l', I
STfoT SR, |TaT STIfor
HATYRHAT HUNER

T ST,
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vfcaTggrere aviard fef, wewT (99, 3faor, ufgm, s
SO SRI), AT SAFOT A TIRA AT FUIER o
ITTeR. 24 S0 TR WS fRieh AT Weprereh Sfor
YTGeh, T YR &la/ ST, STaRIg wehmien (S
YR ST Shraterd 3ot MNC Jeadsan 9T 31ed),

Image 2. Representation by sector

20

ST 30T iftherea qies fashd, TTfefcie Tore amfor
T, geh SHGEITIG, Wiieicieh GeeT, g ge, Sefoin
37O GRiem g, 94+ Hifean wen/fefSea saam, wer
a1, fafoy/fafte sar smemea Hidest S

writer [0

Agent

o
Non-govt b
Govt. [
Bookseller [l

Festivals
Educator
Diverse
Translator
Publisher

Commentator [P

(e Gt S U FimI ST e Tt gRIfAaTd ST Se.)

10

Number of respondents

North South International

B Hind [ Tamil

20.
.
[

East West  Multiple regions NE

Region

. Malayalam . English . Not applicable

Language . Punjabi Telugu . Bengali Diverse

. Urdu Kannada

Marathi . Others
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SATETS!
RrerEt

T AT WTeitel FRIGRE! gt MaIgaai! Jermadt 7for
FGD 94 Feied fRIBRER Uehfaeor, ad 31e Uay Su-ien

TR Sardrst

HRAT FSTRUS SATRRAYIT STSTRUSEAT I gd el STrofte Fqo7
STTOT R TN UehT=Iehiel AT SITTHE WoeT SeuaT STHHIT
WRATT SIOT STARALT FehTRreh He SaT0T-Sarofere! §eam TR
a9 & 37T, faRiva: gehare.
® A UGG ST R Hical FHTONER geaeet
Haid Hgard! fRITARY FUrsl Ui WIS aRHAS ST
WA TTfearedn §iifud STYRIIGREN STaadsdT, 3Tfor ST
SATETEd TR Hifeed ST HehreniT, faRva: g
TSTRUSHTS!, 31 ToRd USe T8 vl Jaxgeh 31 (07
TGS @ A0 ST TehTe Sul ST STeiet

G W TR, f=iva:
WA HTHHD UehTRIA TR,
FiAT SATARTYIT T&Ieh HeBTATT
wmww@mﬁ
%mmﬁmw
w@aﬁznﬁ%mhgrwm
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TeRTRIH T MRATHY TehT=HTd N0l areHdE IREaw=N gou

BIUATETS STHfed 0T STaRIF 3T

ARG ST SATRALT HeHIRIHH S GaTITIATI] FHOATEIS]
e 19 TR &0 g 7 R eTehciel dfgel U 319 b,
ST TR HehIRIeh, Tk S0 AR g el 3T,
T SR I GRS THRIS- STTAGH-oadh Jre
B T I § 3G MRS TEl. 37T 7
SITRALT TGS 30T FhRIPIGR TETG T8 Tl TS
& T ST HIAT! GaAToTaaToT, Tg!-faght arem g
STTOT ATaT qURNeaR 30T SRepTeai =i ATfgdi

SO Fa&r TAST TS} ara fHabel. gl 7 STaIsa
STTAATS, UTgehivT TR HLTATHIS! TR FehTRIeh e
et ITH UGS Y HE Uhdld g SrEauITT SHIESIos!
SIeT SIS & Ikl ST, g1 1, TR,
SRS fasht anfor geaes fashidter Tadrearrean Gguia
TIeToTt HRUATH F6b 3 Nehdl.

R WIEIT UehTIeh, foRiva: MR AINHS TehR o,
- R O g fohar et Suferdiardte sreegra srem
EWEUG! o7 W

IR &aTd! TR A9 FelRid glvdt J&ids, arae

G &J0T, HewIYUl TST-AJearareiiel Mfor qRegsd fahar
ST SUHAT ST S0 SRR e 99 9 T
aRgut &71for Tyt fagr-Yene saaw stfei@nd e
SrelTed] HedETe! SO 3TIfeies TTeaTel ST 3T,

AT TWREYYT TGS U AT U AR
FRgenTe 3107 STaTgeTe aRd, HenlRid HaTe TR Sfor
THAT UG YRR QUK JSETEE el HioaTegait
THHIER FieH T HE & 319 98 EYa sl STe
e, HROT AR Hfeed Tl SgaTant ofor fafas o,
e 1 fafRIE qEaeian SHTERT FRUAT HRUT i Tdd
I TETG] aIIGRac SUeTsd shelell TGl &l i
ST FeHIRITER STUATE SUGRT 3& Xehall 30T He=A
3T ST ufecTRrd ATaREaT ST a1 gEaahieAn
IUARAATAT STETEgR! WIhRUAIE daR 37ed.

RGN HeRTRIH T ST STeied STTaTfgd ! g
U 3THeA! T SATGIA WG Hifedrei Hgl 3k
FRUITAT TP AT IR - [shleniiaT Ao STfor Henrera
e wfKiegor 3o Sieed e & fffaa ue @ My o,
TR ST et AT STiaRsa q&ieh HoaAt e

T T & farsht avamareten <t areavarasg Suant
TR, TR ¥k IUhHH ST HeraTdiyes ifaesa
TWEUTT AT TS FIgd TohT UTdehiar 31 31e, TS
R UehIRIeh, YR SATadIidieh fehal Heae Fisll, S/aem
I & S0 IRASd T8d i, T AT STael gaTl 3Te.

3TATS, GaTeAT URaEIaTst

ST URGRIT ST THEET QAT el AvTl 37T,
TS STaRRIP araemifawitet STor waifa e 3nfor geigr
3TATG FUITHIS! AU HfRIET0TTeA Gefian 379Tg 3118, HIwiaR
FEETS JTEafed WY 0T TR UhRIA FTHRIRIA

T STERIAOT AT STATGHT STgRferara far 3.
3G, ATHRITIEAT 37k SIS STTaTgehIe 3arg
&rTehe TR JUTRT =TT FEU[ SI0T RIS B AT,

® 7 gl fgel FRITARY FUrSt UM JUT=T HTaeayor
TUTERIHTS! STATT TR SROATETS! ST STanied J&idh
STARAPR TSIRUSA SeNe STUAEIS! GErTa oTae Ua
HIeh 3O A=A 318, IIH goiredn HfRieqomear geft,
SRITCHT TVTARARIS SEeRitd A 37foT @ie Sarg
HIERIA AT fgel Tetel FUifea @i aieamgR o giRfga e
1% Wehdl. GEAT SILIed STITOT Fepl<I TG g gratarad
I el STAET gad Ui STaTg Haier Mo S7arg
ST THRIATS! TEre] A Iuersy g} sfavde: TR,
TRV ef¥ehI 30 JTa¥geh 3TTg, FRUT Fe! [T

® gFnie Gt 31 St fohar guansdier sifad fies
AT ARATd STTaTgahT AIe el Sgera et
WIS FHIUATEIS! FHUITITS! HehTRT SN TfaH
STYHY! RREG L0 AT 3TTg. 3T HlETggrait
IR TATI SiTetel! o7 - 3TJATGeh ATAT Fepid TRE0T
RO fohaT AT A Wb FRRITER S fHesdter ardt gat
YU TETG! WoR TR TR 31g 31 A Aigad. AMER
TRAT AT STarganten feara ufaffe womt
TR 3TaTge TiFe (giaared fiiee 31w gfean) fmfor
FHOGTE! fRY 39 ATgR ! 3R,

O STAGHES! TG HRIGUT HRIEHTE qraSie TS 31T..
g fafRiy araeat] SIigHR 3o WINR Y el g
0T Yehgdia STaTgIaTed STegi SRt gIesrat STl
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fearoradt ade ifge enem-wgrmst == fa fir &%
YR, STRIT FEAT IUshATT Qe fafafer vemearsdt siegm
YA SIS W ST STTATGHEIS! ANTGRI SR SATEEIE

TR 3T ¢ AT AT Hieed STaTGd FHuITEIs!
TG SA0] STUHETATGR HATH e ST, R 30T 3
IR et FraTeriicred! qHEd IR TS STe a8 Sarg w
& ATAEIRIGEST Fagd UaTg 3€ et 7T g fmfor
BIUATAT T8 & G Jorav TRed 31TR. TRPRGR Haferd
i forear srsife eIl <RIe g4 g, e
ITPIGHT 3foT GafSa T+t gt Uaae Ueheq e faar ar
AdTeear faeH duear suTRd drdsies-@reiit
HHTGRIET €811 YIRS e8I Hd SuaEdt gie
e

WRATHRET TGN GRIT g, TRARAT Aqearareiiel
TR TR Uesd! Sushe At qRoTaren uismaiat
I 7 BT Y ST ehall. ST ST § Jete
frg<ira 3a &t et sl TTor-SfRe SO srere & @

-

r

\\

T AT SUSHHTETET GgdvT hed T SFHIa sarat
AT, s fAepuiaRe afiie el g Urdesiaest
IUGHRT SF . & T Il STATG-HIIRIET, THE-
YArer, s erarg ware anfor war ararel faftry syor-shet
FATTHIAT AT e .

AT TR HfgeareaT YRATaTede FaRIEH HiEhiis
HARTRIT FgHNT SO TP Hellerd, HRAT
TSIGATETH ST AU GaTary, HRAIT i qad
uftsg (ICCR) a1 FelvT - Ficitel Ycdeh GRIT R HTiciiet
30T SUSAIe 3TaTg Hehedieal FHRTd HIS! 9Iffe UR urg
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feg w1 araw fafen I & Arfaz S =& widfomT fapur /it wiz fem &
fea &t falrge € gy feg Um sit3 faprr 9| feg &7 o fam feg
S 578 ATe-UgT, grled $937 w3 fARTIRT HHS 75, &t
falige € 5% T< &t fama a3 fapur T w3 few & grodt getest
3% ATST S13T AT AT J | AEbAT A1t arehot vt feg” a3 &7 Bt
TUT yHar F3ter I M wifagt Afest few usa 100 Afent Tt vais
fotige 3o anet wet fafew dAs ' UgS o9 AaET J|

gs <<l Hee

nifois € Jar €976 MUt fEushit M3 AT yers i3t 1wt 993
39 € AfI3 M3 YdHas 439 © §FF 993 A9 Un<ar e <t 45 =@
gaaT ITatdl fAagT & fen ywiae et gz fe3 M3 Adt vear 3t 7%
A36 ' AT Hew di3t | i3 4H AoTfed 3ty faret, ¥a feeas Hiowr
JIg=d M3 ferels feeds Héer THE<S € HYIS WaE™s HEdT ATST
9 2 & Hagst fvst

A3t

fen fatige feg yare o3 o fevme 3ua © g6 w3 feg fafen aws A
=93 fan =t g @ fegrgt & Agdt 39 '3 ydre &dt 9w | fer uas
feg T9q ATeaTdl €t TINIIT HAlat A& BT 99 JTAF 13T aret I,
feg <t uw feg niferfega=t I raetit I& fAgstnt Bua € ag J98
HT HIt WigH™s ST € AHGET 3 9799 JEPdT 36 | &7 3T B4 MI &7
It fafen IH® FI3T ©F TIAST, AYTS3T AT 93" € It faierat B
I& | fer g & AMOIdT € ATgga3T M3 A3t €T fTRBHS dd6 &t
Usd ye faiea 95 |
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YU A'€-Ua'e

2020 € Myi9 9, fafew a7s & fea 47 nivas-f&str feegas
W UafBHar Aded faHdg- 96 I »de WaH JUsT &f 9
13t | fen mifowis e Hare 3793t yamaT, exet, Bud, nigTedr
M3 HEM3t Mgt § S9Un @4T g3t & mise A, faggot
& | fem 3 fewrer, 39 fame wiraHT Uud '3 & 3da i3 3BNE
IS AT T F . 575 e I, Bt Hfami™ & ieiz d96 € a1 §
¥ € 5319 feg A 13T faprr 37 fa 3fey feg mig=ees gost
Afaz €7 39 fereT yo9 3T AT A |
fen nifors feg 3793t Tuea yamws M3 Ao ¥39t, HHag
5 d) &S IH II¢ I8, § HHS J137 fapum | yide € 3=
feg s -
1) 93t YyIHaT, THeT, By, MgTTedT M3 AeM3t AHget §
A IR QeI |
2) ISt Afa3 € vig=re3 gU feg yATg et 39 femmer mreHt Uug
€3 IH I95 I ITBHS TI6, HTHST 9376 T &7% fHes o, et
HfomT et ugTs JaaT |

few 4+ few 10 St9ors3 Afgg/Ay
(fest, Taras, UsHt §ars
(ISAT3T), I, v (TraTet),
HIOTHSd, JA9&T (J9T), aa&Tear
(§9T® T ), TS T Jedae) MT
WM& aafds gmret (faet, garst,
M 5T ) AIHSAIS aT |
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fen 4w fe= 10 Jt9rar 3Rfaa/Ay (ST, IamaTs, et
IS (FBAT3T), @S HT, ™A™ (IraTel), HIdTHEd, A BT
(&), FasTedT (ITB9), TSE M Jeae) M3 W
Fefes gt (fJ<t, farst, Gag, Tarst, HienmmaH,
3T, IHIT MI T&F) IHS d1Z TE |
ez $I3T fAgstmt miftws 'S €99 o mreEhdt, 35
fodtnt A -

YydHS € Afgt feere raat

I3t YIS 9 Jig-AHgY I w3 fer € ge 39 i
»I IHT HI'Ed J | YATHS 439 &t feemar <3 Tug '3
JI-IAt 439 gt It I fan few <3, eafims wid ¢
YIHE W HHS T& |

YITHE €7 BUH W3d M3 gU-JuT 993 99 feg ITH-Ta-
IHT YT I& | T93 feT TarHI® STaHT JustHt w3
TTHdT AGAB ST, fagrar ehut @ &aitst, fagrat gt
TATST 578 AYUT, {3Hle® Higafear mife € & g
T

ufgsaertt 3 3 &g JeT I U7 fen & JEd Haa9 a8
Jet fAuT foew oS &dt Jer|

&% fauzT oat a9er fasT HeeHT-I™H AemI a9t 3 :
o3 Irey fea it € gu feg vige a4t 9, oifa agt
93t Ime-fAe 3fvs W3 fuet fev fefsoma 393
HOHGIHE 3 ARS JI%U ST8T SU-d &l ASMI Jat J |
yamat ©r fea mifrgr =91 I frgs mmaa et '3
MUS T3< ¥ 39 '3 fors a'e93 dav & fagt feg
FTatETEl yaHS, ITHIE T U9 M3 T9-g98 FEigTamt
St fauzt, w3 fdt yaws (@@fene faust ms)
HHS I6 |

fagmgt €t feast #3339, maed fag varst, fagra et
TATET g 96 IO M HTESTES JiSt "l | 7Y
WITHT ITHT ST faarat &t I1& W<t T 3T wiias I
J9 mrasEls fagme fegadag=r gd9a g4t farest feg
fege =8t fagmat &t gaaT aret fearmt-faest-fuest
Uy fegsalt =@t g€t I M3 wfosa §w feg g7t farest
feg fege =@ fazrat et gttt o< fasas o5 of
TTWEEIH T |

UHait JaHT, 99 FETUS YaT BET <, g3t Brgerfea
&It I8 MI 9793 feu fagrgt &t Hargs3s We s
T9s greset € gar We I 1 793t I’ € JEt yaHT
WYS BYIT 578 fegqarda™ &at dde W3 fer a9s G
nMEee € Higgrat € iad &4t g€ | 530 =, 89 fegt
»fagTat & M3gdTHed! UUd '3 F9< € MANJE J€ I5 |
fraset w3 go9 fAd gt & wre I 7 wifag yamat §
WIIIHSIT ITHIT IF YIS & Har g9 e 75 | fem T
e fa@fa €v ufast It mus Iom 439 =8 WIS

gaTat g Afor w3 fegt 3 gt 3gt fae JE a5 fAm &
Qv Tt mise s |

few nifors feg ugT<t aret fea <5t 933t fem g g9
fearrg M3 HAg3 S 3 widfant & we J fan feg
HHS I&-FHT et yam3 fagrat et faget, usat &
AO<, 379 € ISt W3 AHIES T8 wfar Guarfemt &t
FIIAST MS ST H9-§% fAgst fon 439 Bet moaa
TU 79I ATSaTdt et W3 AITE3T J9et I

iU fo=w < we, vaas 23, B4 §urg Jaa via
Afa3a-9dt, fen Aoz § T9un J9 S5t g3 =
USS I 76 |

mME<e ot A<t fesngr Agat

EUES € e 3 993 ufost I iae JIges feg urs
I T GBI AT TEPAT 19,569 I AT Qu-
FBMT T AUt I AeaT 9793 feg aet yarg et
naeTe ‘Afastit’ g5 | fegt ‘T Maee feg gg-gmret
93" (At fea A" @ AT {35 =t &t =93 a9v If, fan
MEE-993 3 UfIsT m3 g 997 T TTHeI=E M3
THed faar= €t AgTfeaT et 9T € 293 HHS & |
(THTEt 3 g™ ITHTEL ITHT €T JI65)

IHed M3 Ue'e feanTe T gmT €t givar <t feu nfast
T3 far & 75 =fgort 3° Su-<y garet ufagaertnt »3
ymraet gnraT 993 feg migee < feemar § arfen
I I 1

Iedt M3 gETEl AaTet Uue '3 Ao et (3Hes
WMASHT e BedH), SHES Yo IAS, USBIaHGH f3<as
(ufgst w&Ht 73 feam 3978 A Wy #e e 3. nidls
At YT I F9&T 3 YAOS HITS MUE J), §Ii89 €7 Aied
T SIHSHE, SHGS SIABHG HAE w3 feghur

frag nigeer e ugdfeg aH ag aT I8 |
galeafaett feg viarefva dan, Ued Ma=Te & aH
WMAAERS (et 2t 8 feshim) W3 gamat It 1339 mig=e
g4t @t vigeTe feerar e AT 95 | fers arue fmgrer
¢ fen Ay © Tr=de, fou w3s ade fis-U5 oo 3
393 feu vig=re et foa HAg3 IeT-TeT &4t TTET
WI 53 =q° feg Irer-ger Qg &at I 7 farus w3
FIAIHT HfT € TUe € 578578 fegt €9 § ol
96 & AHIE J |

e I3t A3 T HAI0HT © 3TH-3% I feuH
we<Te 993 foug & A 3 rEug g=fes 3, ud
WeTEd BT A TR Ue 75 | fie =+, Ma=ee & fea
Un € gy feg uie W3 "ot Qen 77 ‘783 =n 3T
ATE 8T O fepdmeT fifemr Fier 3

93T TUTF YIHIAT & ME=TET © AHIET § UESET HY
9 faar I w3 1 for < Wadfedr € a7 %-a'8 nigeradr
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393 feg YA HiemT, Arfasa

ASEIHT (AHSST) MT YRS

YEIHS T & SUET-e HeT

H@’?WHU’,H'E"HE"W

Afemrgrg feg nifan ghiar
feg@e a5 |

I HATIS3S TS faew a9 99 9%, T&ifa ma <t €5t
YT TES dIS ATS BT deT HETUS gTHGT I€ &1 IS |
fefgoma 39 '3 2T 3 nig=er § GU 357 a1 st
# yaHaT €f g9efene '3 Hge 39 e+t fagrat § fust
UWWWUWU@UMHW
mwmfﬁm{rwﬁrmﬁwmma
fAS Mig=req € &2 AT Mg &8 H&a'3 A fe8 3d
fa gde 9=d ‘I ME=ed @7 &H, TH = W &8 Ui
TS|

ot & gg3 A fIfmnt feg® Sa3T9 <, feg <t f&a
JAfEnT € §€ 9 € &75-3'% HUUdT ydHa'= g
Afosa MEBgaT, fagma milfereT &et g7 Iz ot 31
feqgt €9 §iA & Mgee3s J9sT= € HuuaT g
fere@arsT '3 »iHg utfomT I w3 &8 7t gt fegs
ngeTer w3 fegat € mers-yevs § werfent J1

feg <=t, o= It feg, fagma Hfewt feg nigeeat w3
Hf®WT 897 Iftd™ ATeT /T g fdmerag =3 Hfent g
Ure-uie feq At € Y9 »igeTe § AU J€ 5 |
nETEd § IB & I oS JET I M3 €8T §
ME=TE € I9H BT MAAT IT Hfow feaHwa gan © fest
et  F goie 'g Ifeset Mg €f gt figTesT adt
Jet

I feRH §9-8%

fefgama 39 '3, 434t gt feg® w3 »#du+T feg
g ©F 993 feu It Yo vige I osifa, g9
gt AL §Irst W3 IE T 39 I9St IH=T T STH-
&% HAIGHT feg Harg®3s farmer Mig=re Jfemr g1
oofentt ’g firat fames & Hisa ywae ‘Haes festns
s=ad fes eamans’ fAvs 3Ws, 963, 354, fuet,
W&y, farat, §ae, Iamet, gaest, B wig
HIoT © UA-U9 a7<5 et /it w3 3isT uanads ©f
ufgzaert e €979 : ‘e gur yTelid e Aedta-aaTE -

Harfo fAgT feg €0 99 3 Mig=e3 IBY UN J13T fapT,
WEIEI 993t ATfazs Bt fef3oa us A |

a3t FHE feg yamHs T 1S, MU ggdret fefgam
q9S, MAGHI-TH YIHS Gediar 3 aet fas I, fag
JY-3yq fegmar fae” fruredt, Hadfear, feadt mfe
feo® Aime =yd= g&, ACfa 439t I T YIHS BudT
"3 YIHgT fegs J9-amHt H&-7% 3 AT '3 fsagq
gder J1 g% gt fAe Goy feu Ae-yams <t
MRS 31% 41 I M F93t I & YdHS IH9 feg
gfoq AUt nifuae o ot feg Hi3=Uds e I5-#H
=, Budt w3 yIHd fegrd It BTar J96 Gar
feagraa™ »mH 915 &4t 7, T fegt IaEtst &
Y39 ITHT YITHE THTIT MUSTemT AT S J |

fern HotHTat e fea 993 It y3u MAT yams w3 Afasa
HfomHT & MUSTEeT, AT § WMTaBTEls da8e <6
HZaT faur I fa@fa ursd™ W3 FydT @mar g3t gH=T
T BUIT I Yot feTrd HEE € 578578 URITHT
»I UST T I § WS IS8T BET WieQy, Snda w3
Ty fAd e =93 are |

'S4 HId'd € €31 & it I19%, 439t ITHT YIHS &
Afga3T FTEt I 3 FuTet AgaaT '3 fadgq daet J,
fagsht €37 3 wrfegddt 95 3 Fg® 3 Fateafiet
feamz 3 393t gw=t € YIHs AfgET § Tfer Jue
feg nifow ghar fsgBet as |

Thet 7, A o7 feent feg usar € Agr=aT Uer gt
T, &g 79 ITHT ‘9 EF & I3J WA= 76 : HAE =,
&3 fragd <51 fearwt mraet =8 y&at feg I =&t
fewfa rer=t feg dardt fazat & feq vags T79
fyser T, WWWWFWWW
feg FEP e St Tt 8% St g9g I IaT
AAEaI3 S €9 &4t T
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93t g feu WSIGEan 3§ 7% HaES J Jotdt
I, fA @7 I19% I J€ 3T HOHET 3 &% It SAS%
UTsdT €t Uie 39t mraret 7, fAgs T 3T edreed §%e
& M3 MTUST HF 88T & YdT 37 ANSE J6 UT Agal &d1
faGuuzs feg st €3 Tt mdu a5 |

Afa3a AfewrgTa M3 AHTIHT €1 gfHar

793 feu UAaa Hient, irfaga aT&8dnT (RHSaT) Ma
YN YSIHS T BT SUeT-SBeT Afga T, 7 eF &
Afa3a Afgnmarg feg nifor ghiar fag@e 5 | fegt
feg* aet 3t aet sufant 3 98 wr 3d 95 w3 fegt o
93 € 8¢ 3 =F JAfent few usat, fagrg fegz=r 3
yamaT & fenmus reyrst is<t Jifegemga @
YIHAT § HBA'S TS & HAT YET6 Jde I6 M3 F93T
FH fe9® nigee 93 HUTIF %9 W3 JI%E'3 HY
& BE Mg BTIETed HE'S I 75 | fegt wag unsa
Hf®WT T »i3ddHedt URSS HignT fae Sea w3
Badede 3 MIBIT 13T AT AgeT I, fAgs Sua vE de
& m3 fagt e fors fammer39 nifgarat € wate-saus
'3 ger I | fan <t Afast g mifugrat et feadtnt &
HY®T J9& BET IAHT ATTfeIT y§u aT-1r3q A fasgs <t
SAT T
e NI3a W& an faare (JUd ©7) ‘T Hew &de 76
"I USd BT Y& T I JI€ I& M3 YIHAT ITHS
Y99 € IFTHIT I© 5 | feg Yot Af feg uR T
 gEB< HY © fsane gt Byat, yamar w3 eder
TIPS Afa3d MeTs-ye™s ‘g & AgTel e I5 |
e #A< IF Afu3d Ho™ fed ITHT-J T3 &t e M3
I WITEaaT feg mruag &at geT, €9 39 feg
WadH 58S et '3 gefdg Ifder I fam 9
gTa3T ITHT ET YIE™H J9& BEt 993 Ul gArfed gt
T
o G3gug=t ferm 39 '3 misgewar & fegt Hfent
feg mMig=raar € Wi gyrfeedit €t 41 'F =9 feaT|
WE<Ta g9 993 Ui AFs % 95, U9 9976 fea I fa
wEeTEd § Ad ARaT g fenmmua arfeedtt @< €t
g foq Ua® '3 of gafonr aer 3|
o ferw IH™-awd3a W& <t I I& fAax Usat, Bsuar
"I YITHE AEMS TaiHTs feara-gaer w3 meTs-
s g8 g mifod ghiar fsg@< gw | fimrst =7
J9at 3 fegrer Aus-g-3y3T, euld SarT irfag

€3r=, fiet vol@3nA=, HutdHed "9 wifus 93t
AfI3 FN®s (fys® I93ie Arfag iNss
HIHS S &7 W3 Jd&TeaT ‘T ATfd3 ANSS |

€ 3guaT=t & wig=Tag ISt ITHT ‘g <7 Jat
fewamut '3 <t 99 13T fam & ymet =ardt
YIHd'd Jav I8, fAgT feg” g3 Aoz Hienmt
9T HY d13 AT I& AT A3 Hignt ‘g fie3
e I5 |

TH UH, Arfo3d TTaedA M3 d&<HsT Rded
fed™ MT TTHI MI MaEHT gsfant ATt
Hfent '3 fammer ded3 Je I |

nifgarat €t feadt T AurfeaT gov I Aefa
QU™ YA N Wg=Te3 II3T ITHTET
fagmgt €t usa fare3t ‘g AotfeaT d9e I5 |

@ gguaT=t & fagr fa &< wigar & Hient feg
usa-faredt '3 fag fammer fors deaz ger I
fa@fa war a9 Aie feg™ yrza AHaNT 'g Syt gt
BT HHS I IS |

f3s-uast 71 feq €T I A€ Aoadt e AT &
feat ynza Hfen feg 3793 & rrfeeat d9a
et HfewT Aier J (393 & HioH™s HBS I fag
W) | gt €T T 7S #3gamHedt URSd Hismt

T SY-IY W™ fAS” IS AT, SdaaTuT M
2B faur Iat FeT fegr wier 3| it feg g9t
J5, Ud feewt 'g fegt Hient feg avs 9= st
F3te et fRSt Haw Ta& wifAar 993 We ger
3l

S Je € erfefent & €Fae a3 AT &%
fegt Hient & mifoitna & a8 i : fise-
far®e w3 fous g™ 9%, Eabit 99 @ Afaga
gt M3 YATHAT 7% MTIH-ATOHS §5dT Ja6
HHY 996 € HaT | 9 aede, $36 MI oA
TH YUAST WS rfoitms € fem g s g 3° =
fAgTan A3 ae | IT&ifa fegt Higm 37 uges
IS WS e @ IagaT JeT J |

I3 ST I mfudd3 SHTeadt € HHS feg
fer & (Unsa Hisgn) € ygre &t igesr w3 fen
feresT § 20 3 U IURT T YIHAT I EHeT
T g5 3 Y@t g9 ifor fezr=t yare St3tt
et |
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fsrteTeins ‘9 I9&

393 fev, fagmat © fortes gu-v few usame, -

fagmat At w3te fagrat de-§ Svile v3=a Gw 3t &t

fos<t gt famerdt yruz a4t 9et T

SYe g5 | @ 3gerar=t & fon 9% <% ferar st fa wier

T% 3t feg fartes mfaarat & mfaarat €t feast few

NS S13T fapnm I mig fegt few fie, fartes, w6 M3

&2t mifgarat fad gu fead3 Uaw =1 A% 95, 7 fen

& nig=e g9t BT MRS ST I

o Ty fegt gut v y=w M3 four 3, ug femdwat &
fag™ & usq T fegg g fesT J1

o WIS & uFS BEt farte® gut & mus8e v 34T
fonet, fAn &% e-ga w3 Ws1Gga gat <f feadt
’F mAd fu |

o G'IgurzT=r & 9u3 AT faHte® TTaednt, HfsmT
w3 ufgsaert &t <t 31 13t fagt rear gt 397
fusett frge IE™ w3 FAg Uu9 '3 We-a8
=fomT |

o OIgurg=i B Aus High feq J9 439 faor J fAn
5 dfes-19 & g3 ge@e w3 feadt su@e g
AaTfegT St 9, fa@fa @ gges=t g wiud
A st 9= ST w3 geigad feane &t
few & =afam famrm

o E-yams ed JEd3 TE 5= IASIGT G OH HY
% 75, ¥AYd 99 fAgs 993t gr=t &bt 3T
yIhit gae 95 | E-difgar mu fas” ySifaudt, et-mee,
HT3geTa3T M3 HrErd aT, fegt #yt '3 g9t 9T
Aoz € ST 3T MU AEdT MSTEH, IS USH R
MI ASIIC® &5 HATIST odd I& |

o feg 4a mr3tGgan Bet Su gt Figes™ M3 T &
METEI IOAT I US TB YIL I fedar
Jaet J 1 9g3 € 3gurgTer & fea gggH HES faE
UFE M3 AHSS (HSE) © HHS feg gt Haas
gu% Fidl J, B vigeeg 993t Afag ©F
UTIHAST Uer 996 ‘g Mg fagma & wagsT '3
9 feam|

o TH YW, wSISEd quatyt fegt yamat 38 ufast
gt fa3mat St IR TS 996 © 57858
&<t fauz a3 &<t Avaet e a9 € gu feg
AYaTET € Far Jaetit I | feg quatt yamar &
I&, B gAT w39 UeT 996 fadhnt g& mefa
I

153

Margdl g Maeeg I93t Afag g9

feen g gdsTer

o FIIEMHT T IR frfrer TuST EHbET y=THY
wraTat @Ret I fAE 2011 € HJeHEHGT H3T9d ©F
feg »a9HT, T87 w3 UfsH Hae” Uamst (0.5 gAe),
€9g w3 Farst gue I+, Sut wz (mEt Ag 3
<7 §8 AE S8 I I | oSia, Me<=Teg gast
ATI3 HAdwHT-ITH YaHS A3 '3 I7% 39 fad
yg= &t Ut AT |

o fov 3@ g9 AagasT € we I fa 393 3 Mgees
Jy feg ot Qusay I fAm & I95 narg* faformits
gw @t wre 3, fan ‘g get o fefgss wmia 993
feg € &t wfgsa aragrarat 93 farws &t we
A 7 | frge femm »raret =dar & mefus
YR It FETUS UasTet 3T U SUS BE Hrter
W3S Jdd I |

o 7EgH! feu faue & 993 St Hags gefeg & =
EIES ATfI3 BT §769 § AIHS 96 T ¥ I
I GAETS YT I | #areHt feg 993t faus niang
It #39amedt Usd & aret fammeT fons feg
Fufent fedt Atet I w3 fem st feg @t mgeet &
o9 feeHt Uaa &t udg feg fammer g€t 3,
Aoz AETsd yiar, TH-36 M3 §Ff Aeadt 5%
93 91 HAEST 7% g2 d€ J AT U6 fAgT a7 & ue
& 735 'TUsa § WA T Aaet J | few 397
Moo+t feg fout 993t feug niama ot 9733t Arfas
& war feet 9

o ‘FBfUZ g93’ : WIIdHeT YIHA HiFat Faretut
& d€ a9 foe g& fAgsht 9793 979 g3 U fegmar
T MSIH &It JEbT


https://caravanmagazine.in/
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e ITII3 IHE § Maee f[eu I9&T 578 TUT
avfeeait fuget 3| s =7 WA, IraTst, 35S
w3 3% © §Fe Farat, faet, vy w3 3fvs
&l

® NHIITHIAAIS § TIUH IS 3PHT T HHS I& 93T
T we (T® It € u3aT € gege) M3 Maeed el
gvAt € yStfeus et wre |

JoOod U T & 3T

g1e : feq =9 I =5t frystet fadhdt ufgsae it
et ug 9793 feg Arfaza enet & frugTet &< Bet det
St 39 FAETaI3 J9F A {5939 B3& Hae &4t 96 | FronE
e g3 Ay’ feu fegrg Unaret & a&T, YA3a-HeT UR
JI&T, HO'T T fAYsTEr M3 Hiadfedr IS aEhiT ITHS 75 |

o yams : feg wiw <t Qv U sfenr Sfemr I 7
fermarag a1 g9s It fafur mrer I fa@fa wifaa
93 Ufe finrat e3féar dan 96 fAas yams '3
J&

o T HIII® RIS MTe uefSiiar

o TERYT atedinet feu waifear mz uafsfiar
o &WES g SIHC T YITHS I&d fAusTet

o EHPASST M3 Hemmehdt enar Hg a3 fapdT

fm'c'—m:‘_éan

METE : MEIEdT BEl ST g&d HYE 87 HaT frer
ot g3t &7 @t It IfawT Sfewr T, fam e a9
e wftist @t fam W3 99t IayT T8 Ui<d
Hfer™ et AN drarfer o5 |

I AT MdTeHt MESTedT BT AT&TaT fAYsTET
FIAHUT FI Tt T U fegt Tgamut & 3wt @ aEt

UIT 391 98T | HBTST € gde g feg fea AT T &
feqgt TgamTyt @ wfiur fage 3t a3 ug Bt feg' fam &
St fan <t 23f&ar Ans feg fanr sat fenm At €57 & fegt
'S JEt <t AEs 996 S gaTiemT &at famr |

I fIps IS d96 @ foa AT3a 439 =@ ‘Mg’
AYUT FEt d97 Hge I& Ud wfnd fegaa dan Hat g9 ot
I fAgs €99¢ wizg=eadt & fMusTet w3 gad € Ha
ye's gav 95 | fen 3 fen 439 feg wigere AorfesT

[VIENERVEN

feemgr g IF qU TTUzT BT J|

feg aH® 05 :

o WHAT Ual=aiAeT, AUz | migere fAui3t »3 sggmt
feg9T feu qidgee don Ja=TfenmT AreT J|

o FESYT Yal=dHel aBAT3T | € Hed B9 TIHBHS
e fosts feedae (MThiachiemi®), 7 Are<yd
gat=afiet € faurgene mre qudfes feedaa ‘g
Afaz 9, fey ‘fea gag @n migee’ g Aaetslde don
Fa=TfenT qier J |

o fEegr It dwes Sus wateafie, rrast : Migee
feu Ume g9gee fsudyr gaerfenr Aer 71

HTIATEdT : MEIT-THIT ME<Te #IIITHSI! U'sd THIS

AfaSt &3t 31 feo fenim yooa | nigeeg fagm &

o+, ferf3uraat gat @9 w3 fen § Y9 sege

et B3t I, arfeg I

MIIIHeS! Taat feu feadt et §3Te gadf fev AHE

5

o fuarat g9 3BT : wigeeI Ao, AYUI g3t

® URTTST : »arg” Arearal (€ #met.) Hiet, URSd FetT,
FIIH-HIa fedT et AgT=aT |

fo3™ T HISUTs ferm nigereat set feq AmET A

wirERs < we At fagst @7 2 fgst St S a9

Haet J1

fHHTS UF Jaehit 96 | Miths € 3gerzTer gnrar it
JEPAT T BT IT TIe WIH FUST aF T SH THTaT ggTetmT

gt | fegt § fomrst wate fea gv 3 Efswrr farr § fae ©)
Holed Bet fAgTant, ») Yyams M3 Ma=Te Udie™ #Ht muts
fafen dA® S 3In<tE 5% AYUS fAgaRT M3 ¥) Gu fAsant

fAgSht Jaat 2T i3 ITBHSaT ©f AuTfesT 578 Wegat
IS5 I3 MHtfpdT %3 gurel’ <t U1 9 AdE AT 36 |
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g @ 39T

fem wifrries &et foa ez feut ugg wu=Tet aret dws<ad, (fAam ‘T Wai-AOHE H& a3 WI &aH

fAn ’g Aasdt e €t mitfnrr, aefes Ay fegma- gy feg9-gagT=t iU 75 ); M3 il v fendne
gggTet M3 g7dt fare St fem v 3T IS 95 18H & WI BY fAR 9 gAle’s fdRear dt foushdt et
f3s ugr=t feg Sfsnrm faprr : famradt M3 3na &7; At T eI AHTAHS I |

Aasdt §a fAn g ufast Ot Yige s § Safanm AfeT 3, yamat €t URST-FetHT, #3ddTHedt YRS
Hienit Shot wifaerat régt faliget w3 ‘e §an &9 3 ‘usfsfiar uanlafeen’ fadtit yamstet Shit
nifaarg feadtnt & Wighdr g=97 '3 Mgz 9at T 1 g9t ATfI3 M2 YdHG 839 979 ArSdTdl 2 9%
JY-2Y IATEAT W3 Uafen™ T ST Yy 39 '3 W% wiEge ¥ uufsfiar, naes fs, fire, fiesdia
W3 T graet fAd B3t 3 A faprr T | fegt feg” agt 3y i U8 Hesd 39 '3 IS0 M3 it I
3 feT 31 ST 9 AUTEl 3T 95 fo feg 439 fa= o ager 3, iger 93T, 9976 w3 st aref
at 95 | yaHS g9 fazmat W3 Arg-Ha[fo, AaaTat M3 Si9-FAaaTat AHET=T, §H EHHPHT M3 W3JdHedt
frgret St faliget 3° QuugT I HgeT Ser <t A a1t famir 31

&3t € I feg d9s g9 GrsT gSTet et | ATfd3 3 YaHs 434 3'% a3 15 9= fema3mt
5% HEB T B3 2 UfasT €9 mafgnr farrr 3t fa few 439 99 fenf3s S9= s ma M3 Gt
grt=3 U39t & fau39 mifenm 7 A fAgT & Wie w2 defes 13T Arer 9| fen 439 a9 fammer
drste verar3t € g fIn feg @39e3=f § 3na &7 w3 Hesh vear3t 3° et §3-g9 € mrue
'3 gfenr famrr | fer 3 fewrer, st WSt Aet 3 U T IF W37 ' ASHE™S AUfSTT (A€ HEs 3T e
J9 A=t 53T & =9f3m AeT J) d1St At | g% e 7, fefgs 439 fAe 9793t M3 #i3daHedt
YIH, T, BUA, ME<ed M3 A3 3 AgdTdt ARg=T € fJ3udd-5'% ryuz 77 §39e3= 5%
HETITIT JISPAT ITEPHT | feT HBTIT3T »du-ei9TaI38 1S |



https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html
https://www.printweek.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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U 39H IIdY fSHamaH (Herist) diSthit aett fagt ‘s fagre fegasret, arfosa Hignt &
SHEfent, a3atT € YaHaT, Me<red’ (7931 I w3 898 IH &7% X g9 JJ fI3uraar fag
23 grafterat & fJuT fenm | San aigy fega-gour=t fJ3urgar & femm Ayat & &9 s o aigtt
et 3 mifoers €t ArggasT € fenm ufoy g9 Fuidt M #i3 fefgs awadle YUz T Aas |

<t M3 »rudt fegrarana Merist fafen dA® St Su-3y HT € »iegat fJ3uddt € a%-57% 993
3 gIs P e fer 439 € Waat w3 féustaat 57 13t aret | fer Ane few Hraet 3° yStaa M3 79
Ao §3geset § »ifmis few fonr &< wet Fer feaT famrm 3t sifriis € Ara It w3 B 3gear=r &
fadTat § HHS 9! fed HuaT U3dt YE's d1St arel | HB T3 -d1%e'3 BY 996 3 Ufost @ 3gegr= &f
feuat rforst set aret M3 diaras At féeafeln € & w3 ySifeut waarst &t feaas a®)
€' 3e 3= g e feu SHEIa M3 AUEsT, A deTd<, et e 3T Ik |
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g3ves=t €t ysifsusT

wfns @ 3geg=r &t 9= afent, wrt & fage Jraret, fost, JgaTed-9d1%d, JIBT-qdl, HIdTHeT,
YT € fdrerat €t et feu Aar wis demars gt : S, saEs-Hye, 3fMEsE- JaTt, BT

garst, fdet, oz, Hienmaw, Uaret, 3tvs, Ssgwz Jegae, ueHt §arB-dBaT3T M S9ITerdT fAm g
9T ‘T =t AgfE3 udu walat geet | fiafamt w3 fEaBs, AdCB T, I6d M &99ds HMEds s o
Afgat & HHS '9, UeTS J1E 3Idd19T 8§39 AS : MTHH, €T ITIBEAI AT |

Image 1. Representation by language

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

:
o]
i)
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S 3ger3T € F9= g f&qr, i3 (yaw, Tue, Uan, JUd, A=, MESIE, ATt M Jid-AIdTdT ATfass
€39 Mz €°39 ygw), I w3 fJ3u9at €t gt AAETet, ATfa3d W&, UAST H&, Mfaardt 9Tt 1S,

H3TEq s famm | 24 Hett few fegt & Av® WMEHBTEE M3 MEBTEE 5 feqdaT, Arfasd gde

AS-Yd™H& 433/HAE=T, ni3ddHed! yamd (€T A3t ARgret, fefona w3 &7 niewg, o< Highar

fAgT @ g9 €839 9793 feu T w2 ggat dust auT/favtes araurg, auT o=t fEfds/fedus v
de=dx @ fonr 95) feustara, feurdt, nifuaaz I JI et |

Image 2. Representation by sector

20

writer [0

Agent
Festivals
Educator

Diverse
Translator
Publisher

o
Non-govt b
Govt. [
Bookseller [

Commentator

Guaas € ufomnt Etedifgs awiee ait § & eanten fapir T |

m .
-
% 20 .
=)
c
o
=%
0
e
Y
o
3 10
=]
£
=]
P4
]
North South International East West  Multiple regions NE
Region

. Hindi . Tamil . Malayalam . English . Not applicable
Language . Punjabi Telugu . Bengali Diverse
. Urdu Kannada Marathi . Others
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WMI WMEAIST S99 ST IrEhdT fARaRT & 578-57%
T fHHIT U Saett I |

YIHS 439 BT

§H ©f 7¥-§% 993 d1 glonmet g It 2% femrar aaet
3 7 fen 3% & AggasT & we fa 393t Arfosa a1
#3IgHedt ITHg Bt ot UHTH JdeT I M3 F93T ITHE
yamgT & fegqt gret 3g ygee &t mtarsT feg €3Us
It 95 | fen 28 93T I WIdaHeS! yawHaT fAgt
feg fery 39 '3 T93EPHT B HHS IS, SIS
WMETE-YTTE BT STATET AT Mg |

e AY I wifoy fAgow faost s @' 3dea=r& s o
fermua gu few AeTet, €9 At HeeHt nigee few
SumIT g9t Afag & HE'® J¥ STuH M3 mifAad
3TUH € yEIEs € 837, fan 39 gvet, yamat M3
g936=T g9 feg mifuaet § udtee ‘v fewanut
T J9&T gTaT UgT SISt AT Age! 71 feg Agat 9
fa nie=e3 3793t Aoz & #eeH-gH! yaHat
e T ferstar serfonT e w3 fon s Syar

e’ feg yaHs d96 =, <1 fen
AOTe3T 3 B9 9 7 MIdIHeat
YRS Hfgwt 'g @&7 &t aaat &
Huwmaﬂfezr@wrﬁmﬂa’rm’r
mﬂmwwmfﬂ?ﬁwwaue’r

'\ =

& AdET J |
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gu@e &t &t &3 7, 37 fa €0 yamws w2 Arfoza
FT-I¢ ‘T WHB-HS g |

fen =% ufas™ ge 3793t M3 W3IIaHed! yaHA
TS mMeTs-yeTs Bet feq Ha ©f figreT 3
AAET § : I8 IT9St YAHAT, BUAT M3 Erer & few
3% = fagg 9137 fa e Waat feg Gaf =9ar
foMagnt 35 UTT »ignAd It fea g3t gt T feg
19 %399Hedt Fued M3 YyaHdaT & ARG Ot
HHEat g9 AgeT § fAos fen 37 979 B399 yE's
Faadl fa €1 faw famy & o ga=8e 73 udlee
B I J9 IJ 96 M3 fer W3gaHedt yamat §
93T YIHE ASHI 3 434t ATfa3d Afgnmarat &t
TG farHa=™® M3 FuH AHY = ITHS d=ait | feg
9 S9aAyT &t S HagTat 99 AaeT I frastet
mh%mwm
FIE"MI"’E"’H?S"E‘CI‘MF:NM 5% YTIHS dd HaQ
& ITe A 3T 3, fev e yams, masrels
Hgafedr M3 fagmg feadt ‘g <t arat aF
Iotfant & Aoy feg fegrg-g9ur<t ‘g AuofeaT a9
ASET J |

96 8%, < fen AutfesT 3 &9 B 7 WIdIHIT
YRS Hient 'g 8ot &t oaet § AusT sereat-feg
St & gradt BEt gt gret A AefAstit ' gu
S AT I

IH g yam3 fa3et & fase, usa Aesye, I+
T nigreTet M3 AoTfeaT It ufgsaertnt &
FTIITHETGT MS g ©F HY AN YIS 439 979 feq
HaE3 M3 fez S farfo e st 39 '3 3T
< 3T 1 fen 439 © W9ad =70 §79 A9t MI
fen & worfeaT s Ao |

fea SgnTete fan feg g9t Fua w3 Hg=adr
Tt AlTaHT, SHET ANGIET € 78 YdH3 3967 ©
A9 § HETET 13T 4=, ©f =t € 39esT=t gwvar
Hdud I 5% eI 13t aret 3T fa migerat feg
fesamit =uel 77 °d | fegt & 99 yHaa gerfenT AT
AaeT J fan st 4 fegrgst € u3dt m3 garet
fugas Aaat 8 § IS 3T AT W3 578 It fegt
ferm eyt & IS J9s € Ids € 9e'sT fesT
e, faQfa gaat Arfaga AfgmaTg =t gg- Ut
"3 T5-gsT I | feF 39 fa Yt fagme fea aysr
nfpdre v &3 Une =t fegt I9a= § HAZT J9s
HH@WUWUW%WWW

ot fanierdt < et fama I |

feent yamat et nig=ret € gt Qusay geeger
forg It nig=rag g793t Arfaa €t ferasgarsT

TR g AUTEl T2, Yd YWY feg waiat a9
wet fa feg Siat »ifgarer €t feadt feg se8 a7 3F

fAu®Tet M3 W93 © Ha Ydt 397 Aget s | fes
e o Tu@e g =t Hee HIait, T&fa HoHat &
yHar, fAn a9 fegt feg” g€t mmamt § mrasrels
3T funT I, & AT Bt AfGST g9 J€ I 59799
a9 fot T M3 winw feu fer e 3ot yama w3
THeT TTaT 20 3 <0 B9 Qatfont AreT ggter I
fros @F arfee fgAr 8= € midg aT 3= |

A<t vigee feenar et

wgeTa of feengT feq UR #3dd™Hedt Uad € AN
AT € 578-58% fHrdt mig=me Uer o9s Bt fuset &
et €t wre 3 g9 Ui wigeTe € di9-amit v 3
W23 I fragst rigerea & wiet At fosm=t &t yesias
WANTEIT=T, fed Afgd adhid @4 mig<e Bt fe3t
nfeRfe33T I96 MHST &% ygre3 gaet I 3 fen &
fewrer feg W™ ATS AGIT9T AYUT IS € Mg Sadt &%
Ay U@ gt we 3 Ws3 J1
o fow y39 feu ufowt fAean Qu-roiety 3 @99 a9
ufgeagst € {5339 firng Bet Aqr g @< T
=8 J<, fen 5ot fag3g g e Hues g8 A7
ot &= 3, fAosT on feu frge fausq fausTet Vifo,
ISHT M3 Mo af sHEEdit &7&% J1 atat 9=
AaeT 3, fagt & fen 8 gad w3 yams Hds gt
T Iy 3 et fuser I 1 fen § wireena 39 '3 fea
JTHSdT HIdTT HHET E9TgT Hag 3t a4t 3 &7 ot
Joat ufgsaernt gumar & ot ydt i3 Are & 83
J fAggt vigee w3 migTe BEt fRg UAe &
©3H03 d95 BT I ATEPIT 75 | fer AET g
fea Ieai8d Ugw ©f 83 J & fan faad et fagmgt
o femm 39 '3 yu9 95" 9, fagfa gv fagsiz
WIIIHSIT Usat 3 9039 Ud9e I |
o yams Aen3 § feg wdlat a9a Bt d9 fenmua gu
mwmééwahmam
et 7 | @ 3gea= & foq ‘WIg AT €t 83
I #9 fegr, fagst Syt W3 Mg=Taar & wmfggrar
&t gnit gaatt At We-ue €5t & Aot i feereat,
fA< g9arabuT feg aatfect »ire wWradd A7 MHdtaT
feg »iraaw fores 75 | fed fAgran fea I fa
2B eIn s wire festr arfer st A< fagst
I3 FHET & wigSadT & I3 & sHfeeat a9 |
o »pTEd BE gYar3 frumret feet & St 83 T
H nig=e @ IH AU 3 &% It fenn s usar
& fors few Jufent nigee 95 € 3dta Aadt
TIUH gS I 979 999" d9s M3 BFT €T I d95
et feq g g8« g Hew od AgY I | wfAd
I fan fenm yside ©d d293 13 AT Aae
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I5, M3 feg Mig=raat set Uied &f3a3 Aagt
fenr-fagent € Ayo ge@< 'g <t Aorfe3T a9 Aae
I

U3 OF feT waiat 996 S ITet AaTfe3T Jdde I&
fa @t & g € A3 T Mg vigest M
AaEfAStT Irat §=-9793 few fev fea Uar dur 7 fam
& feu widlat 995 BEt 995 € &3 I fa mig=ea fem
& fed feuda Un=q 5e5 I1s Ade | HgeT &5
YTHdeT HTHAG AdTd € H&dl M3 Ao 978,
fA=* festr feedadn »ads W3 SHGS ¥ 2dAe,
73 ¥iger Aughit € U fsanre wet fer e
fegstt Asga-fadT getesivT & mitfumr
>IStars feam sadlte 3° aHat g3 J=att|

9793 TJIT IYITH! HBA Bet, ATfa3d € Y979 THS
J'9d AdATd ©f Mar=Ter T8t QU3 3w It WY
g9 It fe§ 39 A A<t J | ATST 84 g% gTHT=T et
feSueg=t w3 393t § <t wanr @ I, fAgt &
fons feg Sy €t 8= 13 UU9d '3 &4 &9 faar

v

r

=

IHT-ITY3 AAEGI3 339, A fan 3§+ IHE Sat T
g Jfem 3, migere € yader €t J9 famer
fadfews 3 =09 3= e8It w3 muSt free ger
AoeT J | feg 339 migere ghdt TgamTut, Wit ar
AfIEaT M3 HIT-ME<e Satt 3 YI'd € U39 feg
ferm viger s-aefes yraet, AiFgre 3 AaaTat
&% Afgtiar § =0 3 =17 {35 A® & AvF-Aget 578
HHS Jd Age & |

feawt feg 993t Afag et Migeeg Ioa=r &
ygTd & yihygr fest aret wrdtet 31 feg anr
AfgTaTad gealSt few Saitt evmtm-feew
13a®T, g9t WEAPHT W I ASE M WTEHIADHT
€ AT AT ©79T 13T A7 Aaer J | fegt feg g9 aet
ISt IHE I HAPHE T METE YHder € YId
g mifor ghiar fas raeT J1
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(1M 86085 U 60T (LD (LD 6DILOULITEOT 6)19.61 8 5 60T 2_6TEITL_8>85LD)




2 A lwigserleor @l

@bs e LNFL 1969 &HeerFeder @easdR s & weller FmiLie
GMmAsmaTaTILL (), HevorL 2M&Hem&WITS (LNeiTenel&H s LILIGSHMS.
QU6 GG TET MG, (L& UILDTET &600TL M & 6086, LiKflhSi6m I8 6T
SILBIGRW U165 S ([HE8LD HevorL & em & UL 63T &)60)600TLILIG M8 TS
2 BHUMSSLILL B 6T @) 6ns QeusrfluwmpLer LIS T HSI6 & TeTeTeVITLN.
@56 HHSI6TT Fl6V (LPNI96EEHE G E Fon(H) &6V LI6TL{6VLID

CoeamalliLBG Gy L1969 &eleTHemevsd QS TLTLG&Teoor(H 100
L& MISen&HemWlLl] QLIMEVITL.

15 607 )]

S eNerCUMal Q5 laNE S &(HS 565 EHE S TEHE|LD

aPETL HHL&HEBHHTHALD @BHH W, @mIRemhg LN 196q &6 60TH 60
SjeolluNeT®&G HeorMl Qs FlellESECHTD. QBsSs HLSHHES Wy
Wmemny GBI&meuoreV Gl& Ul GeuetoT(h LD 6T60T LIS M & 60T
2L,CEVTHFEMEITEHM6TE QFM6V60, 3|aUTEHM6TES QGTLTLGC&T6TETe) LD

2 sl @BHW @evEH W, UHLILISGS QST Siemmenuld CEFIHS
6T60T600T MM HLITSEHEG LD HeoTn Q& flallss el ECMTLD. 9yUle)]
o2 gaflwmery 55591, LUNHE Sy uiaumeTy wamliom GCmeur,
QIQAILILEFTT LUIMHG b UIeUTeT &6ThH&SIT 61MTE G561 60T

2R CWMen LW aflifleumer LIMigGerflLIL&6T eTingl U168 & WesHS
al6dlemLn C&T5 S 6Tereo.

QUITMILIL SIMLIL

@Bs 2NMEamsulsy Q& FleN&aILL (6T &(H5 S & 56T
flwumenLwenel. L1969 &6 eT&l6L 3jevevgl @&l6v GMILILIL (H6Ter
Gouml 6T ML & ([HS S5 E6TMTE 3em6el @) (HEHSH Calevor(h LD
6TEOTEDILD SQIFLILD @) 6Lemev. @HS b liauNl&Hemn&ullev 2 6Term

& 5616056607 H16V6NUSHETEmNEMU 2 MIS Q& UI6ISMETeoT
WLWMHHG&6T 3606TH SN 6T(H &85 LILILLY.(HE G 60T M 6OT. 6T6vT 601D,
ARFWTmeL HLQLUURSS @U6eVTSH 36VeVgl &leVedlWInms LGN
@W6EVTS Fo MIGETI6V BIFFWIDMHM SH60T6MLD @) (HE8 GUTUILILI6TETS. QLU16)]
(WD19.6556f160T S1606N UG G 60TEMLD, (LNLREMLD, LILLIGTLIT(H &Il mIs &
AAFWCTT eveval L1196 &6 6TFICIT 6THS 2 HHTAUMS IO ST
WIQWITSI. UM 60T 2_6TeTL &8 56 FH 60T QUIMTHSHSLILITH),
S0l WG &6Ten D L EWaIMenm WG LN (HEC ST6TeT G6eooriq g
QUMESIfledT QUITMILIL.
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LI F,
SG(H&HHLD

20209410 Levor1q.60T LIMLUGH ey @BEHIW @evaSHIWILD LDMHmILD
USHLILS Slemm U6 eTetTenild QLIMBerfley yule]
GMH & meTEBLMM LN 196q &6 6TEI6) L TL. 616N 6TeTemIln
BlOIeITSmEs CaLl (H&6 &ML gl @bHWw Qnmserflsy
TWSLILIGID LML LILSSH6T FaCHF SaTalle) gimIHeuld GG
QUMEHIHEHEGS HenL_GHHFQFUIWLLD WU GBS Wil
USLILIMETIS6T, (LN&HEUTSHET, 6T(WDE S TeTI56T,
QUMAQUWIFILITeTFE6T, QS MSlev SemoLIL|G6T LE@CWITT
TRTQGMETEBLD FelmeugmeneTl Liflb S0 & TeiTelSis mer @)bs

S uledletr GBME&D. @HHIWL @)6v8S WbIgerfler
QMELITESHBIGHE 6T (NATATHSSHEF QFLSNEHTSH

2 Qu&seTTall FemsHev, GUILILIMTG @hIGBevmhHlev, LisvoflLflwe|nh
Fal () WWHA S FGLUBEUSHELOTET eUMUILIL8E 66T
S|6MLWIMETLD SMevorLISID @\h& bUlielletr GB TS MmIgG6 160 66Tl

@BHWILI LSV UTHSEHID, @VHERGS S160ME6T & ULl
G5 ABS Q6] ST CFISHWIS. GUILILITS

@S Wmeledr jsveusuiFBIw mer QLOME&ertley (QBISeuin
Braigeumss) Leooflwmhoid Liulssiflennw merigseT LSS Selerid
QENSHUIZ. QBSHS B L SH 6T GHNeHCHT6TEH6T aUIBLOMMI:

1. @bHw Qurhserfle elpslILbGIWD H&HBIGT FiaCHs
QAUMFSHIGHE 6T CLOID HG&HLIDMS 6TL (H eSS M 85 MeoT
wHBUilev @HBHWLI LG LILITETIEET, (LN&eUTSHET,

GRS M6, QMGG UIWFLILITeTF&6T, SIS
QBMPGLETT SMOLILGET TH T & TETEBLD F6UTeLGHEmETLI
UF b &IOS TeTEBS6v.

2. @BHW @evsRwmkiGefer QLomSlLITSSBEIgGen6T G
2 &Ml FemsHev, GUILILIMTG @mIGeumhHHev,
(PATQTHSESHEF QF6VaUSMNETET LIcuol 156, Fal ()
WLWMHFSHEHESTET eUMUILILIGHEDET {60 IMTETLD & TaoIg560.

Q\bHS &LU-'Q-I |—|§5§J
LOITBl6V I & emerTwLD (Blevel,

Urrgsmgsrrm GLM (G 6UMIGLD,
(G\aarreuasggrr) 619.60.IT, gwrrl.n
(SGumTamnss)), L&TITaqLq LD,
CayeTd (Q&MTEF), HTHTLSLD
(G\urmas.@@) @\ & 60T 6D) 60T,

@AM GTTUMS) TL D
QumblseaneTud (@\HS), eumkisLD,
2 (58, UEHF MU, neuwmerLd, 5|.|Slg,p
Qg_;gursj(g & 60T 60T L_LD)

2 6TemTL&&H W SI.
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@& ll6e| LIS I0MBlevE&Hen 6D (H6ved, [Imeerug meor,
CLMG QUMBIGLD, (QHTVSHSSHT), RO, SIFTLD
(GeUTamgS)), LD&MTTeqq T, GHIeTd (Q&TES),
SIBTLSLD (QLIMIGHesH(H), 6\&F60Tem 60T, 60aM&T TLITES) 6TL_(h
QL ME&semeT b (@B, eumnkisL, 2 (H&!, LiehamLy,
LoeUWIMETLD, SLAILD, GGV, S60Te0TL D) 2_6TeTLS&RUIG).

Spuiailey QeuerflliLl’ L (n&SIW (LNIG6&ET eUIBLOMmI:

UBILILGE G GU15S!
@bSWL LFILILS SO LMHEMDLILIDLE STemio

Q& TEITLH6V6V. 315 G LSS QLomblenwiud
QUMHSSIE S Lennsa&LILLB\6Tengl. LSS Slenme
&HLO6V QUIIHLOETEN6L (PEMMEFTT TS SleNMUITEGE
QohaunHRDS. @0 Auflw, BOSST, Hlw
UBILISEISET G &FWevLI(HS6oTmeuT.

UBILS QBMiefeT auldl(nenm&EBLD BIL LIBISEHLD
@BHWT WwaFHaib Qmhlése Qmyl mmiG eTmeoT.
FHenSLILOSSID 2 55 G6T, BIL&H6r 60T 6160560056,
U558 llMLIN60TE &60)L_5EHL 60T 60T 2_M6) &6, @)60)600TILIF
FHenG (WSevTaTelmmley @& W meleh QeuwevLIBHID
LiedTeoT T (D11 LIS ILISBISET, @ hSIW meileviee gy mbiIGleull
UG LILIMTIas6T SuSCWIMI6T 2@ Wen maerlermin
@BHILT LIS ILISBIS660T 26001(E(L06m M &6T
LOMOILIL L 606,

TF6T LILBEIMI (LPEMEDTLILISGETTE) LIGIILIS Slemm
LIGVeITen L_[H S MeVILD, @SS SIemmUIeL enLnwl Ia
GBS (&S0 CFLI6ISH6V606.

@BHW QML UG eED WHBIHDLEFTT USLILS
Slenmen il GLITeVLI L|60)60TG eU(LDSH 60T LisuGaumi

A &HenLNGBe TS SmMITHL LNflgsil umFluSevenev.
s, @B% CLmeTm Hlev Qmlserfley QeuE 6oL

L eTQeU(WD&SS FMTHE QS MLley eugeummm FH W meGeal
QuUBL6TeI6L aIFGalMemLILT QUIMMIAIMBERMS! 6TedTm eIl
"@eVERUIL L|eNEDTE)" 6T6ITERID 6UeM&6mLD G\hICSH E)6V6)6V.
ugLiumensserlev e Lflafleory sFewnasll LNy&&en sorgset
FMJHS BTeL&HET6) HeU6TD QFNISSIGHMTTEHET.

Q@ LIevoTenni W BTev&s6rT, eflerfllnL| Blemevs: &g
SETeMTLILIL L aUT&6lT, H\&8LILL L 6)IT86r160T 21,858 mIG6T,
TR FTTHS BICVSHET (SLDULETI & 6T(DESISEH6T 2 6TLIL)
G UWMAIULLD @F6V 3IL&5LID.

SeofIlIUL L wemmuilevild, 2 6Teehiig &6mL&6iT, LIe)
G660 6ME GG ITET0TL. 5560 L_G61T, )6060orlLiLD

R WeumMaid LS55 allhLen 6T BLERMmS. FNmLILITS
ANMHGSLD BILS&ET (Q LIV QF6V6VT) 6T6iTeRIN &(HSHS!
EBHE FHen H5:E etTeoflWLDmeorgl. S Ll L
GH600TE: G S 6rTl60T eLN6LLD L BITVLI LSS5 MIGHEH5HE @ BSLI
UL IgWI6eL 2 (HeUMSESLILGSMS. SICEFTeT 2 6Terfll L
@emevorweulf Lgs5e L6 6T B MIeUeTRISG6T @60 S5
QF WIS TMET. §eueHRI Brevsefley UL el
BTEVGEHET 6T6dTenILD LIL 116 L8 2|600TemLDG: &ITeLEH60

2 _((H6UMTETS).

&6y LSLDELIMM 6M(LDGS S TET IS EH 8 G5 m L QuIflw
Slemadley (LP6iTLIETTTD HlemLLILIGsvemev. @S Wimailey

LS SsmEIGeTar aflemey W& &6 melTs: E)(HLILIGT6
&L lemwng QFMen WD QFTHULMTEEC @ HBHERMSI.
@BSH W QLTS LGLILITETIS&6T LIGVHLD SHhiIg6T

LSS METIHEBLGIT LILIHGD CUITL (h&6 & MeTeUDH 606060
eTeorLIg mev QMPAQUWFLIL 2 fleninger oeuFserflib

@ BLILBVem6v. aflemeaTauns, @b 2_[flenndenend
FIaICEHF leTalleh Slauissermey el (WIWIaN6Ven6v.

FIaICEHFE FHeNSHHMET SISVNG6USDEHTeT LUIHF &G0
FMETHEHEEGLD LIHMITEHEGmM BlevelSma!. LIS ILITETIE6T
2 GTBMLBHF FHenSCW JaUJSHEHSE UFH MG
QBEEDS. MBS LUDHD] QIS ERSHE HeTDTEHS

Qs ESHHERMS!. 2SICa CLIMSILD 6T6TMI HHBSIHMTIHET.
eTeorCeu QLMAQUWTLIL 2 flemwndsaneT QeleflBTh S EHH S
AlHUSMHSTET 2_HEHIGH6V H6UT&HEHHE HLIMH6US VM 6.

Frymeor, cugvialeot LieTerflelleumhigser @evevnEHens QbsHsH
slemmuiler QUi Faumeuns GBS SbU16) S|6mLITeTLD
&H600TI (H&AMG. (B Qmuileh QeueflufliLiGih

BT6V &6 1607 6T6UoT6u0l 18608, 6UMEFSHTEHET LMWL 2416 &6,
2|78 GLMHGSMETEBLD, S TeUeT&EGID (LDEMETLILISET,
SIMUINET QUTIBETTSTY 6UeTIFR LIHNIW 5861608 6m6rT
efGE SHG QUTTFRSHE 2_F6&Fa Ll FHen ML
umiw BIL LD meT eXleumhigseT S&lweuNledT LIeveiTa:eT
(PSEVITEOT HB6U6VE6T 6TSHIELD B)6V6DI6V.

GBI (WSH65HSH6T @eveus Sl alleflGTEHSE 6 2 6TerT
FNTLOMBIGET, BT 55 MeVE &HL6oT&6T, HBL (I LIS IL|&6T
R WenalLb @hss Q& TSledler QUL Falmeu&HeTTeS
9|60 L_WLIMETLD & IM6oorLILIL_ (H6iT6IT60T.

QLMHAQUWTLLF GLO6V

I|FGE HM6L 2_(BaUTaISNES C6alE HTVSHMES (LPETCLI
@BHW QmdselelmBbsib @BH W QLTI EHEHETEHLD
QWMAQLIWITLILISET BLHSI6UHS)([HES 60TM60T.

@G Wmelle 19,569 QLOMLASGET SeV6VSI QUL LT 6ULNEES6T
STl Quomdasermall G Gia@bLD Blemsuuiley
@BG W melle) Liev eNlgLomer QMSWTGESE @Lp6ua6T
Blevay@ermert. QMEAQUWTLILN6 Liv QuomSlgenerTL
LweTUBhSSaUE (RCT FLOWSH ) E)6m6vorLiL|
QTLASEETTET @HF VLS 2LBIFEULD 2 6TerflL L
@\7eooT(H) 26V6VG! eLNETMI QDML &HEm 6T LILIETLI(D SS16US))
GTETLIG! (0&6V, l(HFHeNeVE & (LNETLILD LI6dTLLD

@O BmeEEL @ Qumdleaiy LomwleunkigeT

2 [HEUMSSLILLLeT) CERAWSH DG CHFHMHH S 1q
eipLiLa)lh QUMPenwll LWeTLGSSaSIeIenT @bhsE
GLDEVSHET LIV 6)60)85 LI TEOTEm6.

CHFHMGBILD IGH60T 2|60)LWLITETHNS WD HL_1Q
eiwliLleuFeL QUMP&EE @G @b Lk, HLbS 75
21,600T(H&616L TF FMTHS LieuGauml (LeTQeoT(H L] gerfledT
aumuilevrns QUMAQUWTLILE @GLen6uss
STiLTHSleIGR S

&G W, LmElev L L K& QFwL@GLD FT&RSW
&ML, GBageorey L& 1qrevl., LLlefGasaqeie 1qeilagesr
(eirL W6vflg auer GLbLIML RS Slenmuiler &b QBHSS!;
SHCUMG H&HeU6L eedlUTLILIG Slemmuilet &L

@ WRIGHMSI), QLIBISGeHHaN6) 2 66T QEFTLIT SLITT

QT MetTeG6vaY 60T (AL MLAQUWITLIL] MWL), 66060

19 7 mearenuGevaq it Llagedr (C5H W QLomEG LILITLIL]
@UW&sLMD), @BHWT O LEIFFTen LIrmL
(QeuefiBMH&6flel @HH @)6evEG UIMBISET) LG 6
QumAauwiliig semmuiley QFweLIL GlaubLD

WSS UWLDTET Flev BlMICIETHISEBLD S L HBISHEHLD aE&LD.

LIV &M 5805 mIgG6Tley 2 _6Tem Glev LITLMBISET, US55
Qumdauwiiitley FEUGIWD LUSLILS Slemm (LNGEMLOSHET,
@BSH LIEDT 197 MeoTehuGeuL L6 SCFTHRCWIaq6dT (ITAINDIA —
@BSHW QLMEQUWFLILTETI&HET dal LenLOLIL]),

SUN T8 & 60088 Meor Seof Il ILIL L QM@ UWIFTLILIMeT 86T
SLACWTGLD QLMEQUWTLILEF E&Lpedlev

QFWLIL HeUBHRMTISH6T. PG eTalley 216001 IL|&6IT
@5 smmuiléy QFWELILHEUHEUSTHS G mermeor meiLn,
@b% WWMHES&HET F\5MIeuoTIqBLILIS T @HSHImeilev
QMEAQUWTLILE GLP6M6V GUSIETETS TS G606l

2 _galalvemev. elleneralns, SMla|HE&GI0 QWL (&G
@emLul6L 2 _6item @emLQauefleml @SS @L6VTeL BITLILI
WL WeN6Ven6v.

@HH L @)6VEHWMBIGE6T &R SHVID LM @HEIW
Qumdseflain QumAQUWFLILGIE HevoTL &MeulDMs
BleneQudm LOFL| @BHSTeD
QMEAQUWTLILITETI & 6588 6T 6U6T 2,8 T hIgG6 60
UDHDTHGemM BleveHBmal. allememeund, QMmN UWTLIL
GTEOTLISI (B QS MLA6L 6T6OTLIEN SHE S ITLLQevIth
"eNGLILISSH6T” LML CLOMmA & meTerLiLHILD

Qamblea Tyl UGS CBILI LisoolwmeaGeal LieooflumsGel
&HSLULOSDS!.
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€

@b wmeilev FMLILITS
HEOLQLMID L5558

169

& 6001 & TL T & 6T, @ V5 & W s
& (HS ST (& SH6T 6 Wene

@HSIW @\ev&&IWs

HVTFETISH MG PSS WL

LI M1 85 IT (1) 101 §5) 60T ) 60T.

@BG WL LUSHILMeTTE6T QMU gerfleor
auedlennen Wl 2_urIs QSTLBIRUNBHSHERMTISHET.
QLMEIQUWFTLILSSTET QTS GMSS Blenau@umbm
FHeng FLIL| @)6dTeor(LOLD 2_([HeUTSHeN6Vem6V 6TETMTEILD,
QLIAQUWILILIMETIS6T LSS QLOMLAWINES HT6L8 60 6rnd
FhHensLILOSSIUB D LG LILITETISHET (WeiTenL aflLald
HHIMS (WNG6SH QFWLRMTISHET.

aureumHm FHWMSL LUITFSS e, LIS LILimerfledr
weenfleninlt UL Iquedsy QUMPAQUIWITLUIL] 2,8 8MBI56T
SLBIRGV BI6LSEBHEG E)60600TILITEOT &HE60TLD
QUMIGITEVEM6V. 6TETMHMTEILD @)HS Hlemev LDMMS
QsmLBRUIGERMa!. QumAeuuwriumerilear G,
QMLAQLIWITLILITET(HL60T Te0T GBI TeUT6, 6J60T,

Sl enLufev QumAQuwriLimeTiledr Quwy GLLb
QUMIGE LR W6l (b BTeL QLMEAQLIWITLIL] HT6V
GTEOTERILD S8616060T LS HEUETID 155880 196,
@)MAIGLIGVELITLD E)EOTEOT(OLD QULPE&LDMTEHEN 606D 6.

2 UHET LI LIGHs6faid BLLILSCUTE @) hIGLD
@AW lnIFerid, Bifev G LILIEN T&H6T LG WaIMNMIGHE
W BEIMLLL usHflengsaerfley GL LD
FHRIGBGRMS. FHMSLLS&EEHLD el LILIL (H6UHE 6T meor.
@emel @Teor(Ilh CFFBHS emlowl BEITLL&H 6L
QMEAQLIWITLIL| BIEV&ET S6l6TD GILIMIEIMS
TRTLOMWITSHLI LITH) 5 S 6TereT. ©)8SIL_60T,
QUMEQLIWTLILS5EBHE&SH 6m L GUILLITET LIS 608 EHLD
QoMLY &85 6t LG ULILITEOT &5 (1H& 55 8585 h1 85611 60T
UfILomHmBISGEELD G mbSIedL L 6.

GTEOTMMeVILD, @6VEEW eilLpmagserfley
QMAQUWILILTETI&HEBLD QLOMEQUWITLIL&SEHELD
S AWILHSSLILG6US! | 6T0TemL0G: & TeUhiIg6rfley
GMBSIBRMS. QULTEQUWTLIL QSTLILTSHSE
GODHSS! RETMI AVVSI GI6toT(H) SLOTEYSHETTEISI
L &G\ edTmen.

2 flening6l, &L LeoormhigeT allequissH ey

LS ILMeTI&EBL6oT CLILD CLGaIFI60
QMEQLIWTLILITETI&EH 8@ &600(1&FLDMeT Sjamelley
LIMS&MBIGET 2_6Temer. Liew Flnwmkigserflev srliyflening
QBTN &GS MeT FTSHIWD g&idlert, QLOMSSINMS e
QB MenGemWL LGLILTeTT QLomEAQUWTLILITeT & Eh8 @
QE&ETHSSNOSH M.

QLMY GMIHS LITT60 68 6T

M FHWMS LMEle QLML&EHES L GuiW|Dh
By QMd&seedmha kISR EH MG
QLMAAUWITLILIS! 6T6iTLS MG & 60011 LD MeoT
(LDEDTER G ITIT6UOT TR 6T @) BTV @) ([HEG)60TMEUT. 61 HIS TEIT,
S QMAL LenLLiL&eT sl Lemailey @& @bHIW
Qumhseflain 9 BRSHID SH&0MS
QLMAQUWTSSLILL BB eTmeot. 199086rfleu leof]

&\([H61q600T60T Modern Indian Novels in Translation
(@umMPAQUWFLILN el @BSHW [HTEU6LEHET) 6TETEID
FILSnSHF QFWeLIHSH 60T, SLALD, SH60TerL LD,
QFHIMHIG, @HS), LDEVWITETLD, EUMBISTETLD, 2 (H&I, LIEHF LI,
G&2Us5S), eflwum uImss W umglsarld s Bba
BTEUCL&ET @HES B L SH DTS

T(H\ S S156 & MET6TLILIL_L6oT. Katha Prize Short Stories (&& T
ABa QUMHM FMIGHENSGET) 6TTeID QS MGLIL| HTes)6V
EHM STLTTRET Q&MeuTBeUBSTH. BThH
WaHadEHS QLTHAUUWITSESLILLL 56558566
Q&ML QFHTGSLIL @5l @emnal @ reor(hLd
QuMAuWILLle GHHW evEHWSH 6T MG LIHLD
B(BLIL| (LD 6D GOTSH 6T,

@BH W QLOME&ET LIVSTLILIL L eJeVTmI&en 6T

Q& MEUTIQ(BLILISE 3G mdaserfley LG LILIS

560 L(LeMME6T ABIReDFTT UFHLILS Qg midledesr

B6ev) L (Lpemm&s6rfleofledToyld &eoofl&Fnmes
LOMMILILIQ(HEHRETMEDT. aLBISeVLT LIGILILIGVE6 6TIq L 1q I,
FHenSLILMS SIS, elMLINET (LD&6V 60T
fleysens@enLuiley Qgerflaumer GaumiLIm{HI&6T 2 6TemeoT.
wrBlev ALMAL UG LILRCT BreumA Wi Ebé @
LUSLILMeTI&Eh&HGI0 @enLuiley (Lnemm&ETTT QG TLFL
QUM VLI 6OTEITEL S EBLD 2 M6 & EBGLD Bl6V6HGITMEDT. 2 (HS!
Gumetm Qmhserfley BroumAFWISEGT USH5H5mS
QeuelWIL(H &R & METEBLD LIPS S LALD @ HEHHMSI.
Mleysmy &rliyflenin eredTLIG @BEHWLT LG IL|EF
FHMSUN6D |600TeMLNG & MTVSH VG M6 (LNHH WIS SIAID
QUOHNMBESHERMS!. BreuTAFIWLTSEESH G
USLIUMeTH&HGLAenL_GW (WDemMEFTFHS, FLLLILILG
OB SHE5F L @UILBSHIGET @eTmialiemFuilain
UP&E&ESHMES eugeileuenev. eTedTmmeviid, LoMElev Qomgdlil
USLILSMBIGET SHCLIMS @550 8L LDTMHMHISHE 6T

NG &Q &ITETEMS 6 & ML ([H &G 6T meoT.

LUSILILS, @euesRHWE QFWeLITH&Hm6TS QML FhHS
GLMHAS&TETEUSMNE E)em 6Tl Glaleflemwiuld Fepns
QUMEVGEMS QG TLIL|GM6TULD LILETLGH S5 856 & MeTal Sl
6TEOTLISI QUIBHEOS MHNI6IT 5560078 L_IT60T &M&h&miIg6rfley
60Tl BTeVMRAFWTHEBLET eUMFSHF&H6T 2 T WTHeUsSHS
uplqupll, &GLIGVLIS, UTL eVl QL& U HETHIGHEn 6L
USLILMETI&EHLD 6UTEFSHFSHEHLD
LWeTL(H &S &6 & ITesoTLITT&61T. BIT6L eUMFILIL, Bl&HLS SIS
HEM6LGHET SLFMEIULD @SS Hehigerley
HEOLQLIMHMEIT. 6TeueLIT @HHW QLmfserflad @emeu
BL[H&eor.

WEHHW T BIF 2 Fal G eVeuTHsMev LOMHleV QLML
USHLILISHEISET QLIHLO6TeN6 0MBlev |7 erfledr
BHenWCW FMTiHE HHHeTmeT. @BH W QLomslgerler
@6VEEW DFemLIWLD LSILISE SHeVTEFTISHnSULD
SMLILG6 DMBleV SIT&&6T (NSHHWIL LIBIG 615 &S 60Tmeor.
B8 2 g6l eLNeLINME LD, T8 BT6UE IS EHE S TS
BT6VGE06T aUMhIG6aIG, LisTer], sevsumflLi
UMLUIUSssmIs6 e @)hs BusemeTs CFFLILS L&l
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el FTFHS eudlGeflaild MEleL 2|J&&H6T @HSLl
Lisooflenyt GLOMG) & MelTS) 60T 6oT.

QU@BLETeN6 CUFLILGILD @BH W Qmdlserfley
QUEBLLLIMeVTETUMEm MEF GFIHS LT QeuerlbmpH &serfley
ARAIILISTEL SMBIGGHEVEVITID QUMFSTSHET Hem L LILIG M S Meor
QUITUILIL] 2 ((HeUTHME. eTeollgaild, Hiev eleoflGUMELD 6T6L6VIT
Qumiseflaulb @Cr Erme: E6Ven6. eT(H&SISEH ML LTS,
SHeoTLIT GLImesT BI(HI&6rfle auE&GLID LighamLilwigserflen LGl
SeURILIGULIMSI FLEGLD Gal Lhigerfler Gumgl Lieha L Quomgd
BT6LSET [H6TE 6lMHLIEH 60T TG 6OTMEIT. GUMBISTETLD GLIMTETM,
@S WM& QalefGw LiFaemsLl CUFLILIGS M Flev
QLMA&HEHHES QBT WTesHE& QeuaflGWw SemwliL] FMibH%
afleoflGWITS auemeuLILiletrenTey E)6Lemev.

@QBH W QLmbsefls eedll LigsamIgG6T
WrueTHaGSHSTET. QUGHESTHN QSHES RO
SMTIeTD. STUAWLMNemWE FreTomssll GL&Fea D

U E&IQ & MeTeraylD Fnlqll @)eneTl Femevnenmuilesrme
ICH 36MaYGHGF FIETIOMSGL LG5S (LDIeUFH6Vem6v 6TadTLIGID
62(H SITIJEUOTLD.

@ VER WS HeVTFFTTLD,

Bl&LO6Y & 6T 48 weumnileor
LIMI(&

@& Wmelleh ALILITS B QLMD L5555
SIS ML F &6, @ VHAWS &(HESTEIGSH6T HI6I
@BHIW @EHERHUIS HTFFTISH MG LNSHEHIWILI

LIMI& oG esrment. @ bG wimellesr Anilw, Quiflw
B&HIHIG6 6L @emeu LIy LIS HMTeoor(h &6 e

BLIH&I6UBER 6TMET. @euHMISGL QLIBLOETEN6 eUMTFSFEHET,
uGLiLmeraserfledr oyLsra b HenL SRS BTG
(DWEUHILD 2 66T LIFLILIMETFEH6T FHG)LILIG M MeoT
QIMUILILIGEn6T @emel eflgRerment. UG QST

QUM EVLILI 6OTEBTELSHE0Y 68 G5600TL_MILLIGYLD @\HS LI
QumhlsepsEHamLCw QumAauUWFly GMss

2 TWTLVSHMETS QS TLHEISHD Gemel 2 HeN&TLInNS

@) ((H&ETMEOT. 6V600TL_60T, SLATMTHISGSLTL. QpEW
B&HIMHIGET6 BLEHGD FIaCHFL LSSHHF

Fhen & &6rflesfleTmilD @6me GeumILIL L 6M6). 6V6D0TL 6T,
SUTMRISSUTL. Fhensa6T QUmAauuwrliy 2 fleningemer
QAIMBIGaSH VD NHUSIC QLIHLOETEN6 Sal6TLn
QEFNGHR6TMET. 2 6THITL (DL LISHHE &FiHen &&s6r 160
QLMAQUWILILY 2 flemnwnganeT eXlMLIGSME: T (L6 MLITET
goUm(h 618I6LD G)6V6m6V.

o  QeERW ANPMEGEET 6T(LDSSEMET 660 LI OGS 5
Fal L 2 F66USIL 60T 6T(WDGSHSMET([HEHGSLD
AMFSHEHG e LWiléy Limeulnmse|h QWGSBS
Bevgemer ellembUD Q&FWIeUSMHETET LOMGLIHLD
QIMILenLIWLD LUGLILMETI&HEH5E aULNEIGRMmSI.
AN BIGELDER &6 2j60eVS! NPT BIGHLD6|SHEHHE
QeueflGW 2 BauM@GLD WTHMI FHLMHSET eLpeuLd
TGS METI&H6T, LG LILITETI6M, (LD&HEUTSH6IT
RCWflemL_Guw GevsSwiLt LflnmbHmkigseT
2 _(HEUMTHALD E)6mel 2 56 FedTM6T.

o @QesRAW Apm emenm QMSenus
GNeMLOWILDITES Q& MetTL S M| (NSSRIWL
QUIBBSTHIGETI BLLILISTS E606VTOILD
@HETATHW 25 BRI QML
GUEFTETIHEET 6MLOWILDITEES & T6soTL Bl&LD6I TS
b SINHID. SBICsH @BGF W 60T 5 E 8 g meoT
QLD @QHEHMTSI.

o lelléy LMIG QUMMEUTSET, GMILILIMSG
QumMEQUWFLILTETTSET, @bs ellpmeserfley

LWFLIUmen & ehassmer LITSBISS a0

@ LIS e MISGHE FamlerTIo6T.

TLIL &S MHE Flev SI006)| &6

@)\ (BT ETMEIT. 2,607 TV, LIev 3iLnFeserfley ellifleumeor
serefleh LIrBIBSSHsiab SaflliLgHE LS @G
SIS @F Lrelle) S6euhSI6 & TeTEhLOLILY
QUMEQUWTLILTETISHEH&EG oLl ellH&ELD
CUMSE BleveRMEI.

QUMF&HTGHET, 6I(WSSMETISET, LGS Slemmuiery
SRCWMBER LG 2 60 TWITLEVSHEMETULD
ufllnmhmiiIGeeTwd gHUGSSIeuSH6v (LNSSHIWILI
UM 90m&amiqul GOIULNLL Quomgduller 18gi
HaUETID QFNSSID DTS G6T [HL_88)60TM6T. 23T6.60T-
J-QUH5T, 96y LkGeTT FTRGW 2 GHCFTLI, G)HS
IDGSHMTEHF6), IDSTTTAYTSHV B QLIMID 3iG6v
UMIHW FTHSW FDGLO6TETLD, SIBHITLS LOMBlevsSHev
BLEGD FIHSW FIOGLETETD L& Wemel Sleumnley
Flov.

apailey LIMIE QUM @BHW Qomdlserfley
QLMBAQUWIFLILILGSTET SpFeulD

2D &HsI0mBaInNSS GO LTFS6T. IS
QAIMiiBbg eNBSIG6T eeud QUMEE LUWTLILS&6T
SBIESHTID QUG TMET GeumnileL Flev ell(HSIGH6T
@VEEW ILDMTHGETTEV (LN6ITE6T(h& & LILI(H G 6dTm6oT
2|VeuGl SIS NlLpMEG&erey auLpmkIgsLILIH G 6T mEoT.

@eVEHW IOMBHTHISHEBLD HHSSTHIGSHEHLD
ST aUeTIFR, 9LBeLMEFe 6T, HeVAIF T (6T
S|EQILDTEDTRIGET SLEWIMHMIEL TG HeleTn

QF 815 5T 60TM6DT.

Quiflw B&JHEIG6 e BLEGLD LSSH5EF FHen)SaH6T
@bH W QMHsEnsESHmLulle QMEE LWIFLIL

2 flenngeaneT allhas 2 56 R eTmerr. FmI HEHIMHISG6 60
BLHGLD BISTCUMT FMIHS LSSHEHTF FHeD) HH6T
QumAauwrliltle @bHW QT @)6vEEWIkIS6T
QUMFHIHE T QFOTMICHFT 2 56 HeTM6oT. F\mI H&IEF
FHMSSHET UMFHIHETLSH 6 FnBH6V HeleTn
QFNIGH SIS MTHELD 6V _F 886007885 T60T L0&H 56T
HVHSICGTETEBLD @emel LiSSHS HlHelLpmeaser
ettt GO LILGeUSTEHAD apialsy
UBICSMHMEITSHET GMILILIL L TI&ET.

FIGHFL LSHHE FhengUile) @)bH Wigser|eor
LRGBS ML enetrml el mhiserfley 9ienn&BmE. 6T,
TG LI ST @bhHWmenealll LNIFHEI&HSs 6D
QFWISNHES H6MLPESLILIMGG 6TMET (@ HS W™
Heoors TS UuleL ALl NGBHB T MHE
FHEVHSIGSHTETEBLD GUTUILILIG6T GLITETMEm6M).

@) JE00TLTEUSS TS, 2_60)J&6lT, LIL6VT A MBISET,
SQUGCMaI156T Q& weaimmleT eLneuld @BHSHILIL

UG ILITETIE6M, 61L& S TETIE6ET,
QLMAQUWITLILITETISHET 2i6mP&H&LILGSMISHET.
eLNETMMeUS! Blemeuudeh @BGHIWIL LG LILIMET &6
SHIGET QFTHS aNmLILSHer GLifley
SHVHSICGTETRMITTSHET. ILETT6V, QFMES 2IFH&HEF
QFEVAUMGLD 6TEOTLISTEL HBGHLI LIS L ILITETT86T
@LILIGE SHeVHSIE & TETEUS 666V,

giafley LBIGSHEMMaUTHET FIeUCHFLI LIGHEHEF

F1H60) 5861160 HeVHSIO & METEUSEV 2_6ITEIT LIGV6ITE:60)6T8
SOLLILB eumnfledT LS Iem LI 616U MGG 60T TTE6T.
2_Me|HM6T JHLIBSH &6 & MeTere|n

Blemn eV ILI(H & F) 56 & TeTema L MeoT euMUILIL, 2 605 60T
L6V LGB &emend CFFHS LIS ILIMETI&ET,
(DSHAUTHEBLET SeofliLL L wenmuiley FHHS5E56,
UBILILS Sl CUMEGHET GMISS @L &L meor

T MIGEM6T 2_6TEU MG S0 SLHBIKUMNENM 2|6UTE6IT
GO LTISET. SLNTTHISSUTL, 60600TL 60T, Q. TFeam
UG LSH5F FHen) 5606 (NS WD TEITem 6 6T6oTm
- @65 alflenguley - siauiseT Quflgin
uflbSIen &S TIGET. eTevflenild, F)mlw oemelley
CusFlILGL GBHW Gmbserfléy @ uikiELD
UBLILIMETISHEH5E& @)\bHHE Fhen&aerfley
FHLHBIQSHMETUSDHESG QUMGBETTSTTD, Qomgd su&
S0 L_G6T 2_6TeITeoT.
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o @pBw Qumhsefler HS\& ML, FaILDTeoT
NreplSHssiain ererenild SiqLiLemLulléy @bsLi
USSHHF FHeNSHHET QFNGHSHHTalqW FMTHSHD, QeNdH
9B &fEHEF QFWIaT6 LIGLILIMETISET, (LN&HEUTEH6T
AGHCWMHHGS @ HSHESGD HMEILD emLnLiL|S5EbHLD
ARWena GNMHS (NSHGUILDITET &6160)6V85EHLD
GTLILILILIL L 6DT.

o @pFw urmhseflear NFHBIHSSI6aD ereTeniln
QLI LUNGD ST (USH5F FHet)S&H6T)
SMEHHSH 6T au6dlennen WD, E)bHS 6uedlennem
B SHLILS L LSLILIMETISH6T, (Ln&HeuTger|eor
FMETSHET, 2emDLILG6T QLG WM MULD
MLOWILDTEHS Q& MesorL (LNSHWILDITET FHGSH S MIGHET
GTLILILILIL L 6DT.

LSl60T HITeL & 6erfl60T GLIME: (&8 6iT
@)6m6uoTIL! 60 ILIT6)&6IT (Podcasts), Lil6TEOTED HTEL & 6T
3J6Vevgl @I LISHEMIGET 6TeoT BIeLas6rfler LIcuEeumi
fletrevTETD) 6119 Q1MIG 66T FHet HUNGD TRTLIMTEHELILL L
umlens @bHwmeilley @aleueny Qumailévemev.

o USsHHBIGmE AHFALG GeuelulBIb Qg mydlevis s meor
SlemeuorLl QUIMHETTHGC LT BTL&emeTLl LSS58
Qeueui L memg6T LMF&H&H6Tment. FLSLISH L 18560
2 flemnseEbld 2 flennger ellhLeneruiley CFF&I5
Q& meTerL UL (H6Tememn s gpleiley LIBIGHMMEUFE6T
GSMOILNALLeoTT. 8158, 1985160 2 flenin, Splq G, 6191
2 flemnngeT &6l G RLILBSHHSH
gHUMLIeHGSET auBaug QLMLAQUWTILE FhHe S5
BEOTELD LIS S5 UIS 6Tedtm) GMILILN L L ITF&s6T.

o QMO & TEDTenT eLNCTMI AUl elMBIGer 60T efdar
GMaUTHC6 @ HHSMTILD, QUBHE&THMIES
HITLSH6L LI LILIGQUFTSHET LD6DTBlemevem L oM mlu]eiter
SLE5&LLTEILNTET CLIME@G&HEm6TL LM U6l TeTIgs6iT
GMIILNIL G eiTermeTT.

o UQLILSHES 1986V QIIQaIBISGEM6T gHELD
AULPESHSMSL! QLIBHHOSTHMI
9P &fE&EFOFILG6Teng WletTersm, 260111
LS 5smiG6fler aflhLemeruiley HTEHHE5mS
FHUGSHWETETS!.

o ety FrsHWTRHUNTTE sjemailley 9Fs 3jemeilevmeot
USILITETIS6M, 61(WD&SSTETIHM6TE FhHHLILISMEGLD
2 QTN QS MLIL| 6uemeuL LN 6iTeoTe0 8606
alfleuOSsIusDHGLD el UGSS @en 6o
LOMBTHGET, LSSHE HeooTd: ML F&H6T (LNG6VTETen 6l
UMb epieNs) LURICHEHEMTT GMILILL L6

o gFens 2anl_sGL, G Ml -19 QLIBHHE S M6t
2 5allWme 2 ([HeumeT @eTQ6TTH LG LITeNS 6Tedrm
N6 LIBIGSHMHEMTY FnmleT TH&6T. Q& MLITLIgG6eme6T
aeTis s ellLieneT HHsHEHa0 @& Si6v) 60T
L b SI6TemS MeeLD {eUTS6T Sn 60T THS&HET.

o eTenieml LS55 Qeuaflufenl emlowinmesg G\&s meoorL
L6 QBME6LBIL LI 6V L -1 [BlMI6U6UT IS 6T 2_6T6rTeor.
@emel GOILILITG GBS QLo TG 65 &8s MeoT
GFaneUen W eULpMBIGEeTmeoTer. LITHIeIL, F-aqligm,
LMTSGUTTSE), emnGeumkl L& QFWeN&6T apiq 6T,
Fa@G6T LIG6T L&, 6ruCLMflQL60 GLImeTm
QFWNEEBL6T CEFIHS QFuwedserflar Qeefluiley
@bHw Qumgd gevsRwniserfler aiFana
aflifleyLI(B &S 6u S T 60T,

o 6l LUSHEMEIGEEHGL QLB FHans
amilenuwd QLMAQUWILILL LSS SMkISG6T LG Teor
SuMMleT HMH&ESMSWD ABsTILS GHSs QBS
e &HLIQHSETLGHMS). LaTQLmEd @6 Bleveayh
@BBTLIg6L LG LILg!, U BESIG & TeTeugl (GHL LIS
R Wweimlev ndG&erfler QLmslgsEmedt

LIOILLIGSEHDS. AHSE Gpedley @bEIw
@ev&GR WkIGeM 6T QMEQUIWITLIL| 6UlQ6UhIGHE6T
DM ETAUHHGD R EH&HF QFIaIFH6V 60l
LSSHMISHEREHS QGSHED (&S WSSIeD LD
suieiley LBICHEMM LT aUedlumMISH & Funleor).

o 6l US5E BlMIaIeTHEIGET LIS ILIMaT o660 Lienpuwl
mreusefler 2_flemngsenearl QLMIQISIL 6T LS
Len L LIL&6T 2 aTefll L LS 2 6TemL S hIgGemeruLd
2 (HEUMERSSBLOMM C&HMTHER 6TMET. HHCLIMSI
aflmLiemeoTudl6h @)6LEVITS HITELEEBHEE LDMIGITDE| SILI
USLILMeTIS 655 @)bHIBMIeeTHRISG6T 2 565 6TmeoT.
UG ILIMETI&6T S5hI5EHem LI BTeL&HEHEHEL LIS W
QUMFSHT FHENSHHENET 2_(H6UTEHH 865 TeTeUSHE0T eLNEULD
SHIGEBM L (NS5 (18 SHemhIGHemn 6T
LTIV TSR &E & MeTRM M &6,

Slwevpmh&erflev @ BHH W
) 6V & B\ LLITEI 5560 61T

L BIF LS T 6L
QLMHQUWFLLS Lmniw
LIITIT60)6U &5 61T

@BIHRLTHSH 6V 6001 |FLOMEOT {66 QG ME TR BITL_L eI
QUG GEREOTMEOT; 20119410 2,600TLY60T LG 556G S 60585
H600TEG & (MHILILN6TLI. 9LBISeD, Qeleveq CLIMedleq
QMA&HEESEEG OSHUINILITES GBIG SH &M CUFLILIGLD
Qumdsefley L& LI (0.5%), 2 (B, QUMISD LW

QL MLA&6T 2 _6iTermenr. 6Tevflenild, Sy BIGIETT LSLILISHS

slenmuiley @HTHW GevsHRWw QLOMLAWITES BI6V&6TTEV

@ererpld GO S5GHS SME6H5MS gHLOSS

WL WeN6venI6v.

o (WemeTLiLImeT Sylleld GBS W Qomdserfler
QUM &N LNGET LIMMILLD jeummlesT @)6v8G) Ui 6T
Ui efeurinmeT nflayh G)eV6eVITS & MITeUoT& S M6V
@G WTeleddhs HenL @& QMO UWTLILS6T
umniw NP ILjevoTT6| E)6V6nI6V. FMHEETEA
BlemevQUIMM &H(HSHSIHSHm6T L5 @eumenmLl
UTTULSMETET 6(BBIS 6 600THS (LOWIME 8601618
GOLULL gienmemy uSLILmeTFg6T L G\GW0
TSR MITTGET.

o @BFHWisEmLEW HIGRUEH 6 TSN U6 M6
urmyuflub GoLugsih evs&iu
QLMAQUWITLIL &S TET Fhean s GRS TS
L& GBIV LIMIG 6URSS6Tensl. @ hHWFoserfler
QLBIR 6T(LPSSIGET QLIBLOLITID FIeICHEF
QUTEFHIHEET LOETHIV eSS 6T(LDGSLILIG 6US TV
@eaumenmLl LG LG QeueflBMLLeuF SyFeuln
ST H&ReTmer). 2 eTeab T LITEFG emeorgs6lT, LI eoTevrevor],
Ben&Egemal G Waimmley CalenermIulBaELDh
QLMAQLWITLIL] BIELSHEBLGIT SHhigHe6TS
QBTLIHUGSDHHOSHMeTaUg QBT L elHe S
HIQEOTLONTS 2_6Tengl. 6TeorGel, @HHlTaserfleor
QmBIGReL Len LI 5C6T @hS W
@eVERWBIGETTS 'L’ @evs&IL
QMAQUWITLIL&He6T
LOT61560) 618 S160 (D) G 6dTM 60T,

o '@BHwmemell UmHMlw &ML -

@BSH W menaill Limn Bleveyh
&L TH &
HBHSSEEEHEES
RESIUT TS 560)5H 56067
FiaCHFL UGS
Qeuerfluf_Lmerigser
pirnsflsselGe T

&6,
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SFmAw QY GRTMES), SHETaTL LD G\S5aInkIG
QLOME&HE06ME: SHL_1qeVILD EUMBISLD, @)HS), LD6DGVUTETLD,
sdlp Qumhserfley QMAQUWITLIL §) 6088 WInkIg6T
2&\s1D QeuerflwmGesrmenT.

2|6TITEDLNE HITVSH6V [HED)ILQLIMILD WM Hemeru|n
150l @BH W @ evETRWBIGE 6T QauefBTBH &6y
Ul WOWMHSES HTEF 506 @eVaNSSID
QLMHAAUWTLILIMETISHEB65E MLl FTibHS
LTSImRS sgiaib @éensgib GBS W

@ VERIBIGHM6TE FIaICSHF leTalley aT(h\SSIF
QFLAIHE @) (H&HGLD Faumeusefley 3|LmhIGLD.

B MeoT CLIMS TeMLOGEHLO
CZH6mM6EUSEHLD

WwssauF UUIHE): QLFET L& asLiev ghum®
QFWH®HS LWIDHF&maTs iy, @bSH W mailley @evsSH
WSHATHEHSHEGL LWIHE efles emliL] Fibhs

S LBISCTT @5T WWDHFEHCETT E6Venev. HL LS
(WeTerflmIGSID Semey, aflemeull LILIQUIEN6VE

ST ALLOSS6US, PDbHS H&H6IVESTLITL,
FHanSLILBRSSID 2 55 &6T GUmearmalmmiley LUIHS
36rflE:8 Geuetor(hlLD 6T6TERILD 2, G6VITE6MEOTSHET

(LD 6OTEM 6UEGLILIL_L_6DT.

Qeueflui B 56v: @5smmuiley srwmer LWIHA&6T g&id
QVMHH M QFWISILITISH SIS ST &M M6 & M6
Gouetor(hILh 6TedTM Blemey 2_6iTengl. @ bHS wmailey
USHLILIMETIS @686 &H60T 2_6Tem LILIHFS SILLhIgH6T
QUHLO MO

F&He0 6VFn6L 9Ll Lllefladlb;

eriq gl & Lllefladlbi - gnselLLf LIeV&:en 608850810
uUSLILS Hmedt LIUIHE — GBageorev Lig Lq.rerul_ (NBT)
IGNOU, FIP @)60)600T[5&! 6ULDMIGLD (LDSIG6DI6VL1

L Cig Ly

Qumdeuwily: QumdeuUwWiliyg sevalludler
FHEUTEOLOUITEV 2 (HEUMEGLD jemoLIL| FTHS FeUTeVGHE6T,
Q& mhleL FRIWME L6V QUIBLOIMETLD Tl6m L LILIG MHEs MeoT
QUMILILIGET GHemMeUTdH @ (HSHEH6V GLIMeTMmeUMMITeY
QUMEAQLWTLILITETT&HET HMemer aUeT @G eumiliL]
UMTH&SLILGSR S

QLMAQUWILCUMHHS TS 2,600T(H)CSHMTMmILD
LWleur @G &seneT FTHGW ST BLSH 6B TeID,
@uILWeurmBIGSHeTTeL gHLBLD aflemearea|seT LImn ergia|h
asrlwelléene. @bs wileld LkIGHEHM eFflGal GhsL
uWleurmi@aseneT LHMe GMILILITGES &HHSS!

16060 LIBIGSHMMAITEET, QLT 6T&6N) Bl M6 6oTs S 60T
<peys Gueailary & ewny asiflelss
uflbsienrsefler (n&SH W S|naFmkigeT LFgmeor

Ml&emsulev 2 eitem LiKflh S0 T8 6160 LIS | 6iTermeoT.
@eneal Gpaumomm LNiflEasis STLiLL G eTemer: (1)
slenmaamer Lflbaiengser; (2) LN 196q &6 60T& 65 6o
U558 alefluf®), oumdeuuwiliyg S L kigserfler GLp
2 6iTem CUIMEFeMETSHET QML TLMeT LIS I&H6T; (3)
@57 GWwssaflar 2 56, al (B WWHHR

SR WeIMN 6T S160)600T UL 60T S lq Ul ‘2 6N aMW,5
FHWmer guliald LmILIFEevem6oru LD’
CHmaILILL &Fa 19wl LIFHSIemFser.

Q&fleNGHer; @LeTmev QMG LIWITLILL
Lullevrmi@ssetfley @eITaeT WIT@hLD LIk GLImelsueney;
@5 6L LWIHAWeElEGLMN SIEUTHEBSS LD
G &sIULalevemev.

Qumdauwiliy ubplé CaHTLum’ B gLt ule
LI60eNlGLOMT6oT LI LIL|&6T @)\(Bb& MevLD, eU6T I h&I6UHLD
QUMAGLWFLILMETI&H @68 HeoL(nenmLl LIuImE)
26iflS 51 DUTGHET HMED)GOT CUEITTE G156 & TelTerT
aumiliLeflé@h L UL &6 ¢l Tesor(h S meiT @) 155 6T meoT.
QMAQLWTLIL 2 5688 e @Lo6) @)6VaVTs
@eLQeueflenwCu @& TLGHMS!.

@b&wmaley Lyuevnmer, LBSIenI&H&LILGILD
QLMPIQUWFTLIL Q& TLIFLIMET Flev LI LIL|&6T

LN etTeu(BLO mmI:

SIBFMSHT LILSHMEVESHLNGLD, GF meoflLL
@LMPAQUWITLIL Q& TeTen & &6, LIsuGaum QLomislger
b Ll Cieng Uig)

BMSHEULLT LIVGMEVESHELNED, QHMVSSST, @HS W
@VERWMIGET QLMHE LWIFLIL&SETET 6w
(CENTIL); el ILimile)] @evsSwsg slienmufer e Lfley;
QLMAQUWILILS Hmeni&Hssmer Fmermlsh LIgLiL]
QBSIT HTHS CHFWS BHsaeuerflL

L6V &em6V&H &L (IGNOU), (pbemL: QomdlQuwiliyg
Slemuiley (PGIGEm6LLT LI LWL LG LIl
FHensLULMOSS5IH60: @ LNTHenwd FiaCsHs eUTFs
THSS 2 6TalMBIGLD auemdWiley eULPMHIS Qeumilh
QumAauwFly LG CUMSTS. SH% QMEWTSSsL
e enss NearLev ellensasnh CHemne.
QLMACUWTSSLILL L L§5S55H56005 315H60T L6606 SIL 60T
MG QFUIS! (LDLDEMLOWITET (e mUilel e g
FHeSLILGSHS CHemaulmerr FmLILG Hmedt
QLMAWTESHS Slemmuile &emrliLiLeillevemev.

FIaICHEE FHangsefe) QmElwinss o fleningemer
allHas CHemallILI(GID HMmeTHarT:

GuUILD Cu&L HmedT: AL MAQUWTLIL 2 flemndsenerT
allpugl, NyrbHw 2 fleminser, L9m 2 fleninger
UMM GUS wpLgLILg:,

(LEOTEl 1 MIGSIT6V: (LNETTERL 14 G H&HEU6V FH(HLD
GMIUCLIMHSET, LSS LILIQUICVS&ET, (6TMISHE
GMHUL L USLILSBISET FhansLILb SS0H 60
RETMISHCSHTETMI 256868 MeTEH %560

(LPSEVITEOTEUMN MIGHETEOT U TULILIL|GH6T.

QMAQLWTLILITETTE6rl6dT [HEV6Ta:EmerTL
GG MG TET FhIGGLOM, Fal LemOLIGUIT G6VeVTHII
(WSERWLDTETASTH LNTeFemeor.
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@)\ JEsOTLITLD Blemevd Srey&aT, GUILILL L euen sy G & gLUI6; SHeTLiLIenof] (BLHE&E- BT
& NaIMShIGET, QLIBLD 6Tevoreuol1&6m & ullevmeor GIBI& MetuTeL&6T LMMID GMILILLL Ien&EFTT W
GBS eIV & 6T 2L,GWeUMNl60T L& meoT G LILT e ANGUTSHMBISHED 6T 2_6TeTL & Wen6l); @ mISIITS
2 6TemL &I H6VLIL]| 201G LN60 ML 6T @\H& WaRWL Lweflenow meragserfleor
2U16)] GLMA & TETETLILL (H6Tengl. @b LU16)] eT& a6 6oTd e & et GMILILIL L 6uem &6t Loulevmeot
eedtml &L L iigem sl Lflésasliul L g swimifliiy, AMIHE Gemal 2 6TeTL &I LIGLILMUIaLD

&L (hemFuLd.

LS ILISSS T LILIQUI6, FFICHELI LIGHHEF Fhengaerf L bl®ha QUL L &L flentn
GMHS NMEmHSH6T, H LS50 FaevT eoorl LiLlefladii QuIFeve LigLg 66 GLImedTrm
LUBILILSESGTIfler Sl flenin ellhLiemer GnlsS 261l _smigserfley Qa6 mer Q&S &e6T

AR WIMN6T 211 LILIenLU6L @FeoTL_MD Blemev Spliie] CLM@ & TETeTLILIL (H6Tangl. @bHIul
@SBRI, LUSHILISHS Slenm GMHS QFUITH&HM6T QINHIGLD LIuGalm @)&LO&ET,
Qatefuih &6l BHE QUOLILIL L &F6 &6, guevsiia|l L5 Lliefladlnl, evgrme.@)eor, LilerL,
LNifletr efs, & smaler 2 eTerfll L @ sLh&sertelmha CFFEHELILIL (H6T6Ter. @)&H56maULI

&G T&6f6) QLIIBLOLIMETETen 6 &TLDMETemaILITEALD L|VaT TR @UIcuemLIg

Q& METTTL M AUWLITEHALD @GLUILICHTH QbHS Slenm 6L F QFWeLIHSRMmS. Bl&HLDETVEFE
FaUMEVS6T, GLIME & 56, L|SIenLns6eT & walimenmll LflbSHe & TeTer 2 &6 Harmenr. LIGLILISGS
Sl GMISS BVE6T, H5H6I6) Q& TGLIL &6, (T8 LMHMID (T8 FMTIT eML0LIL|&H6T, b0
(NE&EMLNGET, FFICHTF SeMLOLIL|G6T & WaMMleT MlHensserflphal QLMUILIL L @&F
FJ6eYS5EHLID @eumnlev CEFIEE&LILIL (HeTerTeor.

GIBI5 MetuTEV 6T @) T60oT(h QB MGH &M MHS FHIL L LOLLILIL L 6T Slemm GMlSs elliflelmeor
LImFenelen ] QLMIOISNETH|D LU16|5EGL LGSS Hel6rd QFaSEUILIL GaleuorTiq Ll
WERWSSIQID UMiIbHS LIGH S&emer @erenild AmUiLmsLl LflhSI6 & meTalsmssm&He|h @eusaIuLD,
LUBILISES SenmuledBhal CHIHOSH&ELILILL 15 BLIHEM6T QML &8 Blenev GBI TeuTeV&H 6T
WS QFMTSGSHUN6L TH\GHSHLILIL L 6T. QST GHEBlemey Chig metorevsserfledpbg QLIMLILIL L
Q&efla&Henernu|h CLeng SpUi6|&HemeTU|bD QLI WSS Q& Ta® CHFTHOSHESLILIL L
BLITS&ETLLD @ 6uoTL_TLD &1L SLLPLOTEOT SIeMMETT CBI& MetoTeV 86T 6T(HE&LILIL L 60T GLOgVILD 6TING)
QBTG LILIQUIEN6VE SITeorly, (LNS6V Blemevs ST GH6T ShS Hoa16086rler 1q LiLlenL_uiley
QUL L MR f&EbD GO L oemelléy CFFEHE&LILIL L6 L HOINTSSINNEG QBSH W, FIaCHF
LIS ILIMETIS6, (N&AITSH6T, BT mAfWTs6T, QMmO LIWFLILTeTI&6T, LS UILISS Qg midledler

LW s lem LOWITETTE 61T, T8 emLnLIL|&H6T Sp& LIvGalml Slenm&eners G&IbHg 77 BLTS&EL (LD
GBI&MetoTev 6T(HI&GHBLILIL L &l. @\HS CIHI& METeVSH6T LIGH 21676 (N6T8n L 19 Gul S L LALLILIL L &T8
9|60 L0[5G560T.



http://www.allaboutbookpublishing.com/
https://scroll.in/
https://www.livemint.com/
https://www.printweek.in/
https://caravanmagazine.in/
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@eummest HIT6L aflMHLIEn 6OTWIMET &6, @evsRWw el LITSBIS\&er, LN LT LIS\ ILITeT &,
QUMAQLWITLILIMETIS6T (@BSH W QLomE&6T) InmmID 2 BSIQLTYIU]L6T Liesof W mmhmild

LGS TTTSH6T 2R W STLLlearenTs CEFIbHs 23 LIBICHMLIMETTSHE@HL 60T 8h&l Galenlnuls G
AeUMTHBIGET 6(HHEIH 6 600TESLILILL60T. 6T(H & S15H6 &MeuorTL i ieleienl W QUMTBSSLILITH FMTbHS
GO L 9IDFSF 60T LOSTeT LIVGaIMI LITTemaIGH60 6T LI m&L LESI0 & meTelsmas e
GSMUNLLUL L UBIGSTTT GRS L& &Hal6Th QFNSSIaISNETES @hS &6ellen s
N6U TS BIGET (LNEOTE 60T(H) &G L ILIL_L_6OT.

LGaim LN 196 &6 TR GEEHmeTE CEFIHS 2 6TemMIHS LIGIGSTITHECETTH @ BSHIWIT
wmmib N Lenerd CFIHS SIeMMETT BIL|eooTI&H6T IDMHMID NDIFSTSHM6T @M SLMmTalS!
IHMID GmIH Gellenlnuls G NeUmsLD. BL|euoTFo6rl6T & (5SS 6iT,6TH Tl 6m 60561, Fo(h) &6V
SL,BMFMEITGHET LGNNI QLIMIEISMHETET SHerLiLienotuledmnha @UMUILIL L Hieoretor e g6l
@b5 Feileh (LNETEn eSS ILIL L 6OT.

uledlev LIBICHMMAITEHEHEHE oLl H\&GSLILIL L CLIMSI @)hS 2bLUIaN6T 160 60T5HS5 S(LDGFBIGE6T,
LBICHMLIMeTI&6 6T 2 flemingser u@uielmenm 2 6TemL_ &SGR HHaI60 ST 3 efleHaUILLT L gl

GBS Meo0Tev QG ITLMHIG6USME (60T LIIGSHMLIMETISH660T 6rpSSILLT6 LIS QUMLILILL .
(GBS MetoTel Q& MBS aITf160T 2IeUNGU|L60T) LISQQSFWIWILILIL L GBI TeTeudser|6ir GmILIL| 56T,
TS SILI LIG&6T ealfseT FFUMTLILSMHE& TSN FCHILD LOMMMBISHET C&HemalLILIL L T6L

Qs flallILsH&ETH|D LIBICHMLIMETIESEHEE 6rlgsasL LI L.
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LI G 8 M m 6y & erfleor
7S b5 & Si6uLd

guleiley UBIGEUMICATNTS CHIHOSHILILIGI SIBTL&LD — QLIMISesH(IH, C&HT6TD — Q&TEFR,
&LpedledT Livauem&LILIL L LILgIflem oI TeTF86m6mULLD DS TTTEQ LG TID, 6L AQ T, TN 6T — QeQUILILLT,
2 GTETL&GeUSIL60T b ialley SALDBT(H — O F6OT6M 60T, QI GEUIBIG TETIT — BGT LTS,
Gl WILGSSILGLD aUBIGLD, GHE), HeoTeoTL LD, CLMHG QUBIGLN — Q&HTUSHSST SLE UM MUILD
UehFml, i, OSNIBIG, 2 [BHS! LW 6TL (B LI Lementll QUITBSSHelenT @)BISeTHE,
Qurserfler LITHBISH & EBLID @) H&Hs Ceuesor(HIh ST THS!, CaleveN), AL &G WTVMTHS ST
GTETLIENS 2 MIHQFUICSHITID. @)L ISl QLIS 6TULD (WeiTenlfleninll LiGH &6 e
QUMTBSHAIMT SFMD — GUTaMTSS), Heved, 9|60 LLIMETLD 60T GLITLD.

Image 1. Representation by language

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

LBICSHMCMM60T )60 L LITETLD
Lmedleorid, UGS (BLp& S,
Q5ME, CLOME, ULES,

UL BLPEG), QLoms),
Lwsiflemwow merflesT euem s
6T60T LI60T6U TS5 L]

L9 &sLuL Leor.
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UBIGsHMHEMTHET SjemLWmaTid Limedlerid, LGS
(BP&HS, OFMHES, CLMHG, AILSGHG, aLFLNES), Qomd,
Liwigiiflem LW TerT 16T 616m 8 6T60TLIGuTeU MEsL
Wléaslul Ler. @b&HW By QomdlL

UGS ILITETIE6MT, 6719 L L [J&6lT, &l mGBeorL
USLILIMETIS6T, &W LUFLILS Slienm / SemLoLIL| 86T,
FFaICSHFLI LG ILITeTI&6T (@hHIWmeiley Hemer
MEUSH BLIGLITH, LIetTeor ML () B 0161 60T& S 60T
UGHWITE @LICUMTH), H(HEHS MeTI56T,
(WSS MeT &6, BT TR FLITSH6T, &6EhTo6T,
QLMAQUWITLILITETISET, 8|8 WMHMILD T8 FTIT

Image 2. Representation by sector

20

@)6VERW 3IeMLOLILIGET, @eVEEIW NLPMEHSET, L5555
HEOUTSHTLF &6, LUSHHE FHet)S56T, QLmLAQ Uyl

2 fle) & EB&5 6T &He0) &6, §)60)600T LIS H eVl
25MHG Qeueflullavid QEFweLIGID HT6L

el LI6m 60TWI T T &561T, @ eVEHRILI (LNSHEUTEET, (LDG60)LNG6T,
2 flenlns @& 5 meT GLOGUITETI&ET, @)6VaERWLIG
FRIGHIGET, QML Sl6MM LOLILISET, SHevall
DMHMILD SLU16]| BMICIETEIGET, LIS 26TL_& SH6016V /
@)60)6T0TILI 6160011 B BIG 6T, H6eMEVE CFENEUGET, LDMMILIL L
Qeuerfl&6T LoMmID LIeVT.

writer [0

Agent

o
Non-govt b
Govt. i
Bookseller [l

Festivals
Educator
Diverse
Translator
Publisher

Commentator

GG GMILILNL R 6iTer @ Tevor(h Fo M6 60T 6 (1H MBI T emevorhS LNTH IS S Si6uD SCLp

556Ul B 6Tengl.

Number of respondents

North South

B vindi [ Tamil
Language . Punjabi

. Urdu

International

Kannada

East West
Region

Multiple regions NE

. Malayalam . English . Not applicable

Telugu . Bengali

Diverse

. Others

Marathi
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51600 & & IT60T
L1 15 &1 60V [ 85 61T

Wetteupd LIKlBSIenTa6T alleserfley LIBIGHMDMEUT6T
GrIsmereuGetanin @ elleumsnisefaiin Qsflalss

U S T&H6T, QLTL 6T&h6e [BlmIeUaTESH6r oL T MUFRS & welleor
Ul SIen 56T QL LIaIMNENME 68 TeuoTL.(H&S) 60T MEDT.

USLILES 51600188 Te0T
BhGEAODE:
QBH W @VHRWGF FHens, FIeUCHFF FlHe0) S5 6T60T6 GULDMIG
WL eredt®m NP IL|6tor 6 E)6V6VITS BledeLUILD, B)5 &6 &L
Qeuefl&Een 6T 9ismIGLh HmeT @HH W QLML LGLILITeT & E58 G
E)6V60Y6V GTEITLIGILOMEDT L& S1qLILIENL_UITET &F6)TeV&HE0 6 @S auliledey
QalWeabs &HSES ST GOILLI.H& ST HI&ermer. @LICLTmSW
Blemeulleb @BHWILT LG ILITeTTSHEBEGLD GSMILILITES @BISeuTHSIL
UG LILITeTIa6T 2_6Tafll L FFeuGsaLl LUSLILIMeTI&HEhaH @G0 GenL Gl
uflinrmmid BLLILSMHETET QLMSIG a6l GLIMSINMeT emelley G)6Ven6v.
o YRIRVGHL QLMAQUWTSSIULL @BHW Qomdl
@VERBIGET GMHS (EMMUITES (BEIGR6n6TeHELILLL HI6S5
SEMIOLD MG QBIRVTHEIL LSSHHEF FHe) 555 MTH
QumAUWILIL 2 flenngsamearl QLm ell@BLLD (WN&EUTEET,
USLILMETIE6T & CWITH elaflFHlel emiGalans 2 M%) QFWIeUSID
S ULD eTelTLIZ LUl6|s6rfl60 LikiE Q& memr(h LFleveflss
Qu@bUTGery ufbsamrss W& waewnmer Lflbsien.
QUMAQUWISSILLL @BHW QLM Gevs&H wnkisaerT] Ll
S BEIRe QMEL LUHILMETISEEE5HGS QsFWlILGSSag 1Ws
(PERWLDTETSI. TGS METT&HET QLTS UWIFTLILITETFg6T
SRCWITen T (Lp6dTel MG SN LG ILITeTISHmeT @hH W mellhE
SIMPES @BIGETET LGLILITETISHEBL6T FhHFLIL, @6VSEHRWEF @6V
umnlw Uilbaiesorie] gHUBSSH60 LGN EUUILD e ULILDTETEn 6

Gﬂ W, SrwimgeorLl B
LILITET & 615 & Goluuns,
@\H S W G\Lnrrgbasa%

éuulj]uusuuas%as@ FIeUCHEF

LSS5 &600T&ITL

umcamug,m@ 2_geil

G55 ML 95! W&aLD

ueugueneng;rras &G L0. 5

2_ g6, Liweurs (glb)asrrcar 35

Q-IG\)G\)g.I gm.ujassrr

urEJGasr_r)ug;r_r)asrrGOT &L L 6U0TE

& NI60) 8 & 61T GLIITEOT M 66U WLITE

@\ (H& SH6VITLD.
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@BHW, FFeUCHEFLI LIS L ILITeTFsserflen L Gulul meor
LD MTH MBI EHE S TET M LOLILN6m 60T 2_(Hel M &S5
@S60T (LNS6V LIQUITE @) [H&&eTLD. LM BrH&erev

2 _6Tem LIS LILIMeTF&6M6TULD 6T S TETT&H6METILLD
QBMLILGSTETeUCSH GlLIHLD FeUMeLTEH _6TeNS! eTedTml
@BSWITeNleL 2 66T Liev LIGLILIMETIS6T,

(WSS MeTI&6T GMILILNL L MTIS6T. @HS 6Ll Nedr
eLneULD, FFeUCHE LIS ILIMETTIE6MT, BrevmRflwFsser
FCUTDT HMDSS!, HLOFTOSHENET BL ST 31560
eLpeuLd 6T LM flwimeor Brevserfler 2 iflemngsener
SI6UTGET eUMThIg eNBLRBMTISET 6TedTLG LMW
Urlgesamet ghUBGSSMD. @BSHWL LUSILILIS Slenm
umMlu, LNTTHHWL eTelleumeT @evs&HIus

SHOMTFF MBS LIMMILLD 51601880 meor
Llgevs:enend FFalCsHaLl LIS LILIMETISH @585
FgHUGSSOTD. @HS eIl epsuid, GBS WILI
LUSLILTETI&H6T ShIS6T Bevderfledr LIL QU108 6m6Te
FAAmbHs Wenmuiley symiFeud SNbHS FiauCHeLl
LUSLILTETI&HE55HG 61(H 5560 J55HGm QL
LUWeuI @& &Hen 6T LGSV, LSILILIS Slemmuiey

2 BUMRAUNBEGLD, LISI6MLOG&ET, §)6Me6orLLILD
VNS LSS HBISHN6TTF FHenSLILIMGSH6,
LIt 60188 6T aULA(LNEM ME6T QLT LIGUEm MM ML
UmMw SmSSILI UFIDmHMBISEHE S MeT S6TLnmge L0
@S LIW6OTLI(H G SHEVTLD.

Anilwl, sWmGeorll UG LILMeTI&H @685, GG,
@bHw umbsefls LSLILNLILTEHERHE, FTaCHEF
L5558 Saose T S serfle LBICHEHLISNHES 2 sai
RO GG MV 93! L&D LIGVEIETETS e @) (G LD.
QB 2 56, WSS HE T BIS 46060S! SeUFaH6T
LIBIGHMLIGSME:TET &L L 600TE & 6VI6D) 8856
GUIMETMEMEUWITS @)([H&HSHEVITLD.

QLMo lWImenT Lig 58 mhigerfleor 6Tevorenof]8:6m 8,
QAUNEFST 16 eNeUTHBISGET, S|T& eULPMBIGLD,

2 sl GOILLINLS58658 (N6TR6THILIL|SHET,
FHhens BlevalTld GM&S 2 etallalrmbigser, aL&uemel
o arafl L LBILILS SI0D GUISS
Lemerflefleunmigseneng STl (HleUgMasTeur 61sviel meoT,
Frmer QFWLIMLemL GLOMO&T6TeT GauesoT(hLD.

QMEAQLIWITLILS6rledT LG TeoT 2 F6lUS56m S

2615, GGG U &L, @HHIW 6T(LDGHS TETISHET,
QMEAQLIWTLILITETT&H6T QL& EWIT60T &Ll

e BIGEmETILLD, EUTHETS! BI6VSEM6TL LIl
NW&ES GSMILILIGETULD eITSHEHen L 6T(LS ST
WG Flen ] Q& TEUTL 6(H 6U6MEVSETSEN S

2 (HEUMESH CaueuoT(HLD 6TedTml ayUiaNey LIBIGSMHMeITSH6T
sayb eugvainsll Lflbgen &S (Bhs MTis6T. @bEHIIs
HOMEFFTIF GLO6V 6T60TLISI LIGT(LN&HLD G & MevorL_S
GTEOTLIGSITEV eLO6Y M6 &6 1edr el Lmiyih, Qom Gm&s
LN etreotevnl] L& WIMenmULD GFTLILIGET eL6ULD,
QSHGL QUTBSSLOMET LN6TLVSHmnS 2l6rflda
WD, GO L LSS EBISE6T 60T B

UL 1guwed6y GFISESHITLD 6T60TLIGM S T6oT
SITIEUOTMRIGEMETW|LD GSMILILNL6VITLD. eIQ 6T

Bl EHSID R ASHWTWSmS QL CFI&Hss
GHEmEULITET BIS RSIGHH CFUIAISET eLneuld, @HSLI
LemLLIL|&emerl] QUTBSSL0meT ellEs55H 60 QLIMHESH S5
STLL (LOLGWLD. @BH WL USILTETT Fol LemLoLIL],
QbS HILSHMETL QUDHDIS ST SWITTTE
QGEEDS!.

QLMAQUWILIL Brevserfler LILIgUWemey SueuBTL (B
USILMETI&HEh&G BemL&GWDLLG QFUIeS),
QLMALWILILND @HHW GevEHERWLD GMES
GLaIh Lievem Tl SINWFQFUIISHE GILIHLD
LIBISMTHMID eTedrmmeviLd, @ emeu eXlMLien) 6o

2 flemlngemms mm Caueuor(hHLOMeIT e, @)6VE&ILIS
Slenm FMHS (N&HAUFTSHET, LIS\ ILITETFg6T
ARCWNHEG, QLMAQUWITLIL 2 flenlngsenerT
allmug GMSs LWHA We LD i&MHe et
FNEITHED NS HMHMIG SHIHLD eUTUILILSEN6TS SHIHeUSID

108 WEHWLDTETS. FIaICHFLI LI5S
HeoTs ML S &erfle LIk QLM BIH 2 selger
QFIAIGILD @)5H5W ML 6T 6T G585
BIEFWILD 2 Fallb. 9ICH FLOWSH 6, @HSLI
QUIBBOSTHMIF GLpedl6L @S5I GLITETM [Bl& L6 6T
@)60) 60T LIS TV 560 LG LIMIAISE 3|6M60Tal(HE G LD
FLOLDTEOT QUMUILILS G6D)L_&:&:58mIq U @606V

2 HEUTSERAWINBERMS!. SWOBTH&HEEHEGEF OF6Tml
@ SICUMETM Fnl L MIG6Tl6V H6VbHSIOGE TETEBLD
AUFHWMHM @BHWILI LUSLILMETISHEHLD (LN&eUT&HEHLIO
@B5F Grmeall Quflgih

LIW6dTLI(H) &5 8@ 85 60T 9.5 & 5 63T M 6oT [

QLAWY &
SIS S meor L[5 S160 [J&6iT

ST QLMHQUWFTLILITETFSHEM6T 2 (HeUTdHsHS
GHemauwment LWIMHG &8 meor 6uUMUILILIG6T @)6V6VITEH S M6V
QLIACUWITLILE @6y LITHILILIED L HSIETeNS]. 855160,
FIaICsHF aunmgsan Ll umnil Fifluwmer Liflse @eeunssin
CFIbHSIQ&TTRMS. Anleysmy srliyflenioll
Urgfenerser, QumPiouuwilanug Qg mileuns
GLOMHQ G ITETET (LOLQUITS 6T EE HF6V QUIBLOTEOTLD
GMAITSH @) (HSH6V, QLIMSIeUTeT LITFF 60 60rdHem 6mss
GMSE, QuTPQuUWTiILTeTFseflen_Guw QUMSHIES HHS5S
2 (BEUMSHTS Blemev G WAIMMTL FHLIL(HETET 3jemLnLiL]
FMIbHS FWMM Blenevenln QL@ UWIFTLILITET &6 6T
Leveleorinment Blemeuuiley emelSHHERMESI.

S160)600T8> F600TL_SHeN[BHS! FTMer HIgSHIL 60T
QeueleuBd QLOMEQUIWITLILISET, &hig @58 T6oT
ALSHMS 2 (HaUTHRE & TS §H6V (LNSH6V
uUflbsieny. FIaCHSFF FHeMSHnUIS HeUJdHn gL
NBS5F 6L BILSHET @) (HEHS G6leuoT(HLOITEIT 6V,
QumAauwiiitler sy Erns @ pas Galsr@LD.
G L LUIHES ST eUTUILILS6MT, 5606V 2ETGHIULILD,
BT® swellw siatallevrer LIFEBISSsieuL,
SLEUDDTOSTET QHSS STSHMS 2 NHILOSS
(WG, Fmesfletenio, UGG GGLo6v oS

@) T600TLQ 60T TaVILD QO MLAQLIWITLILIT6T 86T
UmBLILen Wb GGG @ LICLIME BleveySHmal. CHFWw
SlemelevITesT Idr D eMLDLILNEIT eLNEULDITE @6 S5
QFIAICE Fmbs el eTaTmTaVILD,
QLMAQLWTLIL|GemeT 2618565560, SIHMEMS B
2 gal QFUISE CUMETM @5T (LT 6THLIL|&HEHLD
BHE06L. 6TIHS 616N E:LITEOT L|G 5815606l (LNeiTeollmiss
GeUettr(HILD 6TedTLISME MeoT B LA L 26001& (LD6m M
Bsemel. gQeefley GMILILILL Flev LUS55H5
SMLILIEHET FFaUCHTF Siemailey aUMFSHTSHM6T F&HLID
FFIJ & 888w [Q LLIED 6.

USILILS slenm, QmEQuUWTLILTeTISHEh &8
&riyflening QMg Q&THLLMS E)6Teln
UBSILUL L sjemailey 2 MG Q&FuIw Cauetor(lb.
@eaujsang 2 flenlngemerll LIMS&H T,
GOMBSLILFLD, TGS METISHET,
QLMEQUWFLILITETISEB8E BIUWLITWILDITET 26THWILHLD
@UUBSWLD Hen L LILGH&TeT 2_flenlng:eneT 2 miG)
Q&FUIW, 2 6Teanfley 2 ([HeusbssLILL L SemLOLIL|S6T
@555 CaUETITI LIS CHemalen Ll S lele)
HEVHSIC G MTEUITLAUFTSH6T 660U MISS U|6TeTeT . @)
QRIRVTHEHL QFWELIMHILD 6T(LDG S 6T & 65 &8 6ot
FmIGLD (Society of Authors) GLIMeLGEUIT,
SIQD&:8 M eVIETET 6IWSSTETT ol (HMELF FhisLID
(Authors Guild) GLITeLGeUT @) (H&HEHEVITLD. @ HSI
Qumhsefley QumEQUWIFLILITeTF86rflesT HevemeoTL]
LMSI&M&S '@hEW QMEEUWFTLILIETISET FhisLD!,
(Translators' Guild of India) gHLMSSLILIL. GeuetoT(HILD 6T6dTM
Ub&IenT (DeTemneusaLILGGRMSI.
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QLOMLAQUIWITLILITET & (65858 60T, (6D MWLM &
SLLMWESIULL LWIHES DL RISET L&Ha|D
SuFWLD. @emey, AL MAQUWTLILIE STkt

FHH &G0 FaUTLS6T GMISHS &6VHSIE0 T ILITL 6086,
AeUMTEHHEIGET L& Ieme6l
Qumdauuwrliumeriseflan_GW BL &S 2 Fa|lb.
Qumdauwiliyl uessfluley 2 6Tem L& 6meoras6r,
GOIIUVLL aIMFsIsEnsE gmm el s uiley
QuMAQUWIFLILG eTLILIG eTeTLaTaUMem ML LMl
aNaum&&s (1nIqub. @& CUMeTm Fal H\&
QFWOLMTH&6T, GMIUUILL B L Gng el 1quild

@ (H&HSHETD. QLML LIWITLILIT6TIT8:E15 8 8 6T,
QsMELETT QBMGET HUHICIDHENM 2 (HeUTEHSHLD
@3l 2 gaLb.

QUIBLDLIMVITEOT BMT(H\G6T SHMhIGHETS! HITL Q60T E)6vSH& L
SLHEHBIGET QLTSI UWFSHSL L elgLomeot
F8VI6M S G6T, LITEOT LIS 6T QGWeTalMenm QULPHIG
agrelefla@eTmer. @BbHWmals @esueiaguisHev
@enLQauef] 2 6Tengl. @engs Fil6 &I T6VS MedT
QMAQUWTLILITETI&H6T HhIG6T Licuollen s ShigeT
QUMLDEE SN BLSS 2 He|lD QFMEeVTsHS SHSID
Blemeueml 2 MIFQFUIL (PLU|LD. S|TFTHEIGSLD

BLESH eI QeusflBrp&erflev @BGU @6V LIMkISET,
GBagenrey L& 196l FMHSW SsmLLd whmib
IGDILGT QSMTLILIQSHTEOTL. {6MLOLIL|&H6T, SHeof W,
& Fal (D& QEFWOLTHSET & DTGILIIHLD
FILLMIG6T DM Sbli6| Q&FWIW Ceuesor(LD. )g6oT
eLN6LLD FHA&HR TR GBS GLD LiweTUMLH&E&Hw
QUETTEIGHED6ME QG TEATEN&HE T aUETTEF GBITE:GH60
GLogvild UL ILI(H&SHEVITLD..

@BHWTeneULs GUIMETM LITQLOMLAG6T 2 66T HITL1G6V,
@eV&EEW GLOIDUIMLIgM&Ms Cedmphg HCL
QEFENSHLILGID SITUGSUOEN MWL T IDSSILI T8
GLMHO G TETEBLD BL 61 & &H&ET QLML FEulevmeot

¢

Bsieysefler GLeVTHESHS &L LennLILNeT ST
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Nodyn gan yr Awduron

Ymgymerwyd a’r gwaith ymchwil yma ar ran tim Lienyddiaeth y
British Council, ac fe'i cyflwynir ar ffurf adroddiad hir. Paratowyd y
crynodeb yma o'r ymchwil i gyd-fynd &'r adroddiad hirach; mae’n
cynnwys cyflwyniad i'r astudiaeth a'n prif ganfyddiadau ac
argymhellion ac mae croeso i chi ei rannu gyda phartneriaid
allanol. Mae’'n bosib y bydd angen rhagor o gyd-destun ar gyfer
rhai o'r sylwadau a rennir yma; os felly gall y darllenydd gysylltu &'r
British Council am gopi o’'r adroddiad 100 tudalen llawn.

Cydnabyddiaethau

Diolchwn i dimoedd y British Council yn India a’r Deyrnas Unedig
am eu hadborth a’u cyngor yn ystod cyfnod yr astudiaeth yma.
Carem ddiolch hefyd i'r llu o weithwyr proffesiynol o’'r sectorau
llenyddiaeth a chyhoeddi ledled India a awgrymodd bobl
berthnasol i ni eu cyfweld ar gyfer y prosiect yma ac a roddodd
gymorth i ni gysylltu @ nhw. Bu cyfraniadau trylwyr Tirtha Giri (ein
cynorthwyydd ymchwil), Mahima Grover (intern ymchwil) a
Sunanda Vasudevan (intern dylunio) yn gaffaeliad mawr i waith ein
tim ymchwil.

Ymwadiad

Barnau a safbwyntiau’r awduron a fynegir yn yr adroddiad yma ac
nid ydynt o anghenraid yn adlewyrchu barn na safbwynt y British
Council nac unrhyw sefydliad arall a grybwyllir. Er y gwnaed pob
ymdrech i sicrhau cywirdeb y wybodaeth a gynhwysir yn y papur
hwn, mae yna rai elfennau sy’n codi yn yr ymchwil sydd y tu hwnt i
reolaeth yr awduron neu na ellir eu hamcangyfrif yn union. Nid yw’r
awduron na’r British Council yn gwarantu cywirdeb, cyflawnrwydd
neu addasrwydd y canfyddiadau. Cyfrifoldeb y darllenwyr yw asesu
perthnasedd a chywirdeb cynnwys yr ymchwil yma.
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Crynodeb
Gwelithredol

Yn niwedd 2020, cafodd Art X Company ei gomisiynu gan
y British Council i gyflawni astudiaeth ymchwil - Ymchwil i
Sector Llenyddiaeth a Chyhoeddi India. Nod yr ymchwil
oedd deall yr heriau sy'n wynebu cyhoeddwyr, asiantau,
awduron, cyfieithwyr a chyrff eraill yn y diwydiant o ran
sicrhau bod llenyddiaeth yn ieithoedd India ar gael yn fwy
eang i gynulleidfa ryngwladol Saesneg ei hiaith. Yn
ogystal, mae canlyniadau'r ymchwil yn cynnwys nodi
cyfleoedd i weithio a chydweithio'n fwy byd-eang (ac yn
benodol gyda'r Deyrnas Unedig) i hyrwyddo llenyddiaeth
o India yn y dyfodol.

Roedd yr astudiaeth yn cwmpasu sectorau cyhoeddi
masnachol a llenyddiaeth India, yn enwedig y
rhanddeiliaid sy'n gweithio gydag ieithoedd swyddogol
India (ac eithrio'r Saesneg). Amcanion y prosiect oedd:

1. Deall yr heriau sy'n wynebu cyhoeddwyr, asiantau,
awduron, cyfieithwyr a chyrff eraill yn y diwydiant o
ran sicrhau bod llenyddiaeth yn ieithoedd India ar
gael yn fwy eang i gynulleidfa ryngwladol;

2. Nodi'r cyfleoedd ar gyfer gweithio a chydweithio'n
fwy byd-eang, ac yn benodol gyda'r Deyrnas Unedig, i
hyrwyddo cyfieithiadau o lenyddiaeth India.

Roedd yr ymchwil yn cwmpasu
deg dinas/talaith darged (Delhi,
Rajasthan, Gorllewin Bengal

(Kolkata), Orissa, Assam

(Guwahati), Maharashtra, Kerala
(Kochi), Karnataka (Bangalore),
Chennai a Hyderabad) ac yn

canolbwyntio ar wyth o

ieithoedd (Hindi, Bengali, Wrdw,
Punjabeg, Malayalam, Tamil,

Telugu, a Kannada).
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Roedd yr ymchwil yn cwmpasu deg dinas/talaith
darged (Delhi, Rajasthan, Gorllewin Bengal (Kolkata),
Orissa, Assam (Guwahati), Maharashtra, Kerala (Kochi),
Karnataka (Bangalore), Chennai a Hyderabad) ac yn
canolbwyntio ar wyth o ieithoedd (Hindi, Bengali, Wrdw,
Punjabeg, Malayalam, Tamil, Telugu, a Kannada).

Roedd prif ganfyddiadau'r astudiaeth fel a ganlyn:

O ran yr ecosystem gyhoeddi

Nid yw'r farchnad gyhoeddi yn India yn unffurf — mae'n
farchnad sydd wedi' threfnu'n 6l rhanbarth ac iaith. Mae
ecosystem y sector cyhoeddi yn dal i fod yn anffurfiol
ar y cyfan gydag amrywiaeth o gyhoeddwyr mawr,
canolig, a bach.

Mae arlliwiau a dulliau'r cyhoeddi'n amrywio o iaith i
iaith ar draws India. Mae'r elfennau hyn yn amlycach
fyth o'u cymharu a dulliau'r cwmniau cydwladol sy'n
gweithredu yn India a dulliau'r farchnad gyhoeddi
Saesneg yn India o ran strategaethau marchnata,
mathau o lyfrau, perthnasoedd gyda siopau llyfrau,
marchnata digidol ayb

Er bod y diwydiant llyfrau yn India yn elwa ar
amrywiaeth o fentrau gan y llywodraeth, nid yw'n
derbyn buddsoddiad uniongyrchol gan y llywodraeth
ganolog.

Nid yw'r sector cyhoeddi yn India yn gwahaniaethu mor
fanwl rhwng gwahanol genres o ffuglen a'r diwydiant
cyhoeddi Saesneg: nid yw “ffuglen lenyddol” yn bodoli
fel categori, er y gwelwyd diwydiant ffuglen 'pulp’
lewyrchus mewn sawl un o ieithoedd India, fel Tamil a
Hindi, yn y gorffennol. Mae yna gyfran o gyhoeddwyr
sydd, fel rhan o'u mandad, yn canolbwyntio ar faterion
cymdeithasol, gan gynnwys cyhoeddi ffeministaidd,
gweithiau gan aelodau cymunedau ymylol a
gorthrymedig, a chyhoeddi gwleidyddol (gan gynnwys
gweithiau comiwnyddol).

Mae llyfrau'n cael eu gwerthu drwy siopau llyfrau
annibynnol lleol, siopau llyfrau cadwyn, ac ar-lein. Mae'r
syniad o frig-lyfr (bestseller) yn gysyniad go estron —
mae cyfrolau Saesneg sy'n cael eu cyfryngu drwy
algorithmau gan Amazon a gwerthwyr llyfrau ar-lein
eraill a rhestrau briglyfrau yn y wasg lenyddol yn
ddatblygiad diweddar iawn.

Ni thelir blaendaliadau sylweddol iawn, hyd yn oed i
awduron sydd wedi ennill eu plwyf; ac nid yw
breindaliadau'n sylweddol yn gyffredinol ychwaith
oherwydd y pris cymharol isel a godir am lyfrau yn
India. Mae cyhoeddwyr cyfrolau yn ieithoedd India sy'n
arwyddo cytundebau gyda'u hawduron yn brin ac felly
nid ydynt yn berchen ar hawliau cyfieithu ychwaith. O
ganlyniad, nid ydynt yn gallu gwerthu'r hawliau hynny'n
rhyngwladol.

Mae prinder o ran yr hyfforddiant a'r sgiliau a fyddai'n
galluogi cyhoeddwyr o'r fath i fanteisio ar farchnadoedd
rhyngwladol. Ar ben hynny, does dim cymhelliad i
gyhoeddwyr werthu hawliau dramor am eu bod yn
gyfarwydd ac yn teimlo'n gyfforddus gyda gwasanaethu
eu marchnadoedd domestig sydd, yn eu tyb nhw, yn
ddigonol.

Un o'r heriau mawr a nodwyd yn ein hastudiaeth yw'r
diffyg data ac ystadegau cyson a thrylwyr ar gyfer y
sector, gan gynnwys faint o lyfrau a gyhoeddir fesul
iaith, arolygon o ddarllenwyr, canlyniadau mentrau
arwyddocaol sy'n cael eu rhoi ar waith a'u noddi gan'y
wladwriaeth, a dealltwriaeth o'r farchnad sy'n llywio twf
economaidd y sector.

Nodir mai diffyg buddsoddiad uniongyrchol,
anhawsterau dosbarthu, cylchdroeon credyd hir a
lladrad (eiddo deallusol) yw'r heriau mawr eraill sy'n
wynebu'r diwydiant.

O ran yr ecosystem gyfieithu

Mae'r broses o gyfieithu rhwng ieithoedd India wedi
bodoli ers ymhell cyn dyfodiad y wasg argraffu. Mae'r
cyfoeth o0 19,569 o ieithoedd neu dafodieithoedd sy'n
famieithoedd yn India yn golygu y ceir sawl math o
'sefyllfa’ gyfieithu yn y wlad. Mae'r rhain yn amrywio o
ddulliau amlieithog o gyfieithu (lle'r ydym yn defnyddio
dwy neu dair iaith ar y tro, gan gynnwys defnyddio
Hindi a Saesneg fel ieithoedd cysylltiol) a'r defnydd o
iaith i hybu cenedlaetholdeb a'r gwaith o greu cenedl
yn y cyfnod cyn annibyniaeth India yn ogystal a'r
cyfnod wedi hynny (drwy ffurfio taleithiau ieithyddol ar
6l ennill annibyniaeth).

Y 'sefylifa' hon o ran r6l iaith yn y broses o feithrin
cenedl a hunaniaeth sydd wedi cynnal yr ecosystem
gyfieithu yn India drwy amrywiaeth o fentrau a
phrosiectau gan y wladwriaeth dros 75 mlynedd.

sefydliadau a phrosiectau arwyddocaol sydd wedi bod
yn gweithio ym maes cyfieithu a chyfieithiadau yn
cynnwys, Akademi Sahitya (Yr Academi Genedlaethol
ar gyfer Llenyddiaeth) ar lefel llywodraeth ganolog a
thaleithiol, Yr Ymddiriedolaeth Lyfrau Genedlaethol, Yr
Adran Gyhoeddiadau (a arferai fod yn rhan o'r
Weinyddiaeth Datblygu Adnoddau Dynol ond sydd
bellach yn rhan o'r Weinyddiaeth Gwybodaeth a
Darlledu), y Ganolfan ar gyfer Cyfieithu yn Bengaluru, y
Genhadaeth Gyfieithu Genedlaethol, a Llenyddiaeth
India Dramor.

Mae gweddill yr ecosystem gyfieithu'n cynnwys cyrsiau
academaidd mewn prifysgolion, asiantaethau cyhoeddi
sy'n ymwneud a'r gwaith o gyfieithu ar gyfer busnes,
Cymdeithas Cyfieithwyr India (ITAINDIA), a miloedd o
gyfieithwyr annibynnol. Er gwaetha'r casgliad
ymddangosiadol helaeth yma o sefydliadau, mae'r
ymdrechion hyn yn dameidiog ar y gorau ac nid ydynt
yn llwyddo i gyfuno i greu ecosystem gadarn ar gyfer
cyfieithu yn India. O ganlyniad, wrth i'r ecosystem
honno dyfu nid yw'n gallu llenwi'r bylchau - o ran
gwybodaeth ar y naill law, na datrys ei dull gweithredu
ar y llall.

Er bod cyfieithu llenyddiaeth India i'r Saesneg yn
ogystal a rhwng ei gwahanol ieithoedd yn
draddodiadau a sefydlwyd ers amser yn India, mae yna
brinder adnoddau ar gyfer cyfieithwyr. O ganlyniad, nid
yw cyfieithu'n cael ei ystyried yn broffesiwn fel y
cyfryw, ond yn hytrach mae'n cael ei weld fel
gweithgaredd amatur neu'n ganlyniad 'llafur cariad'.
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Mae gan India ddiwylliant
ffyniannus o ffeiriau llyfrau,
cynadleddau llenyddol
(sammelans) a sioeau
arddangos llyfrau sy'n

chwarae rhan bwysig yn
niwylliant llenyddol y wilad.

Mae cyhoeddwyr masnachol yn India wedi dechrau
gweld potensial cyfieithiadau, ac maent yn buddsoddi
mwy o ran ei farchnata yn ogystal a buddsoddi mewn
cyfieithwyr, er nad oes cyfraddau masnachol wedi'u
sefydlu o hyd ar gyfer y taliadau a godir am gyfieithu.

Yn y gorffennol, nid yw cyfieithiadau wedi derbyn yr un
sylw ar restrau blaenoriaethau cyhoeddwyr a llyfrau
Saesneg eraill - er mae hyn yn dechrau newid bellach.
Mae cynnwys elfennau sy'n tynnu sylw at y ffaith bod
cyfrol yn gyfieithiad — fel nodiadau gan y cyfieithydd,
cyfweliad gyda'r cyfieithydd, neu hyd yn oed (fan leiaf)
enw'r cyfieithydd ar y clawr - yn dal yn eithaf
anghyffredin.

Fel mewn nifer o wledydd eraill ledled y byd, mae llai a
llai o le yma ar gyfer beirniadaeth lenyddol ac
adolygiadau o lyfrau mewn cyhoeddiadau prif ffrwd, ac
mae cylchgronnau bach yn diflannu hefyd. Mae hynny
wedi effeithio ar amlygrwydd gweithiau wedi'u cyfieithu
fel rhan o'r brif ffrwd, yn ogystal a lleihau croesbeilliad
o gyfieithiadau a syniadau rhwng ieithoedd.

Ond, yn ddiweddar, ymddengys bod cyfieithwyr a
chyfieithiadau yn llai ymylol o ran y sylw a roddir
iddynt ar gylchdaith y gwyliau nag yr oeddent yn arfer
bod. Mae mwyafrif y gwyliau mawr yn cynnal o leiaf un
neu ddau o ddigwyddiadau sy'n ymwneud a chyfieithu
a chyfieithiadau.

Mae cyfieithwyr dan anfantais sylweddol o hyd wrth
negodi gyda chyhoeddwyr am hawliau a chyfraddau;
ac yn aml maent yn derbyn un cyfandaliad am
gyfieithiad heb unrhyw bosibiliad o ennill breindaliadau
ar gefn hynny.

Amgyffredion am iaith yn
benodol

Yn hanesyddol, mae cryn gynsail i gyfieithu rhwng
ieithoedd rhanbarthol ac i'r Saesneg yn India. Ond yn
gymharol, gwelwyd mwy o gyfieithu mewn rhai
ieithoedd fel Bengali a Tamil — i ieithoedd eraill India
yn ogystal ag i'r Saesneg. Dylid nodi dau drobwynt
arwyddocaol o ran cyfieithu llenyddiaeth yn India, sef

prosiect nodedig Mini Krishnan yn y 1990au — Modern
Indian Novels In Translation — a welodd gyfieithu pum
nofel yr un o ieithoedd Tamil, Kannada, Telugu, Hindi,
Malayalam, Bengali, Wrdw, Pwnjabeg, Gwjerati, Oriya a
Marathi, a thwf menter gyhoeddi Geeta Dharmaranjan
— Katha Prize Short Stories — casgliadau o straeon
byrion yn cyflwyno cyfieithiadau o weithiau ffuglen o
bob rhan o'r wlad.

Oherwydd hanes amlfalent ieithoedd India, mae
arferion cyhoeddi yn yr ieithoedd hynny'n dra
gwahanol i arferion y diwydiant cyhoeddi Saesneg, lle
mae gwahaniaethau clir rhwng gwahanol adrannau fel
golygu, marchnata, gwerthiant ayb tra bod cyhoeddi
mewn ieithoedd rhanbarthol yn India'n dibynnu ar
rwydweithiau a pherthnasoedd anffurfiol rhwng
awduron a chyhoeddwyr. Yn ogystal, mae hunan-
gyhoeddi yn eithaf cyffredin mewn rhai ieithoedd fel
Wrdw; a dim ond yn gymharol ddiweddar y daeth eiddo
deallusol yn elfen arwyddocaol yn y farchnad gyhoeddi
yn India . Hyd heddiw, nid yw cytundebau ffurfiol a
gorfodadwy rhwng awduron a chyhoeddwyr yn
gyffredin o bell ffordd, ond mae byd cyhoeddi
ieithoedd rhanbarthol India yn dechrau mabwysiadu'r
datblygiadau hyn.

Un o effeithiau amlwg iawn y pandemig yw'r modd y
mabwysiadwyd platfformau digidol a chyfryngau
rhwydweithio cymdeithasol i sicrhau fod
gweithgareddau cyhoeddi a llenyddol yn dal i gael eu
cynnal wrth addasu i gynnal digwyddiadau ar-lein. Ar
draws ystod ieithoedd India, gwelwyd darllenwyr a
chyhoeddwyr yn defnyddio platfformau fel YouTube,
Facebook a WhatsApp i hwyluso sgyrsiau rhwng
awduron a chynulleidfaoedd, yn ogystal a
pherfformiadau a darlleniadau.

Oherwydd diffyg ariannu gan y llywodraeth ganolog,
mae cynaliadwyedd cyhoeddi mewn ieithoedd
rhanbarthol yn dibynnu'n drwm ar lywodraethau
taleithiol, sy'n chwarae rhan amlwg o ran cynnal
treftadaeth lenyddol a diwylliant cyhoeddi ieithoedd
India — drwy ariannu, a thrwy ddulliau sefydliadol fel
dosbarthu drwy lyfrgelloedd a chynnwys cwricwla
ysgolion a phrifysgolion.



224 India literature and publishing sector study

Mae'r rhan fwyaf o brif ieithoedd India hefyd yn cael eu
siarad gan boblogaethau alltud sy'n byw y tu allan i'r
wlad . Er bod hynny'n creu potensial i gyraedd
darllenwyr dramor, mae'r mecanweithiau dosbarthu yn
amrywio o iaith i iaith. Er enghraifft, mae marchnad
gadarn ar gyfer llyfrau Pwnjabeg mewn cyfarfodydd a
gynhelir yn rheolaidd mewn gwledydd a phoblogaeth
alltud sylweddol sy'n siarad Pwnjabeg, fel Canada; ond
nid yw'r un peth yn wir hyd yn oed am ieithoedd a
siaredir yn helaeth y tu allan i India, fel Bangla, gan nad
oes gan yr iaith honno rwydwaith ddosbarthu ffurfiol y
tu allan I India.

Gwelwyd twf ym mhoblogrwydd llyfrau llafar yng
ngwahanol ieithoedd India. Er y bu'r pandemig yn
rhannol gyfrifol am hynny, gwelwyd twf yn eu
poblogrwydd hefyd ymysg darllenwyr iau — poblogaeth
o ddarllenwyr sydd ar drai, sy'n siarad eu mamiaith yn
rhugl ac yn ei deall yn iawn, ond sydd ddim o
anghenraid yn darllen yr iaith yn rhugl.

Y rhan a chwaraeir gan
ddiwylliant a digwyddiadau
llenyddol

Mae gan India ddiwylliant ffyniannus o ffeiriau llyfrau,
cynadleddau llenyddol (sammelans) a sioeau
arddangos llyfrau sy'n chwarae rhan bwysig yn
niwylliant llenyddol y wlad. Mae llawer o'r
digwyddiadau yma wedi bod yn cael eu cynnal ers
degawdau ac yn derbyn cefnogaeth eang gan
ddarllenwyr, gwerthwyr llyfrau a chyhoeddwyr mewn
trefi mawr a bach ledled India. Maent yn gyfle i
gyhoeddwyr o bob rhan o'r wlad gwrdd &'i gilydd ac yn
aml maent yn fannau defnyddiol ar gyfer canfod
rhwydweithiau a chychwyn sgyrsiau am gyfieithiadau
rhwng ieithoedd India. Mae'r ffeiriau domestig yma'n
wahanol i ffeiriau llyfrau rhyngwladol fel y rhai a
gynhelir yn Llundain a Frankfurt, lle mae'r ffocws yn
bennaf ar brynu a gwerthu hawliau. Does fawr o
system gymorth ffurfiol, os o gwbl, ar gyfer hybu
gwerthu hawliau yn y naill fath o ffair na'r llall.

® Mae gwyliau llenyddol yn helpu i feithrin delwedd
(yr awdur) a phontio rhwng awduron a darllenwyr.
Maent hefyd yn cynnig cyfleoedd hyrwyddo gwych
i gyhoeddwyr. Yn ogystal, maent yn gyfrwng i
hybu cyfnewid llenyddol rhwng awduron,
cyhoeddwyr ac asiantau drwy raglennu neu drwy
ddatblygu platfformau amgen ar yr ymylon.

e Os nad yw gwyl lenyddol yn dewis canolbwyntio'n
benodol ar iaith benodol, neu os nad yw'n cael ei
chynnal yn un o'r dinasoedd mawr, mae'n dueddol
0 ganolbwyntio'n unswydd ar y siaradwr Saesneg —
prin iawn yw'r rhaglennu ar gyfer ieithoedd India.

e Roedd y rheini a ymatebodd i'n hymchwil, a
chyfieithwyr yn arbennig, yn pwysleisio
tangynrychiolaeth cyfieithwyr yn y gwyliau hyn.
Ceir ambell sesiwn ar gyfieithu, ond mae tueddiad

i cyfieithwyr i gyfrannu i un panel penodol

na sicrhau cynrychiolaeth ehangach ar

sesiynau.

Mae yna wyliau sy'n canolbwyntio ar
iaith/ieithoedd penodol. Mae'r rhain yn chwarae
rhan hollbwysig o ran hwyluso deialog a chyfnewid
rhwng cynulleidfaoedd, awduron a'r diwydiant
cyhoeddi. Mae enghreifftiau o wyliau o'r fath yn
cynnwys Jashn-e-Rekhta, Apeejay Bangla Sahitya
Utsob, Hindi Mahotsav, Akhil Bharatiya Sahitya
Sammelan yn Maharashtra (gan Akhil Bharatiya
Sahitya Sammelan Mahamandal) a Sahitya
Sammelan yn Karnataka ymysg eraill.

Nododd ymatebwyr hefyd bod cymeradwyaeth
gwobrau nodedig yn hybu diddordeb cynyddol
mewn cyfieithiadau o weithiau yn ieithoedd India.
Cynhelir a dyfernir rhai o'r gwobrau hynny gan (ac
fel rhan o) wyliau llenyddol.

Ar y llaw arall, mae cynadleddau a chynulliadau
llenyddol yn dueddol o ganolbwyntio mwy ar
faterion yn ymwneud a datblygu'r sector ac eiriol
ar ei ran, a diddordebau academaidd.

Mae ffeiriau llyfrau yn y dinasoedd mwy yn helpu
gyda gwerthu hawliau rhwng ieithoedd India, tra
bo ffeiriau llyfrau prynwyr/darllenwyr, yn enwedig
mewn trefi a dinasoedd llai, yn helpu i hybu darllen
cyfieithiadau o lyfrau mewn yng ngwahanol
ieithoedd India. Dywedodd ymatebwyr fod yr ail
fath yma o ffeiriau'n canolbwyntio dipyn mwy ar
ddarllenwyr. Gelwir y math yma o ffeiriau llyfrau yn
'melas' (gwyliau) ac mae llu o bobl yn eu mynychu.

Mae tair gwedd i gynrychiolaeth o India mewn
ffeiriau llyfrau rhyngwladol. Y cyntaf — pan
wahoddir asiantaethau'r llywodraeth i gynrychioli
India yn y ffeiriau hyn (er enghraifft, lle mae India
yn wlad wadd). Yn ail — pan fo ffeiriau llyfrau
rhyngwladol yn gwahodd cyhoeddwyr, awduron a
chyfieithwyr o India i gymryd rhan mewn gwahanol
ffyrdd (ee anerchiadau, gweithdai a
chymrodoriaethau). Y trydydd — ymweliadau ar eu
liwt eu hunain gan gyhoeddwyr o India (ond hwn
yw'r lleiaf cyffredin, o ystyried costau sylweddol
teithio a mynychu ffeiriau o'r fath dramor).

Roedd ymatebwyr yn pwysleisio gwerth gwyliau
llyfrau rhyngwladol drwy danlinellu'r manteision
sy'n deillio o'u mynychu: cyfle i rwydweithio a
sefydlu perthnasoedd, cynnal cyfarfodydd wyneb
yn wyneb gydag asiaint llenyddol a chyhoeddwyr
ledled y byd, meithrin amgyffrediad anniriaethol
am dueddiadau a sgyrsiau'r byd cyhoeddi.
Frankfurt, Llundain a Sharjah, yn y drefn yna, oedd
y ffeiriau llyfrau a gymeradwywyd amlaf o ran eu
pwysigrwydd. Ond, mae cyhoeddwyr llai yng
ngwahanol ieithoedd India yn wynebu rhwystrau
economaidd ac ieithyddol o ran mynychu a
manteisio ar y ffeiriau hyn.

Mynegwyd pryderon sylweddol amy gallu i
fanteisio ar botensial ac effaith posib ffeiriau
llyfrau - o ran sicrhau cynrychiolaeth swyddogol i
wahanol ieithoedd India, yn ogystal a sgiliau a
systemau cyhoeddwyr ac asiaint i gymryd mantais
lawn o'r potensial hwnnw.
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Tueddiadau digidol

Yn India, nid yw fersiynau digidol o lyfrau — yn
bodlediadau, e-lyfrau neu lyfrau llafar — wedi ennill y
math o gyfran o'r farchnad a ddisgwyliwyd.

° Mae cyhoeddwyr yn gweld digideiddio fel
ategiad i gyhoeddi print. Nododd ymatebwyr
bod tuedd yn ddiweddar i gynnwys hawliau
digidol wrth werthu hawliau llyfrau, gan drin
fformatau fel print, digidol, clywedol a chynnwys
ffilm a theledu a gyfryngir yn uniongyrchol
drwy'r rhyngrwyd (OTT) fel un pecyn o hawliau -
sy'n ei wneud yn atyniadol i farchnadoedd
cyfieithu.

° Er y bu cyfyngiadau ar gyrhaeddiad y fformatau
hyn, mae dadansoddwyr yn cyfeirio at
dueddiadau cadarnhaol yn ystod y pandemig
sydd wedi newid arferion darllenwyr

° Bu'r pandemig yn sbardun i fabwysiadu
fformatau digidol ar gyfer darllen, ac mae hyn
wedi cael effaith ar werthiant e-lyfrau a llyfrau
llafar.

) Hefyd, soniodd ymatebwyr am beth wmbredd o
gynadleddau, ffeiriau a mentrau digidol sydd
wedi arwain at gyfleoedd i gyfarfod a llawer
mwy o gyhoeddwyr ac awduron ac i ehangu
rhwydweithiau ledled y byd na fyddai wedi bod
yn bosib fel arall.

° Mae Covid-19 wedi helpu i dorri tir newydd o ran
defnyddio cyfryngau cymdeithasol — nododd
ymatebwyr eu bod wedi bod yn eu defnyddio i
atgyfnerthu eu hymgysylitiad ar-lein a meithrin
cymunedau digidol yn ogystal & chynyddu
gwerthiant.

° Gwelwyd sawl menter newydd ym maes
technoleg e-gyhoeddi sy'n gwasanaethu
gwahanol ieithoedd India yn benodol. Mae apiau
e-ddarllen fel Pratilipi, e-Shabda, Matrubharati a
MyLang yn cystadlu gydag Audible, Google Play
Books a Storytel gan ehangu'r gronfa o
lenyddiaeth yng ngwahanol ieithoedd India ar yr
apiau hyn.

° Mae'r ymchwil yn dangos fod potensial cynyddol
o ran llyfrau llafar a'u heffaith ar gyfieithiadau.
Roedd y rhan fwyaf o'r ymatebwyr yn pwysleisio
pwysigrwydd llyfrau llafar o ran sicrhau bod
cyfieithiadau o lenyddiaeth yng ngwahanol
ieithoedd India ar gael yn hygyrch mewn gwlad
amlieithog lle mae rhuglder ieithyddol o ran
darllen a deall (gwrando) yn amrywio'n fawr.

° Ac mae cwmniau llyfrau llafar, ar y llaw arall, yn
chwilio am gynnwys gan y cyhoeddwyr hyn —
drwy sicrhau hawliau i 6l-gatalogau yn ogystal a
chynhyrchu cynnwys newydd - gan gynnwys
ysgrifennu newydd. Mae'r naill yn rhoi ail wynt i
lyfrau sydd allan o gylchrediad, tra bo'r llall yn
creu marchnadoedd o ddarllenwyr newydd ar
gyfer eu llyfrau gan amrywiaethu risgiau eu
buddsoddiadau.

Canfyddiadau dramor am
lenyddiaeth o India drwy
gyfieithiadau Saesneg

Mae poblogaeth alltud sylweddol o Dde Asiayn'y
Deyrnas Unedig . Yn 0l cyfrifiad 2021, o ran trefn y
nifer o siaradwyr sydd yn y wlad, mae Punjabeg yn
drydydd (0.5%), Wrdw yn bedwerydd a Bengali yn
bumed - ar 61 Saesneg, Cymraeg a Phwyleg.

° Mae yna ddiffyg ymwybyddiaeth o'r cyfeithiadau
o weithiau o India sydd ar gael. Mae hyn yn
ganlyniad i ddiffyg ymchwil rhagweithiol, gan
gynnwys diffyg gwybodaeth am yr amrywiaeth o
ieithoedd yn India a'r gweithiau sydd ar gael yn
yr ieithoedd hynny. Dim ond cyhoeddwyr
arbenigol sy'n gwneud ymdrech wirioneddol i
edrych tu hwnt i ganfyddiadau hir sefydledig.

° | ryw raddau, mae'r traddodiad cryf o ysgrifennu
yn Saesneg yn India hefyd wedi cyfrannu at
gyfyngu'r farchnad ar gyfer cyfieithiadau o
weithiau llenyddol. Yn aml, caiff gweithiau o India
yn Saesneg eu creu gyda golwg ar gynulleidfa
ryngwladol. O ganlyniad, maent yn dueddol o
fod yn fwy hygyrch i gynulleidfaoedd tramor na
chyfeithiadau, sy'n aml wedi'u gwreiddio mewn
cyd-destunau, hiwmor a materion lleol a all fod
yn anodd i ddarllenwyr uniaethu a nhw. Ac felly,
mae llenyddiaeth o India mewn Saesneg yn aml
yn 'ticio'r bocs' ar gyfer 'Llenyddiaeth o India'
gan fwrw cyfieithiadau o lenyddiaeth o India i'r
cysgod.

° Yr 'India a Ddychmygir': Mae cyhoeddwyr
rhyngwladol yn dueddol o wrthod straeon sydd
ddim yn cydymffurfio a syniadau ystrydebol am
India.


https://www.livemint.com/industry/media/uptake-of-audiobooks-and-ebooks-grows-amid-covid-19-pandemic-11590509317854.html
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Mae mwy o gynrychiolaeth drwy gyfieithiadau o
rai o ieithoedd India nag eraill ee Bengali, Hindi,
Malayam a Thamil.

Ymysg yr heriau i ryngwladoli mae diffyg
cefnogaeth gan y llywodraeth i hyrwyddo
llenyddiaeth o India dramor (er gwaethaf
ymdrechion diweddar) a diffyg asiantaeth i
gynrychioli cyfieithwyr.

Bylchau ac anghenion o ran
sgiliau

Asiantau ac Asiantaethau: Er y gwelwyd mentrau
hyfforddi untro fel y rhai a drefnwyd gan y German
Book Office (GBO), nid oes unrhyw gyrsiau sefydliadol
eraill yn bodoli yn India nac unrhyw ymdrechion
parhaus i hyfforddi asiantau llenyddol yn y wlad. Roedd
yr awgrymiadau a wnaed gan ymatebwyr yn cynnwys
meithrin y grefft o gyflwyno cynnig (pitching), cyflwyno
catalog, hyfforddiant mewn strategaethau cysylltiadau
a marchnata.

Cyhoeddi: Gan fod cyn lleied o gyrsiau hyfforddi o

safon sy'n canolbwyntio ar gyhoeddi ar gael, mae hwn
yn dal i fod yn broffesiwn lle mae pobl yn dysgu drwy
wneud. Ymysg y cyrsiau cyhoeddi mwyaf adnabyddus

mae:
The Seagull School of Publishing
Golygu a Chyhoeddi ym Mhrifysgol Jadavpur

Hyfforddiant mewn sgiliau cyhoeddi gan Yr
Ymddiriedolaeth Lyfrau Genedlaethol

Cwrs 6l-radd a gychwynwyd gan IGNOU a FIP

Cyfieithu: Mae pob math o heriau systemig yn golygu
bod cyfleoedd i gyfieithwyr uwchraddio eu sgiliau yn
anodd. Mae hynny'n deillio o natur astudiaethau
cyfieithu a'r nifer cyfyngedig o gyfleoedd proffesiynol
sy'n talu'n dda.

Er bod Akademi Sahitya yn cynnal gweithdai hyfforddi
blynyddol i gyfieithwyr, ni wyddys beth yw deillianau'r

Mae'r argymhellion sy'n cyd-fynd a'r uchod yn y prif
adroddiad yn cynrychioli cymysgedd o argymhellion a
wnaed gan ymatebwyr i'r astudiaeth yn ogystal a rhai a
wnaed gan y tim ymchwil yng nghwmni Art X Company.
Caiff yr argymhellion eu rhannu a'u didoli fel a ganlyn:

i) argymhellion ar gyfer y sector, ii) argymhellion sy'n
ymwneud a chynigion sy'n elfennau o raglen cyhoeddi a
chyfieithu gan y British Council, a iii) argymhellion sydd
o bosib yn gofyn am 'arolwg ac adolygiad strategol
mewnol' gyda chefnogaeth timoedd a chydweithwyr
eraill.

gweithdai hynny. Crybwyllwyd y gweithdai gan un neu
ddau o'r ymatebwyr ond doedd dim un ohonynt wedi
eu mynychu nag wedi cael eu galw i gynnal sesiynau

hyfforddi.

Er yr ymddengys bod sawl cwrs am 'gyfieithu' fel maes
astudiaeth ddamcaniaethol ar gael, dim ond llond llaw
o gyrsiau ymarferol sy'n cynnig hyfforddiant a
chyfleoedd i feithrin sgiliau ar gyfer darpar gyfieithwyr
sydd ar gael.

Ymysg yr ychydig o gyrsiau cyfieithu adnabyddus yn
India sy'n cael eu hargymell mae:

e Prifysgol Ashoka, Sonepat | Cynigir Cwrs Gradd
mewn Theoriau Cyfieithu a Chyd-destunau
Amlieithog.

e Prifysgol Jadavpur, Kolkata | Y Ganolfan ar gyfer
Cyfieithu Llenyddiaeth o India (CENTIL), yn rhan o
Adran Llenyddiaeth Gymharol Prifysgol Jadavpur,
yn cynnig cwrs a thystysgrif mewn Cyfieithu fel
Sqil.

e Prifysgol Agored Genedlaethol Indira Gandhi,
Mumbai: Cynigir Diploma Ol-raddedig mewn
Cyfieithu.

Marchnata: Nid yw cyfieithiad ar ei ben ei hun yn
ddigon i sicrhau bod testun yn taro tant gyda
chynulleidfa ryngwladol; mae angen gosod cyd-destun.
Mae'r gallu arbenigol yma wrth becynnu, marchnata a
rhoi cyd-destun i gyfieithiad o lyfr ar goll.

Mae'r sgiliau sydd eu hangen ar gyfer gwerthu i
farchnadoedd rhyngwladol yn cynnwys:

e Negodi Hawliau: Ar gyfer gwerthu cyfeithiadau o
lenyddiaeth, hawliau ar gyfer gwahanol
diriogaethau a hawliau atodol

e Cyflwyno Cynnig (pitching): Darparu Taflenni
Gwybodaeth ymlaen llaw, catalogau, manteisio ar
botensial i draws farchnata

Maes sy'n destun pryder sylweddol yw diffyg urdd neu
gymdeithas ar gyfer cyfieithwyr a allai warchod eu
buddiannau.
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Methodoleg yr ymchwil

Defnyddiwyd dulliau cymysg ar gyfer yr cynnwys cyfweliadau un i un a thrafodaethau grwp
astudiaeth hon a oedd yn cynnwys adolygu data ffocws); ac yn olaf, dadansoddi ac ysgrifennu'r
eilaidd, trafodaethau grwp ffocws a nifer fawr o adroddiad, gan gynnwys grwp ffocws olaf i gael
gyfweliadau. Rhannwyd yr ymchwil i dri chymal: adborth gan randdeiliaid allweddol.

paratoi ac ymchwil desg; gwaith maes (yn

Llywiwyd ein hymchwil eilaidd gan gatalogau cyhoeddwyr, adroddiadau hawliau o ffeiriau llyfrau
rhyngwladol a sylw yn y cyfryngau i werthiant hawliau — mewn cyhoeddiadau fel The Bookseller a
Publishing Perspectives. Mae data o amryw o gylchgronnau a chyfnodolion sy'n adrodd am y
sector llenyddiaeth a chyhoeddi yn India wedi ei gynnwys hefyd, fel All About Book Publishing,
Scroll.in, Mint, PrintWeek a The Caravan ymysg eraill. Gan mai erthyglau ansoddol ac ymchwiliol yn
bennaf yw llawer o'r erthyglau hyn maent wedi ein helpu i ddeall sut mae'r sector yn gweithio,
heriau cyfredol, tueddiadau a chamau arloesol. Cafodd llyfrau a chrynodebau am gyhoeddi, data a
gasglwyd eisoes o adroddiadau gan gyrff llywodraethol ac anllywodraethol, asiantaethau ymchwil
a chyrff rhyngwladol eu cynnwys hefyd.

Trefnwyd y cyfweliadau mewn dau floc. Cafodd y set gyntaf o gyfweliadau rhagarweiniol eu cynnal
gyda rhestr fer o 15 o unigolion o'r sector llenyddiaeth a chyhoeddi. Ein nod oedd cael trosolwg
eang o'r sector, a chael gwell dealltwriaeth o'r meysydd allweddol i'w harchwilio a chanolbwyntio
arnynt. Roedd yr ail set yn gyfweliadau mwy trylwyr gydag unigolion sy'n gweithio yn y sector —
dewiswyd yr ymatebwyr hyn ar sail ein hymchwil desg a chipolygon a ddeilliodd o'r set gyntaf o
gyfweliadau. Yn ogystal, cafodd rhai cyfweliadau eu cynnal drwy samplu pelen eira gydag unigolion
nad oedd ar y rhestrau cyntaf o ymatebwyr. Cynhaliwyd cyfweliadau gyda chyfanswm o 77 o
ymatebwyr o amryw o sectorau, fel cyhoeddwyr yn India, cyhoeddwyr rhyngwladol, asiaint,
awduron, cyfieithwyr a rhanddeiliaid o'r diwydiant a chyrff lywodraethol. Roeddent yn gyfweliadau
lled-strwythuredig.
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. India literature and publishing sector study

Cynhaliwyd pump o Drafodaethau Grwp Ffocws gyda 23 o gyfranogwyr yn amrywio o werthwyr
llyfrau, cynrychiolwyr gwyliau llenyddol, cyhoeddwyr o'r Deyrnas Unedig, cyfieithwyr (ieithoedd
India) a rhanddeiliaid sy'n gweithio gyda'r iaith Wrdw. Wrth gynnal y trafodaethau grwp ffocws
roeddem yn targedu grwpiau penodol o randdeiliaid er mwyn meithrin dealltwriaeth ddyfnach a
chlywed gwahanol safbwyntiau ar agwedd benodol a oedd yn berthnasol i'r astudiaeth.

Cynhaliwyd chweched Trafodaeth Grwp Ffocws ymgynghorol gyda rhanddeiliaid mewnol o amryw o

dimoedd y British Council ynghyd ag arbenigwyr a sylwebyddion o'r sector yn India a'r Deyrnas
Unedig. Bu'r sesiwn yma'n gyfrwng i gyflwyno'r wybodaeth allweddol a ddeilliodd o'r gwaith maes er
mwyn casglu sylwadau, adborth ac awgrymiadau pellach gan yr arbenigwyr.

Darparwyd taflen wybodaeth am holl agweddau'r astudiaeth a hawliau'r ymatebwyr wrth eu
gwahodd i gymryd rhan yn yr astudiaeth. Sicrhawyd caniatad ysgrifenedig gan yr ymatebwyr cyn
dechrau unrhyw gyfweliad/drafodaeth a darparwyd nodiadau a thrawsgrifiadau o gyfweliadau a
recordiwyd (gyda chaniatad y sawl oedd yn cael ei gyfweld/chyfweld) i'r ymatebwyr, i'w dilysu a'u
golygu os oedd angen.
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Cynrychiolaeth ymysg ymatebwyr

Wrth ddewis ymatebwyr ar gyfer yr astudiaeth, rhanbarthau a dinasoedd, rhoddwyd blaenoriaeth
gwnaethom yn sicr ein bod yn defnyddio dull i'r ardaloedd canlynol: Assam - Guwahati, Delhi,
cytbwys nid yn unig o ran yr ystod o randdeiliaid Karnataka - Bengaluru, Kerala - Kochi, Maharashtra,
yr ecosystem ond hefyd o ran yr wyth o Orissa, Rajasthan - Jaipur, Tamil Nadu - Chennai,
ieithoedd yr oedd yr astudiaeth yn canolbwyntio Telangana - Hyderabad, Gorllewin Bengal — Kolkata,
arnynt: Bengali, Hindi, Kannada, Malayalam, a'r Deyrnas Unedig gan gynnwys ymatebwyr o
Punjabi, Tamil, Telugu ac Wrdw. O ran Loegr, Yr Alban, Cymru a Gogledd Iwerddon.

Image 1. Representation by language

Oriya
Konkani
Assamese
Marathi
Urdu
Punjabi
Telugu
Tamil
Malayalam
Kannada
Hindi

NA
Bengali
English
Diverse

NA: Language played no role given the type of interviewee.
Diverse: The interviewee worked with more than one language.

Cafodd proffil yr
ymatebwyr ei
ddadansoddi yn ol rhyw,
rhanbarth (Dwyrain, De,
Gorllewin Gogledd a'r
Gogledd-ddwyrain), iaith
a chategori'r
rhanddeiliaid.
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Cafodd proffil yr ymatebwyr ei ddadansoddi yn 0l
rhyw, rhanbarth (Dwyrain, De, Gorllewin Gogledd
a'r Gogledd-ddwyrain), iaith a chategori'r
rhanddeiliaid. Roedd y 24 o gategoriau yn
cynnwys cyhoeddwyr a golygyddion rhanbarthol
yn India, y sector (a/neu sefydliadau) hunan-
gyhoeddi, cyhoeddwyr rhyngwladol (sydd a
swyddfa gangen yn India ac sy'n rhan o
rwydwaith MNC), sylwebyddion, ysgrifenwyr,
awduron, beirdd, cyfieithwyr, sefydliadau

Image 2. Representation by sector

20

llenyddol llywodraethol ac anllywodraethol, gwyliau
llenyddiaeth, ffeiriau llyfrau, ffeiriau hawliau,
gwerthwyr llyfrau a gwerthwyr llyfrau ar-lein,
asiantau ac asiantaethau llenyddol, rheolwyr
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Argymbhellion ar
gyfer y sector

Mae'r argymhellion a ganlyn yn gymysgedd o'r
argymhellion a wnaed gan ymatebwyr i'r astudiaeth
mewn cyfweliadau a Thrafodaethau Grwp Ffocws, yn
ogystal ag argymhellion a wnaed gan dim ymchwil Art
X Company.

Ar gyfer y sector cyhoeddi

Mae gweledigaethau'r ymchwil yn cyfeirio at heriau
sylfaennol iawn sy'n deillio o ddiffyg ymwybyddiaeth
o'r hyn sydd gan farchnad lenyddol India i'w gynnig i
farchnad ryngwladol, ac anallu cyhoeddwyr
llenyddiaeth yn ieithoedd India i gael mynediad i'r
marchnadoedd hyn. Ar hyn o bryd, nid oes digon o dir
cyffredin rhwng cyhoeddwyr yn India a chyhoeddwyr
rhyngwladol i alluogi cyfnewid rhyngddynt, gan
gynnwys cyhoeddwyr yn y Deyrnas Unedig yn
benodol.

e Mae angen bas data (wedi'i guradu) o
gyfieithiadau Saesneg o lenyddiaeth o India, a
chyfrwng i arddangos bas data o'r fath sy'n
hygyrch i asiantau, cyhoeddwyr ac eraill sydd a
diddordeb mewn prynu hawliau ar gyfer marchnad
y Deyrnas Unedig. Dyna oedd yr argymhelliad
hollbwysig a gododd dro ar 6l tro ymysg ein
hymatebwyr. Mae'n hanfodol bod cyfeithiadau o
lenyddiaeth o India yn weladwy i gyhoeddwyr
Saesneg. | sicrhau hyn mae angen hyrwyddo

Byddai cyhoeddwyr
annibynnol llai, yn enwedig y
rheini sy'n cyhoeddi
gweithiau yn ieithoedd
India, yn elwa o dderbyn
cymorth i'w galluogi i
fynychu ffeiriau llyfrau
rhyngwladol - gellid cyflawni
hyn drwy grantiau
symudedd neu
ymorthdaliadau i fynychu
ffeiriau llyfrau rhyngwladol.
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awduron a chyfieithwyr hefyd, a gwahodd
cyhoeddwyr i India i ymgysylltu &'r ecosystem
lenyddol a chyhoeddi.

Gallai creu fforwm i hwyluso cyfnewid rhwng
cyhoeddwyr yn India a chyhoeddwyr rhyngwladol
fod yn gam cyntaf tuag at wireddu hyn. Soniodd
nifer o'r cyhoeddwyr, awduron ac asiaint o India
bod meithrin cysylltiadau gyda chymheiriaid mewn
gwledydd eraill yn aml yn dipyn o her. Gallai
fforwm o'r fath gynnal sesiynau gyda golygyddion
a chyhoeddwyr rhyngwladol a fyddai'n rhoi
cipolwg o'r math o waith y maent yn awyddus i'w
gomisiynu a'i brynu. Byddai hefyd yn gyfrwng i
helpu meithrin dealltwriaeth fwy gwybodus a
chraff o'r diwydiant cyhoeddi yn India a
diwylliannau llenyddol rhanbarthol y wlad ymysg
cyhoeddwyr rhyngwladol. Yn ogystal, gallai fforwm
o'r fath gynnal gweithdai ar gyfer cyhoeddwyr o
India — i gynnig canllawiau ar gyfer y dulliau gorau
o gyflwyno ac arddangos eu catalogau i apelio i
gynulleidfa Saesneg rhyngwladol. Yn fwy
cyffredinol, gallai fforwm o'r fath fod yn gyfrwng i
gynnal sgyrsiau am gamau arloesol ym maes
cyhoeddi, marchnata ar-lein a gwerthu llyfrau.

Byddai cyhoeddwyr annibynnol llai, yn enwedig y
rheini sy'n cyhoeddi gweithiau yn ieithoedd India,
yn elwa o dderbyn cymorth i'w galluogi i fynychu
ffeiriau llyfrau rhyngwladol — gellid cyflawni hyn
drwy grantiau symudedd neu gymorthdaliadau
i fynychu ffeiriau llyfrau rhyngwladol.

Mae ymroddiad cadarn a chyson i gasglu data am
y sector cyhoeddi yn hollbwysig i oleuo a helpu
twf economaidd y sector. Byddai hynny'n cynnwys
data am nifer y llyfrau a gyhoeddir fesul iaith,
arolygon o ddarllenwyr, allbwn mentrau sylweddol
a arweinir ac a noddir gan y wladwriaeth a
gwybodaeth drylwyr am y farchnad.

Roedd ymatebwyr yn argymell yn gryf bod angen
gwefan sy'n rhestri bywgraffiadau a
gwybodaeth am awduron a chyfieithwyr o
India, crynodebau o weithiau a gyhoeddwyd
ynghyd ag enghreifftiau o'u gwaith fel cyfrwng i
gynyddu diddordeb mewn cyfeithiadau. Gellid rhoi
cyd-destun pellach i'r wybodaeth drwy gynnwys
nodiadau am gefndir daearyddol/rhanbarthol ac
ieithyddol y testunau gwreiddiol gan fod diwylliant
llenyddol India mor amlochrog ac amrywiol yn
ogystal ag esbonio pam fod y cyfrolau arbennig
yma'n cael eu cynnwys a'u cyflwyno. Gellid hyd yn
oed ariannu cyhoeddi pennod engreifftiol o bob
un ohonynt fel ffordd o'u gosod ar y map, ac mae
sefydliadau fel Ffederasiwn Cyhoeddwyr India yn
fodlon ymgymryd a'r gwaith o gyrchu'r cyfrolau
hyn.

Er y byddai creu a chyflwyno catalog o
gyfeithiadau sydd ar gael i gyhoeddwyr dramor yn
ffordd sicr o gynyddu amlygrwydd cyfeithiadau o
lenyddiaeth o India, mae darparu cyfleoedd
hyfforddi a meithrin sgiliau asiaint llenyddol a
chyhoeddwyr ar gyfer gwerthu hawliau yn gwbl
hanfodol i sicrhau bod hynny'n dwyn ffrwyth o ran

gwerthu hawliau. Byddai sicrhau bod cyllid ar gael
i hwyluso mynychu a chymryd rhan mewn ffeiriau
llyfrau rhyngwladol hefyd yn ffordd i gynyddu
cyfleoedd i sicrhau gwerthiant; ond mae'r ffaith
bod y digwyddiadau hyn yn gorfod cael eu cynnal
ar-lein ar hyn o bryd oherwydd y pandemig yn
golygu fod pawb yn cael yr un chwarae teg i
raddau, a dylai cyhoeddwyr ac asiantau na fyddai
wedi gallu fforddio mynychu fel arall, wneud yn
fawr o hynny.

Ar gyfer yr ecosystem gyfieithu

Mae'r ecosystem gyfieithu'n dioddef oherwydd prinder
cyfleoedd hyfforddi i gynhyrchu cyfieithiadau o safon.
Yn ogystal, mae'n dioddef ar draul dealltwriaeth
gyfyngedig y darllenwr rhyngwladol ar y naill law, a
natur anffurfiol y sector cyfieithu ar y llall, sy'n golygu
bod cyfieithwyr yn agored i anhegwch o ran
ystyriaethau am eiddo deallusol, ansicrwydd ariannol
oherwydd natur anwadal cyfieithu fel gyrfa yn India, a
diffyg trefn o ran gallu rhannu pryderon cyffredin
rhwng cydweithwyr.

e Creu'r amodau i sicrhau cysondeb ansawdd y
cyfieithiadau sy'n cael eu cynhyrchu yn yr is-
gyfandir — dyna'r argymhelliad cyntaf yn y maes
yma. Mae angen sicrhau safon o ansawdd cyson
cyn y bydd cyfeithiadau o weithiau llenyddol yn
cyffroi diddordeb y farchnad ryngwladol. Dim ond
drwy sicrhau gwell cyfleoedd hyfforddi, gwell tal a
gwell cynrychiolaeth i gyfieithwyr yn India y
gellir gwireddu hyn. Ar hyn o bryd nid yw
cyfieithwyr yn cael eu gwasanaethu'n ddigon da o
ran sgiliau na'r ecosystem gyhoeddi. Yn ddelfrydol
byddai hyn yn cael ei gefnogi gan gorff
llywodraethol; ond bydd angen i fentrau eraill sy'n
elwa drwy hybu ac ariannu cyfieithu a
chyfieithiadau ategu hynny hefyd. Mae angen
mabwysiadu dull strategol o ran dewis pa lyfrau i'w
hyrwyddo'n benodol, gan fod rhai naratifau'n
teithio'n well nag eraill i gyrraedd cynulleidfaoedd
rhyngwladol.

® Mae angen i'r diwydiant cyhoeddi ymroi mwy i
sicrhau y telir breindaliadau i gyfieithwyr.
Pwysleisiodd ymatebwyr bod angen “sefydliad
cynhenid ein hunain a fydd yn diogelu'r hawliau
neu o leiaf yn sicrhau bargen deg i ysgrifenwyr a
chyfieithwyr”, yn debyg i Gymdeithas yr Awduron
yn y Deyrnas Unedig neu Urdd yr Awduron yn yr
Unol Daleithiau. Argymhellir y dylid creu Urdd
Cyfieithwyr India i gynrychioli buddianau
cyfieithwyr ieithoedd India.

® Mae angen taer am raglenni hyfforddi
strwythuredig ar gyfer cyfieithwyr —i helpu i greu
mannau cyfarfod ar gyfer trafod a mynd i'r afael a'r
heriau a wynebir gyda'r gwaith o gyfieithu, yn
ogystal a sut i gyfieithu gyda golwg ar gynulleidfa
darged. Gellid gwreiddio'r math yma o gydweithio
0 gwmpas prosiect penodol; gallai cydweithio o'r
fath hefyd hwyluso creu set o ganllawiau ar gyfer
moeseg broffesiynol | gyfieithwyr.
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e Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn rhoi cefnogaeth

ar waith ar lefel y wladwriaeth, sy'n rhanedig ar

sylweddol drwy grantiau a chymorthdaliadau i
sicrhau fod llenyddiaeth eu hieithoedd cynhenid
yn cael eu cyfieithu. Mae hwn yn sicr yn fwich sydd
angen ei lenwi yn India i sicrhau bod cyfieithu'n
opsiwn proffesiynol dichonol. Byddai adolygiad o
brosiectau mawr iawn, yn enwedig y rheini sy'n
cael eu rhedeg gan y wladwriaeth, fel India
Literatures Abroad a gwaith yr Ymddiriedolaeth
Lyfrau Genedlaethol, Sahitya Akademi ac
asiantaethau cysylltiedig, a phartneriaethau
cyhoeddus-preifat yn y maes yma'n werthfawr
iawn o safbwynt datblygu polisi a galluogi adeiladu
ar asedau sy'n bodoli'n barod.

Mewn gwlad amlieithog fel India, mae cyfyngiadau
ar yr hyn y gellir ei gyflawni o ran hyrwyddo
llenyddiaeth drwy ddull gweithredu o'r brig i lawr a
arweinir gan lywodraeth ganolog heb i hynny gael
ei effeithio gan strwythurau hegemonaidd
dewisiadau ieithyddol. Mae ein hymchwil hefyd yn
dangos bod angen dwyn hynodrwydd a
chryfderau rhai ieithoedd i gof wrth greu
prosiectau cydweithio sy'n cynnwys yr ieithoedd
hynny. O ran ystyriaethau ieithyddol, mae'n
bosib y gallai mecanweithiau sefydliadol sydd

seiliau ieithyddol beth bynnag, hwyluso'r broses o
ffurfio prosiectau cyfieithu a'u cwblhau'n fwy
esmwyth ac yn gyflymach. Gallai mecanweithiau
o'r fath gynnwys cydweithio gyda phrosiectau
penodol sy'n bodoli'n barod lle mae iaith yn
ganolog, gweithgarwch sefydliadau a
llywodraethau ym meysydd gweithdai cyfieithu,
cydweithio ar wyliau, ac ymweliadau a mentrau
hyrwyddo traws-gyfieithu, gydag amserlen o 3
blynedd fan hiraf.

Gellid dadlau o blaid hyrwyddo cyfieithiadau o
weithiau llenyddol o India dramor drwy rwydwaith
gydlynol o asiantaethau sy'n ymwneud a
diplomyddiaeth ddiwylliannol - Y Weinyddiaeth
ar gyfer Materion Allanol, Llysgenadaethau a
Chonsyliaethau India, a Chyngor Cysylltiadau
Diwylliannol India (ICCR). Mae gan bob un ohonynt
ran amlwg i'w chwarae o ran hyrwyddo prosiectau
cyfieithu rhwng ieithoedd India a'r Saesneg.
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